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Ha ocHoBy unana 112. craB 1. Tauka 2. YcraBa Pemybmke CpOuje, moHOCUM

YKA3

o nporyamemny 3akona o norsphusamy Cexktopckor cnopazyma n3mel)y Biane Penyoanke
Cponje u EBporncke koMucHje 0 MexaHU3MUMAa IpuUMeHe puHaHcujcke momohn YHuje
Peny6smmuu CpOuju y OKBUPY HHCTPYMEHTA 32 NpeTnpucTynHy nomoh y o6sactu noapuike
nporpama pypanasnor pazsoja (MITAP/ III)

ITpornamasa ce 3akoH o norBphusamy CekTopckor crnopazyma usmehy Brnage Peny6iuke CpOuje u
EBporicke xommcuje 0 MexaHM3MUMa MprMeHe ¢uHaHcHjcke omohn YHuje PemyOmumu Cpouju y
OKBHPY MHCTPYMEHTA 3a MPETHPUCTYNHY MoMoh y obiacTu mompiike mporpaMa pypajHOT pa3Boja
(UITAP/] 1II), xoju je momema Hapomna ckymmruHa Penmy6mmke CpOuje Ha cemnmum YeTBpTor
BaHPEIHOT 3aceiama y TpuHaecToM ca3uBy, 26. jyma 2023. ronune.

ITP 6poj 61
Y Beorpany, 27. jyna 2023. ronuHe
[Ipencennuk Pemybmuke,

Aunexcanaap Byuuh, c.p.

3AKOH

o norephuBamy Cekropckor copasyma usmely Biane Penydsimke Cpouje n EBponcke
KOMMCHje 0 MeXaHM3MHMa NpuMeHe puHaHcHjcke noMohn YHuje Penyoanum Cpouju y okBupy
HHCTPYMEHTA 32 MPeTHPUCTYNHY noMoh
y o0JiacTH noApIIKe MPOorpaMa pypajHor pa3soja
(UITAP/J I1I)

Yau 1.

ITotBphyje ce Cekropcku cnopasym usmel)y Biage PemyOmmke CpOuje u EBporicke xomucuje o
MeXaHM3MHUMa TpuMeHe ¢uHaHcujcke nomohn Yuuje Penyonunu CpOuju y okBupy MHCTpyMeHTa 3a
MPETIPUCTYIHY MoMoh y o0xacTu moApIike mporpama pypaiHor pa3soja (UITAP/] I11), mormucan 3.
anpuia 2023. ronuae y beorpaay u 2. maja 2023. rogune y bpuceny y opurinHaty Ha €HTIIECKOM je3UKY.

Yrau 2.

Tekcr Cekropckor crnopasyma usmel)y Bnage PenyOmuke Cpbuje u EBporicke komuchje o
MeXxaHU3MHUMa rpuMeHe GuHaHcujcke nomohn Yuuje Penyonumm CpOuju y okBupy MHCTpyMeHTa 3a
MPETHPUCTYIHY TIoMoh y 00JIacTH MoJpIIKe nporpaMa pypaisHor passoja (UITAP/] III) y opurunany
Ha €HIJIECKOM jJ€3HUKY M y IPEBOJY Ha CPIICKH jE3UK IJ1aCH:
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The European Commission, acting for and on behalf of the European Union, hereinafter referred to as
”the Commission”,

on the one part, and

the Government of the Republic of Serbia, acting for and on behalf of the Republic of Serbia,
hereinafter referred to as ”Serbia”,

on the other part,
and together, jointly referred to as ”the Parties”

Whereas:



(1) Regulation (EU) 2021/1529 establishing an instrument for pre-accession assistance! ("IPA III
Regulation”) constitutes the legal basis for the provision of financial assistance to the beneficiaries listed
in Annex | to the IPA 11 Regulation to support them in adopting and implementing reforms in different
sectors, including in particular the agricultural sector, required in order to comply with the Union’s
values and to progressively align to the Union’s rules, standards, policies and practices, with a view to
Union membership.

(2) Implementing Regulation (EU) 2021/22362 sets out the applicable management and control
provisions ("IPA III Implementing Regulation”).

(3) In accordance with Article 5 of the IPA Il Implementing Regulation, financial framework
partnership agreements may be complemented by sectoral agreements setting out specific provisions
for the management and implementation of IPA 111 assistance in specific policy areas or programmes.

(4) Serbia is eligible for assistance under the IPA 111 Regulation.

(5) On 20 December 2022 a Financial Framework Partnership Agreement was concluded between the
Government of Serbia and the Commission on the arrangements for implementation of Union financial
assistance to Serbia under IPA III (hereinafter referred to as the ”FFPA”).

(6) Rural development programmes are to be implemented by Serbia on the basis of indirect
management in accordance with Article 62(1)(c) of Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the
European Parliament and of the Council® (”Financial Regulation”) and they have to indicate the actions
to be financed with IPA 111 assistance. The selected types of actions have to be of a nature similar to
those provided for under the European Agricultural Fund for Rural Development.

1 Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of 15 September 2021
establishing an Instrument for Pre-accession Assistance (IPA I11) (OJ L 330, 20.9.2021, p. 1).

2 Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2236 of 15 December 2021 on the specific rules
for implementing Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council
establishing an Instrument for Pre-accession Assistance (IPA I11) (OJ L 450, 16.12.2021, p. 10).

3 Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council of 18 July 2018
on the financial rules applicable to the general budget of the Union, amending Regulations (EU) No
1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU)
No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and repealing
Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p.1).

(7) In some sections of the FFPA, the level of detail of the rules for the implementation of rural
development programmes is not sufficient. It is therefore necessary to set out further details for the
implementation and management of the assistance under the IPA Il rural development programme in
a sectoral agreement in accordance with Article 9 of the FFPA.

(8) As a sectoral agreement should complement the FFPA, the structure of this Agreement follows the
structure of the FFPA,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
SECTION | GENERAL PROVISIONS
Acrticle 1 Scope



This Agreement lays down specific provisions for the management and implementation of the
assistance under the IPA I11 rural development programme (IPARD 1) in accordance with Article 9 of
the FFPA.

It complements the FFPA concluded with Serbia in accordance with Article 5(1) and (2) of the IPA 111
Implementing Regulation for the implementation of IPA I11. In case of conflict between this Agreement
and the FFPA, the provisions of the FFPA shall prevail.

Article 2 Compliance with the Agreements

(1) Serbia shall take all necessary steps to ensure the proper execution of all assistance activities and to
facilitate the implementation of the IPARD IIl programme in compliance with the FFPA and this
Agreement (“the Agreements”). Serbia shall also comply with the IPARD III programme and the
financing agreement referred to in Article 3 of this Agreement.

(2) In case of conflict between the Agreements and IPARD Il programme, the provisions of the
Agreements shall prevail.

(3) The Sectoral Agreement shall be amended whenever the Commission considers it is appropriate for
the best programming and financial implementation of the IPARD I11 programme for Serbia. Technical
and non-substantial changes can be proposed by the Commission following the “exchange of letters
procedure” that will be completed with the agreement of Serbia. For substantial amendments, in the
opinion of the Commission, the ’signing and conclusion procedure” will be followed.

Acrticle 3 Financing decisions and financing agreements

Following the entry into force of the FFPA and of this Agreement, and after the adoption by the
Commission of a financing decision approving the IPARD Il programme, a financing agreement shall
be concluded in accordance with Article 5(3) of the IPA 111 Implementing Regulation.

The financing agreement shall set out the breakdown of the multi-annual legal commitments and the
period of validity of those commitments, which shall be broken down over several years into annual
instalments.

The financing agreement shall be revised on an annual basis to take account of the amounts provided
for in the budget of the Union and, where appropriate, to consider amendments to this Agreement.

Acrticle 4 Consistency with other actions and instruments

(1) In addition to Article 5(2)(b) of the FFPA, the Commission and Serbia shall ensure consistency and
co-ordination of assistance within and between the IPARD |1l programme, the other relevant actions
under the IPA 11l Regulation and IPA 1ll programming framework and assistance from the European
Investment Bank and other international financial instruments, at the levels of planning, programming
and implementation.

(2) Any overlap between actions covered by assistance provided under the different windows of IPA
111 programming framework shall be avoided.

SECTION IlI RULES FOR INDIRECT MANAGEMENT BY THE IPA 111 BENEFICIARY
TITLE 1: SET-UP OF MANAGEMENT AND CONTROL SYSTEMS
Article 5 Implementing principles

The implementation of the IPARD 111 programme shall be carried out by Serbia on the basis of indirect
management, as set out in Article 7(1)(b) of the FFPA.



Avrticle 6 Functions and common responsibilities of the structures and authorities

The structures and authorities set out in Article 10(1) points (c) and (d) of the FFPA shall be established,
by a formal act, carrying out the functions and responsibilities set out in Annex 1 to this Agreement.

Article 7 Functions and responsibilities of the National Authorising Officer

(1) The National Authorising Officer ("NAQ”) shall be responsible for establishing a management
structure as referred to in Article 10(1)(c) of the FFPA.

(2) In addition to clause 4 of Annex A to the FFPA, the NAO shall act as the sole interlocutor with the
Commission for all questions relating to IPARD as regards:

(a) the distribution of Union texts and guidelines relating thereto to the management and control system
and to any other bodies responsible for their implementation, as well as their harmonised application;

(b) the request for being entrusted with budget implementation tasks referred to in Article 13(1) of the
FFPA;

(c) the availability to the Commission of a full record of all accounting information required for
statistical and control purposes.

(3) The NAO shall assess any proposed changes in the implementing or paying arrangements of the
IPARD Managing Authority/IPARD Agency and Management Structure. The NAO shall inform the
Commission, with copy to the Audit Authority, of any substantial change, including NAQO’s assessment,
appropriate explanations, justifications and supporting documents for examination and approval in
advance of their implementation.

Acrticle 8 Functions and responsibilities of the IPARD Managing Authority

The IPARD Managing Authority shall be allocated the functions and responsibilities in accordance with
Annex 1 and Annex A, clause 6a FFPA.

Acrticle 9 Functions and responsibilities of the IPARD Agency

The IPARD Agency shall be allocated the functions and responsibilities in accordance with Annex 1
and Annex A, clause 6b FFPA.

TITLE 2: CONTROL SYSTEMS
Acrticle 10 General provisions on applications for support, payment requests and other declarations

(1) Serbia shall provide appropriate procedures for submitting applications for support and/or payment
requests and other declarations relating to rural development measures.

(2) The results of the administrative and on-the-spot verifications shall be assessed to establish whether
there is a risk for other similar operations, recipients or other bodies, of non-compliance with the
eligibility criteria and any other applicable obligations imposed in the Agreements and the IPARD I
programme, whether the necessary level of control is practiced and corrective and preventive actions
are necessary.

(3) Where applicable, administrative and on-the-spot verifications on eligibility shall take into account
suspected cases of non-compliance reported by other services, bodies or organizations.



Article 11 Administrative verifications

(1) Administrative verifications shall be carried out on all applications for support, payment requests or
other declarations required to be submitted by a recipient or by a third party, and shall cover all elements
that can be checked and are appropriate to be checked by means of administrative verifications. The
procedures shall require recording of the control work undertaken, the results of the verification and the
measures taken in the event of discrepancies.

(2) Administrative verifications on applications for support shall ensure the compliance of the operation
with applicable obligations established by the Agreements, including those of other obligatory standards
and requirements. The verifications shall in particular include verification of:

(a) the eligibility of the operation for which support is requested;

(b) the eligibility criteria set out in the IPARD Il programme, commitments and other obligations of
the operation for which support is requested;

(c) compliance with the selection criteria;
(d) the eligibility of the costs of the operation;

(e) the compliance of the operation for which support is requested with applicable national and Union
rules on, in particular, and where relevant, public procurement, public aid and the other appropriate
obligatory standards established by national legislation or established in the Agreements (including the
IPARD Il programme);

(F) the reasonableness of the costs proposed, which shall be evaluated using a suitable evaluation system,
such as reference costs, standard unit costs, a comparison of different offers or an evaluation committee;

(9) the reliability of the potential recipient, with reference to any third party information, such as court
decisions, initiated criminal procedures by the public prosecutor, initiated bankruptcy procedure.

(3) Administrative verifications on payment requests shall include a verification of:

(a) the delivery of the products and services co-financed. Contractual pre-financing by a contracting
authority may qualify as eligible expenditure up to 10% of the amount of the contract;

(b) the reality of the expenditure claimed;

(c) the completed operation and fulfilment of the conditions compared with the operation for which the
application for support was submitted and granted;

(d) the reasonableness of the costs claimed, which shall be evaluated using a suitable evaluation system,
and the payments made.

(4) Administrative verifications shall include procedures to avoid double financing with other Union or
national schemes. Where financing from other sources exists, those verifications shall ensure that the
total support received does not breach the maximum permissible aid ceilings.

(5) Administrative verifications shall also cover the documents referred to in Article 38(7) of this
Agreement.

(6) Indications of irregularities shall be followed-up by an appropriate administrative procedure.



Avrticle 12 On-the-spot-verifications

(1) Serbia shall organise on-the-spot verifications of applications for support and payment requests
using an appropriate methodology and shall cover all elements that can be checked at the time of the
verification. Those verifications shall cover all operations at least once during the project
implementation period and shall, to the extent possible, be carried out before the final payment is made.
However in exceptional circumstances, duly recorded and explained, Serbia can decide that an on-the-
spot verification is not necessary.

(2) Advance notice of on-the-spot verifications may be given, provided that the purpose of the control
is not jeopardised. If the advance notice is given more than 48 hours before the on-the-spot verification,
it shall be limited to the minimum necessary, depending on the nature of the measure and the operation
being co-financed.

(3) Where appropriate, on-the-spot verifications provided for in this Agreement shall be carried out at
the same time as any other checks provided for in Union or national law. The duration of on-the-spot
verifications shall be strictly limited to the minimum time period necessary.

(4) The controllers undertaking the on-the-spot verification shall not have been involved in
administrative verifications of the same operation.

(5) On-the-spot-verifications may be done using physical visits or alternative means, such as any
relevant documentary evidence, including geotagged photos, which would permit definitive conclusions
to be drawn to the satisfaction of the competent control authority concerning the realisation of the
operation.

Acrticle 13 Content of the on-the-spot-verifications

(1) On-the-spot verifications shall verify that the operation has been applied for and implemented in
accordance with the applicable rules and shall cover all the eligibility criteria, commitments and other
obligations relating to the conditions for the granting of support, which can be checked at the time of
the verification and have not been subject to a conclusive administrative verification. They shall ensure
that the operation is eligible.

(2) On-the-spot verifications shall verify the accuracy of the data declared by the recipient against
underlying documents. This includes a verification that the applications and payment requests submitted
by the recipient are supported by accounting or other documents, including, where necessary, a check
on the accuracy of the data in the payment request on the basis of data or commercial documents held
by third parties.

(3) On-the-spot verifications shall verify that the use or intended use of the operation is consistent with
the use described in the application for support and for which the support was granted. On-the-spot
verifications shall include a verification in the place where the operation is implemented (by a physical
visit or using alternative means) or, if the operation is intangible, verification with the operation
promoter.

Article 14 Ex-post verifications on investment operations

(1) Ex-post verifications shall be carried out on investment operations to verify the respect of
commitments laid down in Article 35(6) or in the IPARD Il programme.

(2) The controllers for the ex-post verifications shall not have been involved in any ex-ante verifications
of the same investment operation, unless other controllers did at least one on-the-spot verification in-
between.



(3) The ex-post verifications shall be carried out within five years of the date of final payment to the
recipient. All investments shall be checked at least once during the five-year period.

(4) The ex-post verifications, carried out throughout the five-year period, shall be based on an analysis
of the risks and financial impact of different operations, groups of operations or measures.

(5) The sample of approved operations to be checked in accordance with paragraphs 3 and 4 shall take
into account in particular:

(a) the need to check an appropriate mix of types and sizes of operations;
(b) any risk factors which have been identified following national or Union verifications;
(c) the need to maintain a balance between measures.

(6) Ex-post verifications may be done using physical visits or alternative means, such as any relevant
documentary evidence, including geotagged photos, which would permit definitive conclusions to be
drawn to the satisfaction of the competent control authority concerning the respect of the commitments.

Acrticle 15 Control report

(1) Every on-the-spot verification under this Title shall be the subject of a control report which makes
it possible to review the details of the verifications carried out. The report shall indicate in particular:

(a) the measures and applications or payment requests checked,;

(b) the persons present during the verification;

(c) whether notice of the check was given to the recipient and, if so, the period of prior notice;

(d) the results of the verifications and, where applicable, any particular observations;

(e) indications of any specific control measures to be carried out in the context of individual measures;
(f) indication of any non-compliance found that could require follow-up during the following years;
(9) any further control measures to be carried out.

(2) In case of on-the-spot verifications, the recipient shall be given the opportunity to sign the report
during the check, to attest the recipient’s presence at the check and to add observations.

Where any non-compliance is found, the recipient shall receive a copy of the control report.

(3) Paragraph (1) and the second subparagraph of paragraph (2) shall apply mutatis mutandis to ex-post
verifications under this Title.

Article 16 Area-related measures

(1) For the purposes of this Title, ‘area-related measures’ means measures for which support is based
on the size of the area declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the verifications of area-related measures shall also
comply with the rules set out in Articles 18 to 24.



Article 17 Animal-related measures

(1) For the purposes of this Title, ‘animal-related measures’ means measures for which support is based
on the number of animals declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the rules set out in Articles 18 to 24 shall apply mutatis
mutantis to the verification of animal related measures

Article 18 Administrative verifications of area-related measures

(1) The administrative verifications shall permit the detection of non-compliances. The verifications
shall cover all elements that are possible and appropriate to control by means of administrative
verifications, with a view to establishing that:

(a) the eligibility criteria, commitments and other obligations are fulfilled;
(b) there is no double financing through other Union schemes;

(c) the aid application or payment request is complete and submitted within the relevant time-limit and,
where applicable, that supporting documents have been submitted and that they prove eligibility;

(d) there is compliance with long-term commitments, where appropriate.

(2) Where appropriate, the administrative verifications shall include cross-verifications between the
agricultural parcels as declared in the application and/or payment request and the information as
contained in national land, farm and animal-registers, to verify the eligibility of the areas as such.

(3) Indications of non-compliance resulting from cross-verifications shall be followed-up by any other
appropriate administrative procedure, and where necessary, by an on-the-spot verification.

Avrticle 19 Elements of on-the-spot verifications of area-related measures

On-the-spot verifications shall cover the area measurement and verification of the eligibility criteria,
commitments and other obligations of the recipient under the measures.

Article 20 Area measurement

(1) The area measurement of the agricultural parcel as part of an on-the-spot verification shall be carried
out on all agricultural parcels for which an aid application and/or payment request has been submitted.

(2) The financing agreement concluded by the Commission and Serbia, or any amendment thereof, may
provide that the actual area measurement of the agricultural parcel as part of an on-the-spot verification
be limited to a randomly selected sample of parcels. If such a case applies, the financing agreement
shall also indicate the minimum sample size. When this sample verification reveals any non-
compliance, all agricultural parcels shall be measured, or conclusions from the measured sample shall
be extrapolated.

(3) Agricultural parcel areas shall be measured by any means proven to assure measurement of a quality
at least equivalent to that obtained by Global Navigation Satellite Systems (GNSS) or ortho-imagery.

(4) A single value buffer tolerance shall be defined for all area measurements performed using GNSS
and/or ortho-imagery. For this purpose the measurement tools used shall be validated for at least one
validation class of buffer tolerance below the single value. However, the single tolerance value shall
not exceed 1.25 m.

The maximum tolerance with regard to each agricultural parcel shall not, in absolute terms, exceed 0.1
ha.



(5) The total area of an agricultural parcel may be taken into account in the measurement provided that
it is fully eligible. In other cases, the net eligible area shall be taken into account.

Article 21 Verification of eligibility conditions and commitments of area-related measures

(1) The verifications shall be carried out by any means that allow the control of the different
commitments and obligations of the recipient.

(2) Where one single control method is not sufficient for the purpose of paragraph 1, the control system
shall provide for multiple control means, which, together, allow to comply with paragraph (1).

Article 22 Control report of area-related measures

(1) Every on-the-spot verification of area-related measures shall be the subject of a control report which
makes it possible to review the details of the verifications carried out and to draw conclusions on the
compliance with the eligibility criteria, commitments and other obligations. The report shall indicate in
particular and in addition to the report mentioned in Article 15:

(a) the agricultural parcels checked, the agricultural parcels measured, including, where applicable, the
result of the measurements per measured agricultural parcel and the measuring methods used,;

(b) where applicable, the results of the measurement of non-agricultural land for which support under
rural development measures is being claimed and the measuring methods used:;

(2) The recipient shall be given the opportunity to sign the report during the check to attest the
recipient’s presence at the check and to add observations. Where any non-compliance is found the
recipient shall receive a copy of the control report.

Article 23 Reductions and exclusions in relation to the size of area and the number of animals

(1) If the area determined is found to be greater than that declared in the payment request, the area
declared shall be used for the calculation of the aid.

If the area declared in the payment request exceeds the area determined, the aid shall be calculated on
the basis of the area determined.

However, where the difference between the total area determined and the total area declared in the
payment request for a measure is less than or equal to 0.1 hectare, the area determined shall be
considered equal to the area declared.

The third subparagraph shall not apply where the difference represents more than 20% of the total area
declared for payments.

If a maximum limit or a ceiling has been set for the area eligible for support, the number of hectares
declared in the payment request shall be reduced to the limit or ceiling.

(2) In the case referred to in the second subparagraph of paragraph (1), if the difference found is more
than either 3% or two hectares, but not more than 20% of the area determined the aid shall be calculated
on the basis of the area determined reduced by twice the difference found.

If the difference is more than 20% of the area determined, no aid shall be granted.

(3) If the number of animals declared in an aid application or payment claim exceeds that determined
as a result of administrative verifications or on-the-spot verifications, the aid or support shall be
calculated on the basis of the animals determined.



Where a difference is found between the number of animals declared and that determined, the total
amount of support to which the recipient is entitled under that support measure shall be reduced by:

(a) the percentage established as animals under all aid schemes and found by irregularities divided by
all animals, if it is not more than 10%, and

(b) twice the percentage established as animals under all aid schemes and found by irregularities divided
by all animals, if it is more than 10%, but not more than 20%.

If the difference is more than 20% of the number of animals determined, no aid shall be granted.

(4) In order to establish the percentage by which the amount of support shall be reduced, the number of
animals declared and found with non-compliances shall be divided by the number of animals
determined in respect of the aid application or payment claim for the claim year concerned.

Article 24 Non-compliance with the eligibility criteria other than the size of area or number of
animals, commitments or other obligations

(1) The support claimed shall be refused or withdrawn in full where the eligibility criteria are not
complied with.

(2) The support claimed shall be refused or be withdrawn in full or in part where the following
commitments or other obligations are not complied with:

(a) commitments established in the rural development programme, or

(b) where relevant, other obligations of the operation established by Union or national law or established
in the rural development programme, in particular public procurement, State aid and other obligatory
standards and requirements.

(3) When deciding on the rate of refusal or withdrawal of support following the non-compliance with
the commitments or other obligations referred to in paragraph (2), account shall be taken of the severity,
extent, duration and reoccurrence of the non-compliance related to conditions for support referred to in
paragraph (2).

The severity of the non-compliance shall depend, in particular, on the importance of the consequences
of the non-compliance, taking into account the objectives of the commitments or obligations that were
not met.

The extent of the non-compliance shall depend, in particular, on its effect on the operation as a whole.

The duration shall depend, in particular, on the length of time for which the effect lasts or the possibility
of terminating this effect by reasonable means.

The reoccurrence shall depend on whether similar non-compliances have been found earlier during the
last four years in case of the same recipient and the same measure or type of operation.

(4) In case of multiannual commitments or payments, withdrawals based on the criteria referred to in
paragraph 3 shall also apply to the amounts already paid in the previous years for the same operation.



TITLE 3: SPECIFIC PROVISIONS RELATING TO ENTRUSTING THE IPA 111
BENEFICIARY WITH BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

Avrticle 25 Common requirements

(1) At the moment of sending the request for being entrusted with budget implementation tasks for a
given programme measure or group of measures, the structures and authorities of the management and
control system as defined in Articles 10 and 11 of the FFPA shall have a well-defined administrative
organization and system of internal verifications with full internal rules of procedure, clear institutional
and personal responsibilities, which comply with the criteria set out in Annex B to the FFPA and Annex
2 to this Agreement regarding the following areas:

(a) control environment;

(b) risk assessment;

(c) control activities;

(d) information and communication;
(e) monitoring activities.

In respect of the IPARD Managing Authority, the criteria as set out in Annex B to the FFPA and Annex
2 to this Agreement regarding risk assessment, control activities and monitoring activities shall not

apply.
The role of the IPARD Managing Authority under the technical assistance measure, if applicable, shall
be described in the IPARD Ill programme.

(2) Serbia may lay down further criteria to take account of the size, responsibilities and other specific
features of the management and control system.

(3) Following the conclusion of the FFPA and of this Agreement, and after the adoption by the
Commission of a financing decision approving the IPARD Il programme, a request for entrustment
with budget implementation tasks and the supporting annexes, shall be submitted to the Commission.

Article 26 Preparations for sending the request for being entrusted with budget implementation tasks

(1) Before sending the request for being entrusted with budget implementation tasks for a given
programme measure or group of measures, the NAO shall be satisfied that the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency and the management structure’s administrative, accounting, payment and
internal control arrangements offer the following guarantees:

(a) the eligibility of applications and compliance with the Agreements are checked before contracts with
recipients are signed and the commitments recorded;

(b) the admissibility of payment requests as well as their compliance with the Agreements are checked
before payment is authorised;

(c) the commitments and payments effected are accurately and completely recorded in the accounts;
(d) the verifications laid down by the Agreements are made;

(e) the requisite documents are presented within the time-limit and in the form stipulated by the
Agreements or by the approved procedures;



(f) the documents are accessible and kept in a manner which ensures their completeness, validity and
legibility over time, including with regard to electronic documents within the meaning of the
Agreements.

(2) If the NAO is not satisfied that the management structure and IPARD Managing Authority/IPARD
Agency comply with the criteria laid down in Annexes A and B to the FFPA and Annex 2 to this
Agreement, it shall address instructions to the respective body which specify the conditions it is required
to fulfil before a request for entrustment can be sent to the Commission.

(3) The IPARD Agency shall hold documents justifying the payments effected and documents
concerning the carrying out of the prescribed administrative and physical verifications. Where the
relevant documents are held by local offices or delegated bodies, those offices and bodies shall regularly
transmit reports to the IPARD Agency on the number of verifications carried out, their content and the
action taken in the light of the results.

(4) The NAO shall ensure that the Accounting Body’s and IPARD Agency’s accounting systems meet
internationally accepted accounting principles.

(5) The NAO shall be satisfied that the administrative and internal control arrangements of the IPARD
Managing Authority offer the following guarantees:

() the required documents are presented within the time-limit and in the form stipulated by the
Agreements;

(b) the documents are accessible and kept in a manner which ensures their completeness, validity and
legibility over time, including with regard to electronic documents within the meaning of the
Agreements.

(6) The examinations needed for the purposes of paragraphs (1) and (5) shall be conducted according
to methods equivalent to internationally accepted auditing standards.

For already entrusted measures under IPARD I, the NAO may rely on results of an ex-ante assessment
carried out with regard to an entrustment pursuant to Regulation (EU) No 231/2014 or an earlier
financing agreement.

When the NAO cannot rely on a previous ex-ante assessment the request shall be supported by an audit
opinion on the structures and authorities under points (a) to (d) of Article 10(1) of the FFPA, drawn up
by an external auditor independent from those structures and authorities. The audit opinion shall be
based on examinations conducted according to internationally accepted auditing standards.

(7) The request for being entrusted with budget implementation tasks shall be submitted to the
Commission, in accordance with Article 27.

It shall include the results of the examinations needed for the purposes of paragraphs (1) and (5) of this
Article.

(8) The NAO shall ensure that any proposed substantial changes to the working arrangements referred
to in Article 7(3) are submitted to the Commission, with a copy to the Audit Authority, for examination
and approval before those changes are implemented.

A substantial change shall be considered to be any change introduced in the respective national systems
after the entrustment of budget implementation tasks, which may affect significantly the implementing
structures and systems initially presented as part of the request.



(9) The NAO shall keep the Management Structure and IPARD Managing Authority/IPARD Agency
under constant supervision in accordance with Article 14(1) of the FFPA.

(10) Serbia shall establish a system that ensures that any information suggesting that the Management
Structure and IPARD Managing Authority/IPARD Agency does not comply with the criteria is
communicated to the NAO without delay.

Article 27 Request and supporting annexes

The NAO shall send the request for being entrusted with budget implementation tasks in accordance
with Article 13 of the FFPA to the Commission together with the relevant documents indicated in Annex
3 to this Agreement. Which documents are relevant in which specific case is explained in a Commission
guidance concerning the requests for entrustment with budget implementation tasks. A copy of this
request and the accompanying documents shall be sent to the Audit Authority.

SECTION Il RULES FOR PROGRAMMING
Article 28 IPARD 11l programme

In accordance with Article 16(7) of the FFPA, rural development measures under the agriculture and
rural development policy area shall be subject of a programme (IPARD |1l programme) to be drawn up
at central level covering the entire period of implementation of the IPA 11 assistance. The programme
shall be prepared by the relevant authorities designated by Serbia and shall be submitted to the
Commission after consulting the appropriate interested parties. Rural development programmes shall
be implemented by Serbia on the basis of indirect management in accordance with Article 62(1)(c) of
the Financial Regulation and shall indicate the actions to be financed with IPA 11l assistance. The
selected types of actions shall be of a similar nature as those provided for under the European
Agricultural Fund for Rural Development.

Acrticle 29 IPARD Il programme measures

(1) In accordance with the objectives as defined in Article 16(7) of the FFPA, the following measures
can be supported under the IPARD Il programme for addressing the thematic priorities set out in the
Annex Il of Regulation (EU) 2021/1529:

1. investments in physical assets of agricultural holdings;
2. support for the setting up of producer groups;

3. investments in physical assets concerning processing and marketing of agricultural and fishery
products;

4. agri-environment-climate and organic farming measure;

5. implementation of local development strategies - LEADER approach;
6. investments in rural public infrastructure;

7. farm diversification and business development;

8. improvement of skills and competences;

9. technical assistance;

10. advisory services;

11. establishment and protection of forests;



12. financial instruments;
13. promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer.
Further information on the measures is provided in Annex 4 to this Agreement.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall provide an ex-ante assessment of the
verifiability and controllability of the measures to be included in the IPARD 11 programme. The IPARD
Managing Authority and the IPARD Agency shall also undertake the assessment of the verifiability and
controllability of the measures during the implementation of the IPARD IIlI programme. Ex-ante
assessment and assessment during the implementation period shall take into account, where relevant,
the results of verifications in the previous and current programming period. Where the assessment
reveals that the requirements of verifiability and controllability are not met, the measures concerned
shall be adjusted accordingly.

SECTION IV RULES FOR IMPLEMENTATION
TITLE 1: GENERAL RULES AND PRINCIPLES FOR IMPLEMENTATION
Article 30 Rules on procurement

(1) For the purposes of this Agreement, the contracting authority referred to in Article 178(2)(b) of the
Financial Regulation shall be a national public-sector body being a recipient under the IPARD III
programme.

However, public procurement may be done on behalf of the recipient by a national public sector body
specifically assigned for this task.

(2) For procurement under the IPARD 111 programmes in line with Article 18(5) of the FFPA, national
law shall only be considered equivalent to the rules applied by the Commission in accordance with the
Financial Regulation if the correctness of the transposition is confirmed by the relevant Commission
service.

TITLE 2: TRANSPARENCY AND VISIBILITY
Acrticle 31 Information, publicity and transparency

(1) Serbia shall provide information on and publicise the IPARD Il programme and the Union
contribution in accordance with Annex 8. This information shall be aimed at the general public. It shall
highlight the role of the Union and ensure the transparency of Union assistance.

(2) The IPARD Managing Authority shall be responsible for:

(a) drafting and implementing a plan of visibility and communication activities in accordance with
Article 32;

(b) ensuring the existence of a single website or a single website portal providing information on, and
access to the IPARD Il programme of Serbia, including information about the timing of
implementation of programming and any related public consultation processes;

(c) informing potential recipients about funding opportunities under the IPARD 11l programme.

(3) In order to ensure transparency concerning support under IPARD, the IPARD Agency shall be
responsible for the publication of the list of the projects and recipients of IPA 1l assistance in
accordance with the conditions set out in Article 23(2) of the FFPA.



The publication shall be available in a spreadsheet data format, which allows data to be sorted, searched,
extracted, compared and easily published on the internet. The list of operations shall be accessible
through the single website or the single website portal. The minimum information to be set out in the
list of operations is laid down in Annex 8 to this Agreement.

(4) The list of operations and recipients shall be updated at least every six months.
(5) The IPARD Agency shall inform the recipients of IPARD 11 assistance of the Union contribution.

(6) In accordance with Article 23(3) of the FFPA, only contract award notices for public procurement
contracts subject to an ‘international open call for tender’ procedure shall be prepared and sent to the
Commission for publication.

Acrticle 32 Visibility and communication

(1) Activities with the objective to make available, and publicise, in Serbia information about assistance
under the IPARD |1l programme as referred to in Article 24 of the FFPA shall be implemented based
on a plan of visibility and communication activities to be agreed between the IPARD Managing
Authority and the Commission. This plan of visibility and communication activities shall be approved
by the IPARD |1l monitoring committee, no later than one year after the adoption by the Commission
of the IPARD I11 programme, and shall set out:

(2) the aims and target groups;

(b) the content and strategy of the communication and information measures, stating the measures to be
taken;

(c) its indicative budget;
(d) the administrative departments or bodies responsible for implementation;

(e) the indicators to be used to evaluate the impact of the information and publicity measures in terms
of transparency, awareness of the IPARD Ill programmes and the role played by the Union.

This plan covering the whole period of the IPARD Il programme shall be implemented by an annual
list of actions.

(2) The amount allocated for information and publicity may be part of the technical assistance measure
of the IPARD Il programme.

(3) At the meetings of the IPARD Il monitoring committee, the chairperson shall report on progress in
implementing the information and publicity activities and provide the committee members with
examples of such activities.

(4) When the implementation of this article implies specific information and publicity activities at
project level, such activities shall be the responsibility of the recipients of IPA 111 assistance and shall
be funded from the amount allocated to the relevant project.

SECTION V RULES ON FINANCIAL MANAGEMENT OF IPA 111 ASSISTANCE
TITLE 1: GENERAL PROVISIONS
Article 33 General rules on financial assistance

(1) All activities receiving assistance under the IPARD Il programme shall require co-financing by
Serbia. Where the execution of activities depends on financial contributions from Serbia’s own
resources or from other sources of funds, the funding of the Union shall become available at such time



as the financial contribution of Serbia and/or the other sources of funds themselves become available.
However, in the case of recipients in the public sector, the Union contribution may be made later than
that of other public bodies. In no case the Union contribution shall be made before the contribution by
public bodies in Serbia.

(2) The Union contribution shall co-finance public expenditure actually paid to the recipient.

(3) Union financing shall be subject to the fulfilment by Serbia of obligations laid down in the
Agreements and in the financing agreement in accordance with Article 3 of this Agreement.

(4) The euro account opened by the Accounting Body, on behalf of Serbia in accordance with Article
33(6) of the FFPA, shall, including the interest generated on the euro account, not be subject to any
charges or taxes.

(5) Serbia shall communicate to the Commission a sample of the signatures of all actors involved in
requests for payment from the Union as referred to in Article 39 of this Agreement.

Article 34 Aid intensities and rate of Union contribution

(1) For the purpose of the IPARD I1I programme, the Union contribution referred to in Article 30(2) of
the FFPA shall be calculated on the basis of public expenditure.

(2) Aid intensities and the rate of Union contribution shall be in accordance with the rates and ceilings
laid down in Annex 4 to this Agreement.

(3) In determining the share of public expenditure as a percentage of total eligible cost of investment,
account shall not be taken of national aid to facilitate access to loans.

TITLE 2: ELIGIBILITY
Avrticle 35 Eligibility of expenditure

(1) Prior to the conclusion of the relevant financing agreement and to the signature of the contract
between the IPARD Agency and the recipient, any contracts and addenda signed or expenditure incurred
by the recipients and payments made by Serbia shall not be eligible for funding under the IPARD lII
programme.

The first subparagraph shall not apply to actions under the technical assistance measure and to
expenditure relating to the activities referred to in paragraph 5(c), provided that the expenditure is
incurred by the recipients after 1 January 2021.

(2) Serbia shall notify the Commission the list of eligible expenditure for each measure. The
Commission shall notify Serbia of its acceptance or provide its comments.

(3) The following expenditure shall not be eligible under the IPARD Il programme:

() taxes, including value added taxes, customs and import duties, or any other charges having
equivalent effect, as provided for in Article 28 of the FFPA,;

(b) purchase, rent or leasing of land and existing buildings, irrespective of whether the lease results in
ownership being transferred to the lessee, unless the provisions of the IPARD Ill programme provide
for it;

(c) fines, financial penalties and expenses of litigation;

(d) operating costs, except where duly justified by the nature of the measure in the IPARD IlII
programme or in the case of force majeure or exceptional circumstances;



(e) second hand machinery and equipment and consumables (commaodities which are not durable;
(f) bank charges, costs of guarantees and similar charges;

(g) conversion costs, charges and exchange losses associated with the IPARD euro account, as well as
other purely financial expenses;

(h) contributions in kind, including own labour costs;
(i) the purchase of agricultural production rights, annual plants and their planting;

(1) any maintenance, depreciation and rental costs, except where duly justified by the nature of the
measure in the IPARD Il programme or in the case of force majeure or exceptional circumstances;

(k) any cost incurred and any payments made by the public administration in managing and
implementing assistance, including those of the Management Structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency and, in particular, overheads, rentals and salaries of staff employed on
activities of management, implementation, monitoring and control, except where duly justified by the
nature of the measure in the IPARD Il programme.

(4) Unless the Commission expressly and explicitly decides otherwise, the following expenditure shall
also not be eligible:

(2) expenditure on projects which, before completion, have charged fees to users or participants unless
the fees received have been deducted from the costs claimed;

(b) promaotional costs, other than in the collective interest;

(c) expenditure incurred by a recipient of whose capital more than 25% is held by a public body or
bodies unless the Commission has so decided in a specific case on the basis of a complete reasoned
request from Serbia. The Commission shall take its decision within three months of receiving the
request. This exclusion shall not apply to expenditure for measures of which the recipient is/can be a
public body, i.e.:

measure 5 implementation of local development strategies - LEADER approach;
measure 6 investments in rural public infrastructure;

measure 9 technical assistance;

measure 10 advisory services;

measure 11 establishment and protection of forests.

(5) Notwithstanding paragraphs (2) and (3), in the case of investments:

(a) construction or improvement of immovable property shall be eligible, up to the market value of the
asset, as established in accordance with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(b) the purchase of new machinery and equipment, including computer software, shall be eligible, up
to the market value of the asset, as established in accordance with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(c) general costs linked to collective projects that could additionally include studies, marketing and
development of the products concerned and animation costs (all to be specified in the List of Eligible
Expenditure (LEE)) and general costs linked to expenditure referred to in points (a) and (b), such as
architects’, engineers’ and other consultation fees and feasibility studies, shall be eligible up to a ceiling
of 10% of the costs referred to in those points (a) and (b) under the following conditions:



(i) the eligible amount of the general costs shall not exceed the reasonable cost established in accordance
with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(ii) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points (a) and (b) of more
than EUR 3 million, the business plan preparation costs shall not exceed 3% of the eligible expenditure
of these investments;

(iii) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points (a) and (b) of at least
EUR 1 million and no more than EUR 3 million, the business plan preparation costs shall not exceed
4% of the eligible expenditure of these investments;

(iv) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points (a) and (b) of less than
EUR 1 million, the business plan preparation costs shall not exceed 5% of the eligible expenditure of
these investments.

The detailed provisions concerning the maximum eligible amount referred to in this paragraph shall be
established in the IPARD Il programme on the basis of an assessment of the level of costs for similar
actions in Serbia.

(6) For the purposes of point (a) of Article 31(1) of the FFPA and Article 14 of this Agreement,
substantial modifications to a project are those which result in:

(a) a cessation or relocation of a productive activity outside the geographical area covered by the IPARD
111 programme;

(b) a change in ownership which gives to a firm or a public body an undue advantage;

(c) a substantial change affecting its nature, objectives or implementation conditions which would result
in undermining its original objectives.

Where any such modification is detected by Serbia it shall immediately inform the Commission and
start recovering the IPARD I11 contribution in accordance with Article 52(1) of this Agreement.

(7) The NAO is overall responsible and liable for the legality and regularity of the underlying
transactions and shall apply financial adjustments in accordance with Article 41 of the FFPA. In the
event that the Commission determines that the expenditure declared is not fully in conformity with the
Agreements and in particular the principles set out in this Article, it shall assess the amounts to be
excluded from Union financing in accordance with Article 51 of this Agreement.

TITLE 3: FINANCING AND PAYMENTS
Article 36 De-commitment of unused funds

(1) The Commission shall automatically de-commit any portion of a budgetary commitment for the
IPARD Il programme that, by 31 December of the third year following that of the budgetary
commitment, hereinafter referred to as ”n+3”, has not been used for the purpose of pre-financing in
accordance with Article 40 of this Agreement or making interim payments in accordance with Article
39 of this Agreement or for which the NAO entrusted with budget implementation tasks has not
presented a payment request including a certified statement of expenditure in accordance with Article
35(1) of the FFPA and Article 39(1) of this Agreement.

(2) In duly justified circumstances, accepted by the Commission, the period of three years referred to
in paragraph (1) can be extended to up to five years in the financing agreement referred to in Article 3
of this Agreement.



(3) The Commission shall inform Serbia by the end of September of the current financial year of any
de-commitment risk it has identified based on the information received from Serbia in accordance with
Article 33(3) of the FFPA and on the need to take decisions to remedy this situation.

(4) After receipt of the payment request referred to in Article 39(4)(d) in January following the year
n+3, the Commission shall inform Serbia on the amount covered by the automatic de-commitment rule
on the basis of the information the Commission has access to.

(5) By the end of March following the year n+3, the Commission shall issue a letter to Serbia, requesting
to confirm the amount covered by the automatic de-commitment rule or send their observations within
two months of the receipt of the letter together with the revised financing plan.

Article 37 Financing plan for the IPARD I1l programme

(1) The financing plan of the IPARD 111 programme shall lay down, in particular, the maximum amount
of the Union contribution, its annual breakdown, the co-financing rates applicable for each measure,
and, for programme monitoring purposes, a breakdown by measure.

(2) Contracting and making payments by the IPARD Agency shall only start after the IPARD Il
programme has been adopted by the Commission and after the financing agreement has entered into
force.

Article 38 Payments of the Union contribution

(1) Only assistance under the IPARD Il programme granted in accordance with the Agreements and
paid by the IPARD Agency shall be subject to co-financing by the Union.

(2) In accordance with the provisions as set out for each measure in the programme and for the
simplified costs options as referred to in points (b), (c) and (d) as defined by the IPARD Agency in
advance of the call for applications, payments by the Commission of the Union contribution shall cover:

(@) eligible costs actually incurred and paid by recipients;
(b) standard unit costs;
(c) lump sums not exceeding EUR 100 000, per recipient, per year, of public contribution;

(d) flat-rate financing, determined by the application of a percentage to one or several defined categories
of costs.

(3) Where aid is granted on the basis of the simplified costs options as referred to in subparagraph (2)
points (b), (c) and (d) or additional costs and income foregone, Serbia shall ensure that the relevant
calculations are adequate and accurate and established in advance on the basis of a fair, equitable and
verifiable calculation. To this end, a body that is functionally independent from the authorities
responsible for the IPARD Il programme implementation and possesses the appropriate expertise shall
confirm the adequacy and accuracy of the calculations. The relevant documents shall be provided to the
Commission in advance of the implementation of the simplified costs options, for information purposes.

Where, in area-based measures, aid is granted on the basis of the simplified costs options, the
calculations shall be made by a body functionally independent from the authorities responsible for the
IPARD Il programme implementation.

(4) Payments by the Commission of the Union contribution shall be made within the limits of the funds
available in accordance with the financing agreement referred to in Article 3. Each payment shall be
posted to the earliest open budget commitment made for the IPARD Il programme.



(5) The combined total of pre-financing and interim payments shall not exceed 95% of the Union
contribution as set out in the financing table of the IPARD |1l programme.

(6) When the ceiling referred to in paragraph (5) is reached, the NAO shall continue transmitting to the
Commission the payment requests including the certified statement of expenditures in accordance with
Article 39, as well as information about the amounts recovered.

(7) Expenditure paid by recipients shall be substantiated by receipted invoices or accounting documents
of equivalent probative value. Where the assistance is not a function of expenditure, other appropriate
documents, as specified in the IPARD Il programme may be accepted. In all cases, expenditure shall
be certified by the NAO.

Avrticle 39 Payment requests by Serbia

(1) The NAO shall make payment requests for the IPARD I1l programme. These requests shall include
the certified statements of expenditure as laid down in clause 4(3) of Annex A to the FFPA and shall
cover, for each IPARD Il programme measure, the amount of eligible public expenditure for which the
IPARD Agency has actually paid the corresponding Union contribution during the reference period.

(2) Payment requests shall be drawn up in accordance with the model in Annex 5. They shall be sighed
and certified, and transmitted by the NAO, on behalf of Serbia, to the Commission, with copies to the
Audit Authority.

(3) At the closure of the programme, the NAO shall provide a final statement of expenditure.

(4) Once the conditions of Article 37(2) have been fulfilled, Serbia shall submit to the Commission its
payment requests by the following deadlines:

(a) by 30 April at the latest in the case of expenditure in the period 1 January to 31 March;

(b) by 31 July at the latest in the case of expenditure in the period 1 April to 30 June;

(c) by 31 October at the latest in the case of expenditure in the period 1 July to 30 September;
(d) by 31 January at the latest in the case of expenditure in the period 1 October to 31 December.

Serbia may modify the data declared in the payments requests in the annual statement of expenditure to
be submitted by 15 of February of the financial year following the year in which the expenditure has
been made. In duly justified cases the Commission may allow Serbia to declare expenditure from
previous financial years in the final statement of expenditure under paragraph (3). The expenditure from
previous financial years shall be accompanied by an opinion and report of the Audit Authority and its
inclusion in the final statement shall be without prejudice to acceptance of accounts decisions in
accordance with Articles 50 and 51 of this Agreement.

Requests shall be sent even in cases in which no reimbursement is requested.

(5) Where there are disagreements, differences of interpretation or inconsistencies relating to payment
requests for a reference period, resulting in particular from the failure to communicate the information
required in the Agreements, and these require further checks, Serbia shall be required to provide
additional information. Such information shall be provided in accordance with Article 33 of the FFPA.

The time limit for payment laid down in paragraph (6) may in such cases be interrupted for all or part
of the amount for which payment is claimed, from the date on which the request for information is sent
until receipt of the information requested.



Where no solution is found within that time limit, the Commission may interrupt or suspend payments
in accordance with Articles 38 and 39 of the FFPA.

(6) Interim payments shall be made by the Commission within 90 days of registering the payment
request for which the requirements set out in Article 35 of the FFPA are met, without prejudice to the
decisions referred to in Articles 50 and 51 of this Agreement, provided that:

() the expenditure declared is eligible for Union funding in accordance with Article 35 of this
Agreement;

(b) the checks in Article 43 of this Agreement have not indicated any problems;

(c) no interruption or suspension of payments has been decided concerning the measure(s) that is or are
the subject of the application in question;

(d) appropriations are available.
Article 40 Pre-financing

(1) Pre-financing payments referred to in Article 34 of the FFPA may amount to 30% of the Union’s
contribution for the three most recent years of the IPARD Il programme as established in the financing
agreement. Subject to the availability of budgetary appropriations, pre-financing may be paid in two or
more instalments.

(2) The Commission shall make an initial pre-financing payment of at least 50% of the amount referred
to in paragraph (1) as first instalment.

Additional instalments may be paid following a request of Serbia in accordance with the requirements
provided for in paragraphs (1) and (4).

(3) Where the pre-financing payments referred to in paragraph (1) are not sufficient to ensure timely
payment of claims from recipients, they may be increased. The increase shall be the amount needed for
this purpose. It shall be based on the sum of substantiated expenditure incurred by recipients, but not
yet settled due to the exhaustion of Union funding in the IPARD euro account. However, the cumulative
amount of payments for pre-financing shall not exceed 30% of the Union contribution for the three most
recent years established in the financing agreement.

(4) The total amount paid as pre-financing shall be reimbursed to the Commission if no payment request
for the IPARD 111 programme is sent within 15 months of the date on which the Commission made the
first pre-financing payment. The Union contribution to the IPARD I1l programme shall not be affected
by such reimbursement.

Acrticle 41 Calculation of the amount to be paid

(1) The Union contribution to be paid in respect of the eligible public expenditure declared for each
measure and for each reference period shall be calculated on the basis of the financing plan in force on
the first day of that period.

(2) The amounts of the Union contribution recovered from recipients under the IPARD Il programme
during each reference period and the debts that have not been collected within two years of their
registration in the debtors’ ledger as referred to in Article 49(6) of this Agreement shall be deducted



from the amount to be paid by the Commission in the payment request for that period in accordance
with Article 50 of this Agreement.

(3) Without prejudice to the ceiling of 95% as provided for in Article 38(5), where the combined total
of declarations of expenditure exceeds the total programmed for a given measure, the amount to be paid
shall be capped at the amount programmed for that measure in the financing plan in force. Expenditure
excluded as a result may be taken into account in a subsequent payment request provided that an
adjusted financing plan has been submitted by Serbia and accepted by the Commission.

Article 42 Settlement of the final balance

(1) For the settlement of the final balance as referred to in Article 36 of the FFPA, the deadline referred
to in Article 36(1) and (2) of this Agreement as laid down in the financing agreement shall apply.

(2) The settlement of the final balance shall not prejudge the adoption of subsequent decisions pursuant
to Article 51.

(3) The settlement shall also not prejudge the follow-up of the provisions laid down in Article 46 and
Acrticle 52.

(4) No further financial transactions may be made by Serbia on the IPARD euro account after the final
payment request was sent to the Commission. Serbia shall ensure that the requirements referred to in
Article 36(1) of the FFPA are respected until the requirements mentioned in Article 46 of this
Agreement are fulfilled. As regards Article 52 of this Agreement, the Commission shall be informed
whenever the recovered amounts are recorded in the national accounts.

(5) Serbia shall set up a system which allows it to follow-up on the requirements set out in paragraph
(4). Serbia shall identify the responsible body and shall inform the Commission of the practical
arrangements concerning the transfer of responsibilities to this body.

Article 43 Payments to the recipients
(1) Serbia shall ensure that payments to the recipients are:

(a) debited as appropriate against the IPARD euro account. The payable order(s) or any other accounting
documents of equivalent probative value to the recipient(s) or to their assignee(s) shall as a general rule
be issued within five working days of this debit;

(b) based on declarations of expenditure incurred by the recipient and evidenced by original receipted
invoices. Where the assistance is not a function of expenditure, other appropriate documents, as
specified in the IPARD Il programme, may be accepted.

(2) In order to be eligible, expenditure shall be in accordance with Article 35(1).

(3) Payments shall be made by means of a transfer to the bank account on the name of the recipient.
Payments to the recipients cannot be seized, withheld or adjusted in any manner in place of a recipient’s
debt obligation. The IPARD Agency can, however, off-set against the payments, any amount to be
recovered from recipients related to financial assistance under the Instrument for Pre-Accession
Assistance.

(4) Where original invoices or the other relevant documents referred to in paragraph (1) point (b) are
not retained by the IPARD Agency following receipt, the IPARD Agency shall ensure that copies shall
be taken and arrangements made to ensure that the originals will be made available for audit and
inspection purposes.



(5) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that total public expenditure by all public bodies in
Serbia for each measure and project is identifiable in the [IPARD Agency’s accounts.

(6) The IPARD Agency shall maintain records of each payment which include at least the following
information:

(a) the amount in national currency, if applicable;
(b) the corresponding amount in euros.

(7) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that any amount which they find has been paid in
excess of the sum due, and which has been incorporated in certified statements of expenditure in
accordance with Article 39, is transferred within ten working days in the IPARD euro account and is
deducted from the next payment request to the Commission.

(8) The NAO and the IPARD Agency shall ensure timely treatment of payment requests by recipients.
In cases where the interval between receipt of the payment request and issuing of the payment order
exceeds six months, Union co-financing may be reduced in accordance with the following rules:

(a) where expenditure effected after the deadlines is equal or less than 5% of the expenditure effected
before the deadlines, no reduction shall be made, irrespective of the number of months’ of a delay;

(b) where expenditure effected after the deadlines is more than 5% of the expenditure effected before
the deadlines, all further expenditure effected with a delay of up to:

(i) one month, shall be reduced by 10%

(ii) two months, shall be reduced by 25%

(iii) three months, shall be reduced by 45%

(iv) four months, shall be reduced by 70%

(v) five months, or more shall be reduced by 100%.

For the purposes of this paragraph, the receipt of a payment request is considered the date when a
payment request made by the recipient has been received by the relevant services of Serbia, irrespective
of whether or not that payment request, when received, is complete of all supporting documents needed
to make the payments. The IPARD Agency shall provide for procedures ensuring that missing
documents are received from the recipients in time for the payment to be made in accordance with the
first subparagraph.

The Commission may apply a different time scale and/or lower or no reductions, if exceptional
management conditions are encountered for certain measures, or if well-founded justifications are
provided by Serbia. Delays by the recipient to provide documents missing from the payment request
shall not be considered a well-founded justification. Serbia shall establish appropriate provisions in the
contracts signed with the recipients setting appropriate deadlines for the provision of missing
documents.

Before taking the decision the Commission shall inform Serbia allowing it to make its position known
within 10 working days. The Commission shall inform Serbia of its final decision, stating the reasons
on which the decision is based.

For any expenditure effected after the deadlines Serbia shall submit to the Commission a detailed
justification of the delay, written evidence to substantiate this justification as well as a demonstration



of a direct relationship between the justification and the relevant expenditure effected after the
deadlines.

(9) When deciding on cancelling all or part of the Union contribution, the NAO and the IPARD Agency
shall take into account the nature and gravity of the irregularities and the financial loss to the Union
contribution.

Avrticle 44 Exchange rate and interest

(1) Serbia shall ensure that the rate recorded for conversion between euro and national currency is the
monthly accounting rate of the euro established by the Commission for Serbia for the month during
which the expenditure was registered in the accounts of the IPARD Managing Authority/IPARD
Agency. However, the following shall apply:

(a) for payments by the IPARD Agency, the date shown in the accounts shall be the date that the
payment order is issued to the recipient;

(b) for overpayments by the IPARD Agency in accordance with Article 43(7), the rate in the month
preceding the month during which the overpayment was first noted;

(c) for debts not yet recovered, as well as debts that have not been collected within two years of their
registration in the debtor’s ledger, in accordance with Article 52, the rate in the month preceding the
month during which the debt was first noted;

(d) for amounts fixed by the clearance of accounts and/or conformity clearance Decisions, the rate in
the month preceding the month during which the Decision was taken;

(e) for debts and interest recovered in accordance with Article 52, the rate in the month preceding the
month during which the debt was recovered;

() for irregular amounts recovered in accordance with Article 51 of the FFPA, the rate in the month
preceding the month during which the amount was recovered,;

(g) for interest earned on the Accounting Body’s and the IPARD Agency’s account(s), the rate in the
month the interest was credited to the account(s) which must be at least monthly;

(h) for the thresholds written in euro in the IPARD Ill programme for each measure, the exchange rate
for conversion between euro and national currency shall be the monthly accounting rate of the euro
established by the Commission for Serbia the month preceding the month during which the related call
for application is published.

For multi-annual measures the exchange rate for conversion between euro and national currency shall
be adapted every twelve months.

Points (a) to (h) shall also apply to cases covered by Article 33(8) of the FFPA.

(2) In the event that a rate for a month is not published, the rate for the most recent previous month of
publication shall be used.

(3) Where the time-limits in the Decisions taken pursuant to Articles 50 and 51 are not complied with,
any outstanding amount shall generate interest at a rate equal to the Euribor rate for three month deposits
published by the European Central Bank plus 1.5% points. That rate shall be the monthly average of
the month in which those Decisions were taken.



(4) Any interest earned on the IPARD euro account remains the property of Serbia. Interest generated
by the financing by the Union of the IPARD I1I programme shall be posted exclusively to the IPARD
Il programme, being regarded as a resource for Serbia in the form of a national public contribution,
and shall be declared to the Commission, at the time of the closure of the eligible period of the IPARD
111 programme. At the time of the closure of the programme by the Commission any amount of interest
that has not been spent in the form of a national public contribution shall be returned to the Commission.

TITLE 4: CLOSURE OF A PROGRAMME
Acrticle 45 Closure of the IPARD 11 programme

(1) In addition to the minimum requirements for the settlement of the final balance set out in Article
36(1) of the FFPA, the IPARD I1I programme shall be considered closed for the purposes of Article 47
of the FFPA as soon as one of the following conditions are fulfilled:

(a) based on the acceptance of the accounts of the final year in question and of the total years of IPARD
Il implementation, the payment of the final balance due or the issuance of a recovery order by the
Commission;

(b) de-commitment of appropriations by the Commission;
(c) the closure of the debtors’ ledger referred to in Articles 49(6) and 52(6) of this Agreement.

(2) The closure of the IPARD IlI programme shall not affect the obligations of Serbia referred to in
Acrticles 43(9) and 52 and the obligation to continue to retain related documents, in accordance with
Avrticle 46, and shall not prejudice a subsequent decision under Article 51.

Article 46 Retention of documents

(1) The IPARD Agency and the Accounting Body shall ensure that if they do not hold the documents
referred to in Article 49 of the FFPA themselves, the documents are kept at the disposal of the
Commission for the period referred to in that Article. In the case of situations referred to in Article 43
of the FFPA, the supporting documents referred to Article 49 of the FFPA shall be kept at the disposal
of the Commission for at least seven years following that in which the sums are entirely recovered from
the recipient and credited to the IPARD IIl programme or in which the financial consequences of non-
recovery are determined in Article 52 of this Agreement.

(2) In case of a conformity clearance procedure provided for in Article 51 of this Agreement, the
supporting documents referred to in paragraph 1 shall be kept at the disposal of the Commission for at
least one year after the conclusion of that procedure or, if a conformity decision is the subject of legal
proceedings, for at least one year after the conclusion of those proceedings.



TITLE 5: FINANCIAL CORRECTIONS AND EXAMINATION AND ACCEPTANCE OF
ACCOUNTS

Article 47 Content of the annual accounts

The annual accounts, composed of the annual financial reports and statement referred to in Article
61(2)(a) of the FFPA shall include:

(@) the revenues and the expenditure of the IPARD I1l programme, showing Union, national and total
revenues and expenditure summarized by measures and presented on an annual basis and submitted
using Form D 2 as set out in Annex 6 to this Agreement;

(b) a table of differences by IPARD Il programme and measure, between the expenditure and the
revenues declared in the annual accounts and that declared for the same period in the documents referred
to in Article 39 of this Agreement, accompanied by an explanation for every difference;

(c) the table of the amounts to be recovered at the end of the financial year (debtors’ ledger);
(d) a list of all payments made in the financial year in line with Annex 9 to this Agreement.

Acrticle 48 Transmission of the information necessary for the examination and acceptance of the
accounts

(1) For the purpose of the examination and acceptance of the accounts pursuant to Article 42 of the
FFPA, the NAO shall send to the Commission:

(a) the annual financial reports and statements referred to in Article 47 of this Agreement, together with
any reports by authorities acting under delegation from relevant structures, authorities and bodies as
referred to in Article 10(1) of the FFPA and a bank statement indicating the closing balance of the
IPARD euro account at 31 December of the financial year;

(b) the management declaration by the NAO as referred to in Article 61(2)(d) of the FFPA, including a
summary of the reports in accordance with Article 61(2)(b)(i) of the FFPA.

(2) The documents referred to in points (a) and (b) of paragraph (1) shall be provided by the NAO, on
behalf of Serbia, to the Commission in accordance with Article 61(2) of the FFPA with copies to the
Audit Authority. The documents shall be sent in one single package electronically via the Commission’s
IT portal SFC in accordance with the format and under the conditions established by the Commission.

(3) The annual audit opinion and the annual audit activity report established by the Audit Authority for
the financial year shall be submitted to the Commission in accordance with Article 63 of the FFPA,
with copies to the NAO by 15 March of the following financial year. The documents shall be sent in
one single package electronically via the Commission’s IT portal SFC in accordance with the format
and under the conditions established by the Commission.

The deadline of 15 March may exceptionally be postponed by the Commission to 1 April, upon justified
request by the Audit Authority.

(4) At the request of the Commission or on the initiative of the NAO, further information concerning
the examination and acceptance of the accounts shall be addressed to the Commission within a time
period set by the Commission, taking into account the amount of work required for providing that
information. In the absence of that information, the Commission may examine and accept the accounts
on the basis of such information as is in its possession.

Article 49 Form and content of the accounting information



(1) The form and content of the accounting information referred to in Article 48(1)(a) shall be
established in accordance with internationally accepted accounting principles and shall ensure that total
public expenditure by all public bodies in Serbia for each measure and project under the IPARD III
programme is identifiable in the books and records of the Accounting Body and the IPARD Agency by
an adequate accounting code.

(2) Where there are disagreements, differences of interpretation or inconsistencies relating to documents
and the accounting information referred to in paragraph (1) for a reference period, resulting in particular
from the failure to communicate the information required in this Agreement, and these require further
checks, Serbia shall be required to provide additional information.

(3) Where payments due under the IPARD I1I programme are encumbered by financial claims on the
recipient, they shall be deemed to have been made in their entirety:

(a) on the date of the payment of the sum still due to the recipient, if the claim is less than the expenditure
settled,

(b) on the date of the settlement of the expenditure, if the latter is less than or equal to the claim.
(4) The accounting information shall be used by the Commission for the sole purposes of:

(a) carrying out its functions in the context of the examination and acceptance of the accounts or
conformity clearance;

(b) monitoring developments and providing forecasts in the agricultural sector.

The European Court of Auditors and the European Anti-fraud Office (OLAF) shall have access to that
information.

(5) Payment orders not executed and payments debited to the account and then re-credited shall be
deducted in Form D 2 as set out in Annex 6, from expenditure in respect of the month during which the
failure to execute or the cancellation is reported to the IPARD Agency.

(6) Serbia shall set up, in respect of the IPARD Il programme, a system for the recognition of all
amounts due and for the recording in a debtors’ ledger of all such debts, including irregularities prior to
their receipt. Without prejudice to Article 43(5) or any national provisions concerning recovery of debts,
any financial contribution charged to the Union with respect to these sums, including irregularities, shall
be written off at the end of the second year following its registration in the debtors’ ledger and deducted
from the next request for payment as provided for in Article 41(2). The IPARD Agency and the
Accounting Body shall ensure that any amounts recovered are credited to the IPARD euro account
within five working days of the date of recovery.

Acrticle 50 Examination and acceptance of accounts procedures

(1) The acceptance of accounts decision shall confirm that the annual financial reports and statements
referred to in Article 47(a) and (c) as included in the annual accounts are complete, accurate and true.
It shall not prejudice the adoption of a subsequent conformity clearance decision, pursuant to Article
51. The acceptance of accounts decision shall also cover the balance of the IPARD euro account.

(2) The Commission shall communicate to Serbia the results of its analysis of the information supplied,
together with any amendments it proposes, by 15 July following the end of the financial year at the
latest.



(3) The amount which, as a result of the acceptance of accounts decision, is normally recoverable from
or payable to Serbia shall be established by deducting the interim payments with respect to the financial
year concerned from the expenditure recognised for the same year in accordance with paragraph (1).
That amount shall be deducted by the Commission from or added to the following interim payment or
the final payment.

(4) Where the amount to be deducted, fixed by the acceptance of accounts decision, exceeds the level
of possible subsequent payments, the NAO shall ensure that the amount not covered by the balance
shall be credited to the Commission in euro within two months of notification of that decision. The
Commission may however, on a case by case basis, decide that any amount to be credited to it shall be
offset against payments due to be made by the Commission to Serbia under any Union instrument.

(5) This Article shall apply mutatis mutandis to pre-financing payments within the meaning of Article
40.

(6) Article 84 of the FFPA shall not apply to the financial clearance.

Article 51 Conformity clearance

(1) If the Commission finds that expenditure under the IPARD Il programme has been incurred in a
way that has infringed applicable rules, it shall decide what amounts are to be excluded from Union
financing.

(2) The Commission shall assess the amounts to be excluded on the basis of the nature and the gravity
of the non-conformity and of the financial damage caused to the Union.

(3) When, as a result of any inquiry, the Commission considers that expenditure was not effected in
compliance with the applicable rules, it shall communicate its findings to the NAO, and indicate the
corrective measures needed to ensure future compliance with those rules.

The communication shall make reference to this Article. The NAO shall reply within two months of
receipt of the communication, with copy to the Audit Authority, and the Commission may modify its
position in consequence. In justified cases, the Commission may agree to extend the period for reply.

After expiry of the period for reply, the Commission may request additional information and, where
necessary, convene a bilateral meeting.

(4) Within two months from the date of the reception of the request for additional information or the
minutes of the bilateral meeting referred to in the third subparagraph of paragraph (3), the NAO shall
communicate any information requested during that meeting or any other information which it considers
useful for the ongoing examination.

In justified cases, the Commission may, upon reasoned request of the NAO, authorise an extension of
the period referred to in the first subparagraph. The request shall be addressed to the Commission, with
copy to the Audit Authority, before the expiry of that period.

After the expiry of the period referred to in the first subparagraph, the Commission shall formally
communicate its conclusions to the NAO, with copy to the Audit Authority, on the basis of the
information received in the framework of the conformity clearance procedure. The communication shall
evaluate the expenditure which the Commission envisages to exclude from Union financing.

Where the Commission proposes a financial correction, the NAO shall be given the opportunity to
provide its assessment of the actual financial impact of the irregularity. The communication of the
assessment to the Commission shall take place within two months from the date of reception of the



Commission’s proposal for a financial correction. In justified cases the Commission may agree to
extend the period for reply.

(5) The NAO shall inform the Commission, with a copy to the Audit Authority, of the corrective
measures it has undertaken to ensure compliance with the applicable rules and the effective date of their
implementation.

(6) The Commission may, at any stage, terminate the procedure, without financial consequences for
Serbia, if it expects that the possible financial effects of non-compliance identified as a result of an
inquiry referred to in paragraph (1) would not exceed EUR 10 000 and 2% of the relevant expenditure
or the amounts to be recovered.

(7) The deductions from the Union financing shall be made by the Commission from the following
interim payment or the final payment. However, at Serbia’s request and where warranted by the
materiality of the deductions, the Commission may set a different date for the deductions.

(8) In accordance with Article 45(1) of the FFPA, the deductions made by the Commission shall not be
reallocated to the IPARD IlI programme.

(9) Article 84 of the FFPA shall not apply to the conformity clearance.

Acrticle 52 Recovery of funds

(1) The financial adjustments and reuse of the Union contribution shall be undertaken by the NAO and
shall be subject to the following conditions:

(a) where irregularities are detected, the NAO shall extend its inquiries to cover all operations liable to
be affected by such irregularities;

(b) the NAO shall notify the corresponding adjustments to the Commission, with a copy to the Audit
Authority;

(c) amounts of the Union contribution which are cancelled and amounts recovered shall be reallocated
to the IPARD Il programme in accordance with Article 45(2) of the FFPA.

(2) When the annual accounts are sent, as provided for in Article 48, the NAO shall provide the
Commission, with a copy to the Audit Authority, with a summary report on the recovery procedures
undertaken in response to irregularities. This shall give a breakdown of the amounts not yet recovered,
by administrative and/or judicial procedure and by year of the primary administrative or judicial finding
of the irregularity. Any interest recovered by Serbia attributable to the IPARD IlI programme with
respect to debts recovered shall be recorded in the Serbia’s accounts.

(3) The Union contribution not recovered by the IPARD Agency from the recipients within two years
of their registration in the debtor’s ledger shall be refunded by the NAO to the Union budget. Where
possible, the amount recovered shall be deducted by the Commission from the following interim
payment or the final payment to Serbia. Serbia shall ensure that any amounts recovered are credited to
the IPARD euro account within five working days of the date of recovery.

(4) [1PALI II beneficiary] shall ensure that any amounts to be recovered from recipients in accordance
with Article 51 of the FFPA are established taking into account the nature and gravity of the
irregularities and the financial loss to the Union contribution and are recognised, registered in the
debtors’ ledger and subject to recovery procedure in a timely manner. If the Commission finds that the
late registration of debts has resulted in a lower amount of debts written off in accordance with



paragraph (3), it shall determine the financial correction to be applied under Article 51 of this
Agreement.

(5) Where it has been possible to effect the recovery referred to in paragraph (1) when the combined
total of declarations of expenditure exceeds the ceiling of 95% as provided for in Article 38(5) of this
Agreement or after the final payment by the Union for the IPARD 11l programme has been made, the
NAO shall refund the sums recovered to the Union budget in accordance with the procedures laid down
in Article 46 of the FFPA.

(6) Any Union contribution to the IPARD 111 programme not recovered at the date of the final closure
as referred to in Article 48(1) of the FFPA and in Article 45 of this Agreement shall be written-off in
the debtors’ ledger and the corresponding amount shall be refunded to the Union budget. This payment
shall not prejudice the adoption of a subsequent decision pursuant to Article 51 of this Agreement.

SECTION VI MONITORING, EVALUATION AND REPORTING
TITLE 1: PROGRAMME MONITORING
Acrticle 53 Programme monitoring and monitoring indicators

(1) The IPARD Managing Authority and the monitoring committee for the IPARD Ill programme
("IPARD 1III monitoring committee””) shall monitor the effectiveness and the quality of the
implementation of the IPARD Il programme. They shall report to the IPA monitoring committee and
to the Commission on progress of the measures.

(2) Programme monitoring shall be carried out by reference to the indicators presented in the IPARD
Il programme.

Article 54 IPARD IIl monitoring committee

(1) The IPARD 11l monitoring committee, which shall be established after adoption of the programme,
shall be chaired by a senior representative of Serbia, who shall have voting rights.

(2) The Commission, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency, the NAO and the NIPAC shall
participate in the work of the IPARD Il monitoring committee without voting right.

(3) For the purposes of Article 53(1) of the FFPA, the IPARD Il monitoring committee shall examine
the results of the IPARD |1l programme, in particular the achievement of the targets set for the different
measures and the progress on utilisation of the financial allocations to those measures. In this regard,
the IPARD Managing Authority shall ensure that all relevant information in relation to the progress of
measures is made available to the monitoring committee and the NIPAC.

(4) The IPARD Il monitoring committee shall periodically review progress made towards achieving
the objectives set out in the IPARD 11l programme. For this purpose, it shall, in particular, be given the
following:

(a) information on any sectors or measures where difficulties are experienced;
(b) information on the results of verifications carried out.

(5) Article 53(4)(g) of the FFPA shall be interpreted for the IPARD Il monitoring committee in a way
that the IPARD I11 monitoring committee has to consider and approve, where appropriate, any proposal
drawn up by the IPARD Managing Authority to amend the IPARD Ill programme to be submitted to
the Commission, with a copy to the NIPAC and the NAO.



(6) Notwithstanding Article 8, the IPARD Il monitoring committee may, following consultation with
the IPARD Managing Authority and the IPARD Agency, propose to the IPARD Managing Authority
for submission to the Commission, with a copy to the NIPAC and the NAO, amendments or reviews of
the IPARD III programme to ensure the achievements of the programme’s objectives and enhance the
efficiency of the assistance provided.

(7) The IPARD Il monitoring committee shall consider and approve the annual and final
implementation reports before they are sent to the NIPAC for submission to the Commission, with
copies to the NAO and the Audit Authority.

(8) The IPARD Il monitoring committee shall examine the evaluations of the IPARD Il programme
referred to in Article 59.

(9) The IPARD Il monitoring committee shall consider and approve the plan of visibility and
communication activities referred to in Article 32 as well as any subsequent updates of the plan.

(10) The IPARD I1I monitoring committee shall be consulted on the technical assistance activities under
the IPARD I1I programme. It shall consider and approve each year an indicative annual action plan for
the implementation of technical assistance activities including indicative amounts for information
purposes.

(11) When required by the IPARD 11l programme to give an opinion on any matter, the IPARD III
monitoring committee shall act accordingly.

(12) All final documents of IPARD Ill monitoring committee meetings shall be made public.
(13) The IPARD |1l monitoring committee shall meet at least twice per 12 months.

Article 55 Indicators

(1) The progress, efficiency and effectiveness of the IPARD 11l programme in relation to its objectives
shall be measured by means of indicators relating to the baseline situation as well as progress with
regard to financial execution.

(2) The IPARD 111 programme shall contain a limited number of additional indicators specific to that
programme.

TITLE 2: EVALUATION
Article 56 Principles for the evaluation of the IPARD |1l programme

(1) For the purposes of Article 54 of the FFPA, evaluations shall aim to improve the quality,
effectiveness and consistency of the assistance from Union funds and the strategy and implementation
of the IPARD I1I programme.

(2) The IPARD 111 programme shall be subject to ex-ante and ex-post evaluation and, where considered
as appropriate by the Commission, interim evaluations carried out by independent evaluators under the
responsibility of Serbia.

(3) The evaluations shall assess the implementation of the IPARD Ill programme towards the
achievement of objectives set out in Article 16(7) of the FFPA.

(4) The evaluations shall examine the degree of utilisation of resources, the effectiveness and efficiency
of the programming, its socio-economic impact and its impact on the defined objectives and priorities.
They shall cover the goals of the IPARD Il programme and aim to draw lessons concerning rural
development policy. They shall identify the factors which contributed to the success or failure of the



implementation of the IPARD 11l programme, including the sustainability of actions and identification
of best practices.

(5) Evaluation reports shall explain the methodology applied and include an assessment of the quality
of the data and the findings.

(6) The quality and implications of evaluations shall be assessed by the IPARD Managing Authority,
the IPARD Il monitoring committee and the Commission.

(7) The results of the ex-ante and the interim evaluations shall be taken into account in the programming
and implementation cycle.

Article 57 Ex-ante evaluation of the IPARD |1l programme

(1) Ex-ante evaluation shall form part of drawing up of the IPARD |11 programme and aim to optimise
the allocation of budgetary resources and improve programming quality. It shall identify and appraise
medium and long-term needs, the goals to be achieved, the results expected, the quantified targets, the
Union value-added, the extent to which the objectives, have been taken into account in accordance with
Avrticle 16(7) of the FFPA, the lessons learned and the quality of the procedures for implementation,
programme monitoring, evaluation and financial management.

(2) Serbia shall ensure that the ex-ante evaluator is involved in the process of development of the IPARD
III programme, is included in the development of the SWOT analysis, in the design of the programme’s
intervention logic and in the establishment of the programme’s targets.

(3) Ex-ante evaluation shall be carried out under the responsibility of Serbia.

Acrticle 58 Evaluation plan for the IPARD Il programme

(1) An evaluation plan shall be drawn up by the IPARD Managing Authority, in consultation with the
NIPAC, for the IPARD |1l programme in accordance with Article 56 of the FFPA. The evaluation plan
shall be submitted to the monitoring committee no later than one year after the adoption by the
Commission of the IPARD Il programme.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD IIl monitoring committee shall use the evaluation
plan to:

(a) examine the progress of the IPARD Ill programme in relation to its goals by means of result and,
where appropriate, impact indicators;

(b) improve the quality of the IPARD IIl programme and its implementation;
(c) examine proposals for substantial changes to the IPARD |1l programme;
(d) prepare for interim and ex-post evaluation.

(3) The IPARD Managing Authority shall report each year on the results achieved under the evaluation
plan to the IPARD Il monitoring committee, with copies to the Audit Authority. A summary of the
activities shall be included in the annual report provided for in Article 61.

Article 59 Interim evaluation

(1) If the Commission considers as appropriate, in the third year following the year of adoption of the
first entrustment of budget implementation tasks for the IPARD Il programme, an interim evaluation
shall be performed.



(2) The interim evaluation shall propose measures to improve the quality of the IPARD Il programme
and its implementation, where appropriate. In particular Serbia shall ensure that the interim evaluation
examines the initial results of the IPARD Ill programme, their consistency with the ex-ante appraisal,
the relevance of the targets and objectives and the extent to which they have been attained. It shall also
assess the quality of programme monitoring and implementation and the experience gained in setting
up the system for implementation of the IPARD 11l programme.

(3) The interim evaluation shall be submitted to the IPARD IlII monitoring committee, and to the
Commission by 31 December of the year referred to in paragraph (1).

(4) In addition to the assessment referred to in Article 56(7), the IPARD Il monitoring committee, the
IPARD Managing Authority and the Commission shall consider the implications of the evaluation with
a view to reviewing the IPARD |1l programme.

(5) The IPARD Managing Authority shall inform the Commission about the follow-up to the
recommendations in the evaluation report. If Serbia fails to submit the interim evaluation report by the
date referred to in paragraph (3). Article 39(5) shall apply.

Article 60 Ex-post evaluation

(1) At the latest by the end of the first year after the programme implementation period, an ex-post
evaluation shall be prepared by Serbia for the IPARD IIl programme. That report shall be completed
and submitted to the Commission not later than the end of that year.

(2) On the basis of the evaluation results already available as well as evaluation questions relevant to
the IPARD I1l programme, the ex-post evaluation shall cover the utilisation of resources and the
effectiveness and efficiency of the IPARD IlI programme, its impact and its consistency with the ex-
ante evaluation. It shall cover factors contributing to the success or failure of implementation, the
achievements of the IPARD Il programme and results, including their sustainability. It shall draw
conclusions relevant to the IPARD I11 programme and to the enlargement process.

(3) If Serbia fails to submit the ex-post evaluation report by the date referred to in paragraph 1, Article
39(5) shall apply.

TITLE 3: REPORTING
Avrticle 61 Annual and Final Implementation Reports

(1) By 30 June each year following a full calendar year of implementation of the IPARD Il programme,
the IPARD Managing Authority, after consultation with the IPARD Agency, shall draw up annual
reports on the implementation of the IPARD |1l programme in the previous calendar year, in accordance
with Article 62(6) of the FFPA. The first report submitted shall cover the calendar years from 2021
onwards.

(2) The IPARD Managing Authority shall draw up a final report on the implementation of the IPARD
Il programme. The final report shall be submitted at the latest six months after the final date of
eligibility of expenditure under the IPARD IIlI programme in accordance with Article 29(4) of the
FFPA.

(3) The annual implementation reports shall cover the previous calendar year and shall include data
related to the calendar year before and the cumulative financial and monitoring data for the whole period
of implementation of the IPARD IIl programme as well as aggregated monitoring tables. The final
reports on implementation of the IPARD |11 programme shall cover the whole period of implementation
and may include the last annual report.



(4) The reports referred to in paragraphs (1) and (2) shall be sent, after examination and approval by the
IPARD Il monitoring committee, to the NIPAC for submission to the Commission with copies to the
NAO and the Audit Authority.

(5) All annual and final implementation reports shall include the following information:

(a) any change in general conditions of relevance to the implementation of the IPARD |1l programme,
in particular, the main socio-economic trends, changes in national, regional or sectoral policies and,
where applicable, their implications for the consistency between IPARD I1I assistance and that from
other Union financial instruments;

(b) the progress in the implementation of priorities and measures in relation to the attainment of the
objectives of the IPARD Il programme by reference to the financial data, common and programme-
specific indicators and quantified target values, including changes in the value of result indicators where
appropriate. The data transmitted shall relate to values for indicators for fully implemented operations
and also, where possible, having regard to the stage of implementation, for selected operations. They
shall also set out a synthesis of the findings of all evaluations of the programme that have become
available during the previous calendar year, any issues which affect the performance of the programme,
and the measures taken;

(c) financial commitments and expenditure by measure, and a summary of the activities undertaken in
relation to the evaluation plan;

(d) the steps taken by the IPARD Managing Authority, the IPARD Ill Agency and the IPARD IlI
monitoring committee to help to ensure the quality and effectiveness of implementation, in particular:

i. a summary of any significant problems encountered in implementing the IPARD Il programme and
any action taken, including that on recommendations for adjustments made pursuant to paragraph (8);

ii. a summary of the results of the verifications carried out per measure and of the irregularities detected;
iii. the use made of technical assistance;

iv. the steps taken to involve local bodies to a greater extent;

v. the steps taken to ensure publicity for the IPARD Il programme;

vi. data to demonstrate that Union funds are complementing funding available in Serbia.

(e) the steps taken to ensure co-ordination of all the Union pre-accession assistance referred to in Article
4,

(f) financial tables showing Union, national and total expenditure per measure and/or sector;

(9) a summary of the activities undertaken in relation to the evaluation plan in accordance with Article
58;

(h) a description of the activities carried out for the implementation of the plan of visibility and
communication activities referred to in Article 32.

The content and presentation of the annual and final implementation reports shall be based on the
Commission guidelines.

(6) The Commission shall inform Serbia within 15 working days of the date of receipt of the annual
implementation reports if it is not admissible, failing which it shall be deemed admissible.



(7) The Commission shall inform Serbia of its observations within three months of the date of receipt
of the annual implementation report and within four months of the date of receipt of the final
implementation report. Where the Commission does not provide observations within those deadlines,
the reports shall be deemed to be accepted.

(8) If, after this review, the Commission makes comments to Serbia concerning issues which
significantly affect the implementation of the IPARD Il programme, Serbia shall inform the
Commission of the action taken on these comments within three months. Where the Commission,
without prejudice to the Decisions to be taken pursuant to Articles 50 and 51, makes recommendations
to Serbia for adjustments aimed at improving the effectiveness of the programme monitoring or
management arrangements for the IPARD Il programme, Serbia shall subsequently demonstrate the
steps taken to improve the programme monitoring or management arrangements or it shall explain why
it has not acted so within three months of the receipt of the Commissions’ comments. The IPARD III
monitoring committee shall be informed on these activities.

SECTION VII FINAL PROVISIONS
Article 62
Acrticles 81 to 84 and 88 to 91 of the FFPA shall apply mutatis mutandis to this Agreement.
Acrticle 63 Applicability of the sectoral agreements for IPA

Sectoral agreements signed under previous Instruments for Pre-Accession Assistance between the
Commission and Serbia shall remain applicable to assistance adopted under previous pre-accession
instruments, until such assistance is completed in accordance with the terms of the relevant sectoral
agreements. However, Articles 47 to 51 of this Agreement shall apply in respect of expenditure under
IPA when financial clearance or conformity clearance procedure is instigated after the entry into force
of this Agreement.

Avrticle 64 Force majeure and exceptional circumstances

(1) Neither party is responsible for any failure to perform its obligations under this agreement if it is
prevented or delayed in performing those obligations by an event of force majeure or exceptional
circumstances.

(2) Cases of force majeure or exceptional circumstances shall be notified in writing to the IPARD
Agency and the NAO, with relevant evidence to the satisfaction of the IPARD Agency and the NAO,
within fifteen working days from the date on which the recipient or the person entitled through him, is
in a position to do so.

Article 65 address for communications

Any communication in connection with this Agreement shall be sent to the following addresses:
(1) For all correspondence other than that referred to in point (2):

For the European Union:

European Commission

Directorate General for Agriculture and Rural Development

Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance

Rue de la Loi 130



BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement_en

For Serbia:

Minister responsible for European integration
National IPA Coordinator (NIPAC)
Nemanjina 11, Belgrade, Serbia

Fax +381 11 3617 597

E-mail: kabinet@eu.rs

(2) For correspondence relating to information set out in Article 51(2) of the FFPA, the addresses
shall be as follows:

For the European Union:

European Commission

OLAF — European Anti-Fraud Office

Directorate C

30, Rue Joseph Il

BE — 1049 Bruxelles

Website: http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm
For Serbia:

Ministry of Finance, Republic of Serbia

Group for combatting irregularities and fraud in dealing with EU funds (AFCOS)
Kneza Milosa 20, Belgrade, Serbia

Tel: +381117652364

E-mail: afcos.serbia@mfin.gov.rs

Article 66 non-compliance and termination

Without prejudice to Article 90 of the FFPA, where the Commission has detected non-compliance with
the obligations of this Agreement, it:

(a) shall notify Serbia of its intentions, with justification(s), and

(b) shall have the right, with regard to the IPARD Il programme, but without prejudice to the Decisions
referred to in Articles 50 and 51:

(i) to make financial corrections against Serbia;
(ii) to cease to transfer money to Serbia;

(ii) to refrain from undertaking any new financial obligations on the part of the Union; and



(iv) if appropriate, to terminate this Agreement with effect from the time non-compliance was first
detected.

Article 67 Entry into force

This Agreement shall enter into force on the date on which the last of the Parties informs the other one
in writing of its approval in accordance with the existing internal legislation or procedure of the Party.

Acrticle 68 Signature
This Agreement is drawn up in duplicate in the English language.
Signed, for and on behalf of the Government of the Republic of Serbia, in Belgrade, on 03.04. 2023
by Ms Tanja MISCEVIC
Minister of European Integration
National IPA Coordinator (NIPAC)
Signed, for and on behalf of the European Commission, in Brussels, on 02 May 2023
by Mr Wolfgang BURTSCHER
Director-General for Agriculture and Rural Development
Delegated Authorising Officer

ANNEXES
ANNEX 1. MAIN FUNCTIONS OF THE INTERNAL CONTROL SYSTEM

The structures, authorities and bodies of the internal control system as defined in Articles 10(1)(c) and
10(2) of the FFPA shall have an organisational structure allowing them to execute the following main
functions in respect of IPARD expenditure:

The basic approach for the allocation of functions and responsibilities shall be established in accordance
with the following table:

Genera Specific Functions Management Structure IPARD Managing
Functions Authority/IPARD Agency
NA . IPARD
© Accounting IPARD .
Support Bod Adenc Managing
Office y gency Authority
Selection of measures *
Programme monitoring *

Management of IPA 111

[ i *
Managing accour_lts and financial
functions operations
Evaluation _
Reporting — _

Coordination *




Authorisation and control .

of commitments

Authorisation and control *) *

of payments
Paying Execution of payments *
functions

Accounting for - *

commitment and payment

Debt management * *

Treasury *

Selection of projects *

Publicity * *
|mp|ementing Verlflablllty and " %
functions controllability of measures

Provide assurance on the

effective functioning of the | *

internal control system
Audit functions | Internal audit * * *

In case it is indicated as optional (*), the function may be allocated depending on the size, the responsibilities and other specific
features of the internal control systems.

Unless the Commission expressly and explicitly provides for otherwise, allocations of functions and
responsibilities must not be in contradiction to the basic approach as shown in this Annex.

Managing functions

(a) Selection of the measures: the objective of this function is that according to Article 10(1)(d) of the
FFPA the IPARD Managing Authority is responsible for the selection of measures and their publicity,
including the selection of measures under each call in accordance with Article 8 of this Agreement.

(b) Programme monitoring: the objective of this function is to monitor the effectiveness and quality of
the implementation of the IPARD Il programme. It shall be carried out by reference to relevant
physical, environmental and financial indicators. It shall also ensure that operations are selected for
funding in accordance with the criteria and mechanism applicable to the programme, and comply with
the relevant Union and national rules.

(c) Management of IPA 11l accounts and financial operations: the objective of this function is to ensure
a smooth financial management including recording of activities, transferring of funds and making
financial adjustments when necessary.

(d) Evaluation: the objective of this function is to improve the quality, effectiveness and consistency of
the assistance from Union funds and the strategy and implementation of the IPARD Il programme. The
evaluations shall examine the degree of utilisation of resources, the effectiveness and efficiency of the
programming and its socio-economic impact on the defined objectives and priorities, and shall, as a
general rule, be accompanied by achievement related criteria and indicators.

(e) Reporting: the objective of this function is to ensure that implementation of the programme and
progress of the individual operations and measures are reported in a way which helps to ensure the



effective and efficient implementation of the measure, using adequate information and communication
systems.

(f) Coordination: the objective of this function is to guide and monitor the work of the IPARD IlII
monitoring committee in accordance with Article 53 of the FFPA, notably by providing the documents
necessary for monitoring the quality of the implementation of the programmes.

Paying functions

(a) Authorisation and control of commitments and payments: the objective of this function is to establish
that the applications for approval of operations and subsequent amount to be paid to a recipient or to
their assignee(s) is in conformity with the Agreements and eligible for the Union assistance claimed,
which shall include, inter alia, the administrative and, where appropriate, on-the-spot verifications, in
particular those concerning the regularity and legality of the expenditure:

(i) checking the eligibility of applications for approval and request for payment;
(ii) checking of compliance with commitments entered into, concerning project approvals;

(iii) where appropriate, checking of tendering and contracting procedures and verification of the work
carried out or services supplied;

(iv) applying the necessary verifications, including checks of possible artificially created conditions for
obtaining payments.

Verifications may include pre-project selection checks, re-measurement, checks on quantity and quality
of goods or services delivered, an analysis or a sample control, pre-payment checks, ex-post payment
checks and any special provisions for implementing the Agreements as to the regularity and legality of
the expenditure. In order to establish the regularity and legality, verifications shall include, where
appropriate, examinations of a technical nature, which can involve economic financial assessments and
checks of a specific agricultural, technical or scientific nature.

(b) Execution of payments: the objective of this function is the issuing of an instruction to the IPARD
Managing Authority/IPARD Agency’s bankers, or, in appropriate cases, a governmental payments
office, to pay the authorised amount to the recipient (or their assignee(s)).

(c) Accounting for commitment and payment: the objective of this function is the recording of all
commitments and payments in the separate books of accounts for IPARD |1l expenditure, which will
normally be in the form of an electronic data processing system, and the preparation of periodic
summaries of expenditure, including the expenditure declarations to the Commission. The books of
account shall also record the assets financed by the IPARD 111 funds, in particular concerning un-cleared
debtors.

(d) Debt management: the objective of this function is to have a system in place for the recognition of
all amounts due and for the recording in a debtors’ ledger of all such debts, including irregularities,
prior to their receipt.

(e) Treasury: the objective of this function is to organise the bank accounts, requesting funds from the
Commission, verifying the existence and correctness of the co-financing elements, authorising the
transfer of IPARD Il1 funds from the Commission to the IPARD Agency or to the recipients and the
financial communication to the Commission, which includes the quarterly payment applications and
annual declarations.



The organisational structure shall provide for clear assignment of authority and responsibility at all
operational levels and for separation of the paying functions referred to in points (a), (b) and (c), the
responsibilities of which shall be defined in an organisational chart.

Implementing functions

(a) Selection of projects: the objective of this function is to select projects in accordance with the
criteria, mechanisms and rules applicable to the IPARD I1l programme.

Exceptionally, this function may be carried out by the IPARD Managing Authority for the measures
‘implementation of local development strategies — LEADER approach’ and ‘technical assistance’.

(b) Publicity: the objectives of this function are both:

(i) the issuing of calls for applications and publicising terms and conditions for eligibility, including
information on contractual obligations and possible sanctions in the event of non-compliance with those
obligations and, where necessary, the issue of approval to commence work; and

(i) to highlight the role of the Union and to ensure the transparency of Union assistance.

(c) Verifiability and controllability of measures: the IPARD Managing Authority and the IPARD
Agency shall provide an ex-ante assessment of the verifiability and controllability of the measures to
be included in the IPARD Il programme in accordance with annex A, clause 6a(3)(b) and clause
6b(1)(a) of the FFPA.

The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall also undertake the assessment of the
verifiability and controllability of the measures during the implementation of the IPARD Il
programme.

(d) Provide assurance on the effective functioning of the internal control system: the objective of this
function is to continuously check the good performance of the internal control system, including
necessary measures as follow-up of audit findings and detected irregularities.

Audit functions

Internal audit: the objective of this function is to ensure that regular specific activities are carried out
to provide higher management with independent review of the subordinate systems.

ANNEX 2. INTERNAL CONTROL FRAMEWORK
For the purposes of Annex B to the FFPA the following provisions shall apply:

1. Control environment

General complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA
Delegation

Part or all of the evaluation, reporting, authorisation and control functions* may be delegated to other
bodies provided that the following conditions are fulfilled:

(1) A written agreement must be concluded specifying, apart from the delegated tasks, the nature of the
information and the supporting

4 In no case may the functions of execution of payment, and of accounting of commitment and payment be delegated.



documents to be submitted to the delegating entity and the time limit within which they must be
submitted. The agreement must enable the delegating entity to comply with the requirements from
Annex B to the FFPA and this Annex. A sufficient audit trail shall be maintained.

The Agreement shall provide for access by duly authorised agents or representatives of Serbia or the
Union to information held by these delegated bodies and for investigation by such officials of
applications including carrying out of checks on projects and recipients of aid and any other information
they need for the execution of their tasks.

(2) The concerned structures, authorities and bodies of the Management and Control System
(hereinafter referred to as ”MCS”) shall in all cases remain responsible for the efficient and sound
management of the IPARD assistance concerned. It remains fully responsible for the legality and
regularity of the underlying transactions, including protecting the Union’s financial interest.

(3) The responsibilities and obligations of the other body, notably concerning the control and
verification of the compliance with the Agreements and any applicable guidelines, shall be clearly
defined.

(4) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall ensure that the other body has
effective systems for ensuring that it fulfils its tasks in a satisfactory manner.

(5) The body shall explicitly confirm to the concerned structures, authorities and bodies of the MCS
that it in fact fulfils its tasks and shall describe the means employed.

(6) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall regularly review the tasks
delegated to confirm that the work performed is of satisfactory standard and that it is in compliance
with the Agreements.

(7) The Audit Authority shall report on the delegated functions as if they were managed by the
delegating entity itself.

The conditions set out in points (1), (2), (3) and (5) shall apply mutatis mutandis in the cases where the
delegating entity functions are performed by another body as part of its regular tasks on the basis of
national legislation.

Specific complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 1 of Annex B to the FFPA.

For the purposes of point 4.2. Professional development of Section 1 of Annex B to the FFPA, staff
training shall be appropriate at all operational levels including fraud awareness.

For the purposes of 4.4. Succession planning and deputising arrangements of Section 1 of Annex B to
the FFPA, job descriptions shall include the setting of financial limits of commitments and payments to
the authority of the jobholder.

2. Risk assessment

[No complementary provisions]

3. Control activities

General complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA

Ensuring a sound internal control requires the following common written procedures:



A. Procedures for authorising applications and payment request:

(1) The relevant structures, authorities and bodies of the MCS shall lay down detailed procedures for
the receipt, recording and processing of applications for project approval, payment requests and
invoices including a description of all documents to be used.

(2) Each official responsible for authorisation shall have at his/her disposal a detailed checklist of the
verifications to be carried out, and shall attest in the supporting documents of the payment request that
those verifications have been carried out. That attestation may be made by electronic means. There shall
be evidence of systematic, such as sample, system or plan-based review of the work by a senior staff
member. The analysis of the project shall be guided by the principles of sound financial management.

(3) A payment request shall be authorised for payment only after sufficient verifications have been
carried out to ensure compliance with the Agreements. Those verifications shall include those required
by the regulation governing the specific measure under which aid is claimed, and those required
pursuant to Article 51 of the FFPA to prevent and detect irregularities and fraud with particular to the
risks observed.

(4) The management shall, at an appropriate level, be informed on a regular and timely basis of the
results of administrative and on-the-spot verifications carried out, so that the sufficiency of those
verifications may always be taken into account before a payment request is settled.

(5) The administrative verification performed shall be detailed in a checklist (see (2) accompanying
each payment request or batch of payment requests. The checklist shall be accompanied by an
attestation of the eligibility of the approved payment requests and of the nature, scope and limits of the
work done. In addition, there shall be an assurance that the criteria for the granting of aid, including
contracting, have been respected and that all applicable Union and national rules, including those fixed
in the rural development program, have been complied with. The on-the-spot verification performed
shall be detailed in a report in accordance with Article 15 or Article 23 of this Agreement.

If any on-the-spot or administrative verification is not exhaustive, but performed on a sample of
payment requests, the payment requests selected shall be identified, the sampling method described, the
results of all inspections and the measures taken in respect of discrepancies and irregularities reported
upon. The supporting documents shall be sufficient to provide assurance that all the required
verifications on the eligibility of the authorised payment requests have been performed.

(6) Where documents (in paper or electronic form) relating to the payment requests authorised and
verifications made are retained by other bodies, both those bodies and the concerned structures shall set
up procedures to ensure that the location of all such documents relevant to specific payments is
recorded.

(7) Applications from recipients shall be processed in a timely manner.

(8) Criteria for assessing applications and their order of priority shall be clearly defined and
documented.

B. Procedures for payment

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS as defined in Article 10(1) and (2) of
the FFPA shall adopt the necessary procedures to ensure that the national authorities can fulfil their
contractual commitments regardless of the delays or interruptions in funding from the Commission.



(2) The national authorities shall adopt the necessary procedures to ensure that payments are made only
to bank accounts belonging either to recipients or to their assignees. The payment shall be made by the
IPARD agency’s bank, or, as appropriate, a governmental payments office, within five working days
of the date of debiting against the IPARD euro account. Procedures shall be adopted to ensure that all
payments for which transfers are not executed are not declared for reimbursement. If such payments
have already been declared these should be re-credited to the Fund via the next monthly/quarterly
declarations or in the annual accounts at the latest. Payments shall be made by means of a transfer to
the bank account on the name of the recipient. The approval of the authorising official and/or his/her
supervisor may be made by electronic means, provided an appropriate level of security over those means
is ensured, and the identity of the signatory is entered into the electronic records.

C. Procedures for accounting

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall adopt full and transparent
accounting procedures following internationally accepted accounting principles and any applicable
guidelines. Accounting procedures shall ensure that quarterly and annual declarations are complete,
accurate and timely, and that any errors or omissions are detected and corrected, in particular through
verifications and reconciliations performed at regular intervals. A full audit trail for every item entered
into the accounts shall be provided.

(2) The national authorities’ accounting procedures shall ensure that accounting system can produce, in
euro and national currency, and for each project, contract or measure, the total cost, the committed
expenditure, part payments and balance payments. Deadlines shall be set for cancellation of
commitments where work has not been completed within an agreed timetable. Such cancellations shall
be appropriately recorded in the accounting systems.

D. Procedures for advances and guarantees (if applicable)

Payments of advances qualify as eligible expenditure up to 50% of the public aid related to the project
and shall be subject to the establishment of a bank guarantee or an equivalent guarantee corresponding
to 110% of the amount of the advance. Advances cannot be paid in combination with pre-financing as
provided for in Article 11(3)(a).

Procedures shall be adopted to ensure that:
(1) Payments of advances are separately identified in the accounting or subsidiary records.

(2) Guarantees are obtained only from financial institutions which are approved by the appropriate
authorities and which remain valid until cleared or called upon, on the simple request of the IPARD
agency.

(3) The advances are cleared within the stipulated time limits and those overdue for clearing are
promptly identified and the guarantees promptly called upon.

Payments of advances, for the measure 9 ‘technical assistance’ qualify as eligible expenditure up to
90% of the public aid related to the operation and shall not be subject to the establishment of a bank
guarantee or an equivalent guarantee.

E. Procedures for debts

All the requirements provided for in Sections A. to D. shall apply mutatis mutandis to guarantees,
reimbursed payments, assigned revenues etc. which the IPARD agency is required to collect on behalf
of the IPARD Il programme. The IPARD agency shall set up a system for the recognition of all



amounts due and for the recording in a single debtors’ ledger of all such debts prior to their receipt. The
debtors’ ledger shall be inspected at regular intervals and action shall be taken to collect debts that are
overdue.

F. Audit trail

The information regarding documentary evidence of the authorisation, accounting and payment of
payment requests and handling of advances, securities and debts shall be available to ensure at all times
a sufficiently detailed audit trail.

The management shall, at appropriate level, be informed on a regular and timely basis of the results of
verifications carried out, so that the sufficiency of those verifications may always be taken into account
before a payment request is settled.

For those purposes, the concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall set up necessary
procedures to ensure retention of all documents required to guarantee an adequate audit trail.

Specific complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 3 of Annex B to the FFPA.

11. The organisation selects and develops general control activities over technology to support the
achievement of objectives.

For the purposes of point 11 of Section 3 of Annex B to the FFPA, information systems security shall
be based on the criteria laid down in a version applicable in the financial year concerned of the following
standard:

International Standards Organisation 27002: Code of practice for Information Security controls (1ISO)
or equivalent.

4. Information and communication

Specific complementary provisions to Section 4 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 4 of Annex B to the FFPA.
15.1. External communication

For the purposes of point 15.1 of Section 4 of Annex B to the FFPA, the following provisions shall
apply:

(i) every change in the Agreements, including the rates of aid applicable or terms and conditions, has
to be recorded and the instructions, databases and checklists updated in good time;

(ii) all the substantial changes in the MCS after their accreditation and entrustment of budget
implementation shall be submitted to the competent national authority(ies) and the Commission, with
copy to the Audit Authority, for examination and approval before their implementation.

5. Monitoring activities

Specific complementary provisions to Section 5 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 5 of Annex B to the FFPA.

16. The organisation selects, develops, and performs ongoing or specific assessments to ascertain
whether the components of internal control are present and functioning.



For the purposes of point 16 of Section 5 of Annex B to the FFPA, the following provisions shall apply:

(i) at all levels the daily operations and control activities of the national authorities shall be monitored
on an on-going basis to ensure a sufficiently detailed audit trail;

(i) monitoring of the technical services and delegated bodies responsible for carrying out the
verifications and other functions to ensure a proper implementation of regulations, guidelines and
procedures;

(iii) monitoring procedures to prevent and detect fraud and irregularity with particular regard to those
areas of expenditure under the IPARD agency’s competence which are exposed to a significant risk of
fraud or other serious irregularities.

The internal audit service shall be independent of the national authorities’ other departments and shall
report directly to the entity’s director. The internal audit service shall verify that procedures adopted by
the entity are adequate to ensure that compliance with Union rules is verified and that the accounts are
accurate, complete and timely. Verifications may be limited to selected measures and to samples of
transactions provided that an audit plan ensures that all significant areas, including the departments
responsible for authorisation, are covered over a period not exceeding five years. The internal audit
service’s work shall be performed in accordance with internationally accepted standards, shall be
recorded in working papers and shall result in reports and recommendations addressed to the agency’s
top management.

ANNEX 3. DOCUMENTS REQUIRED FOR THE APPLICATION OF ENTRUSTMENT OF
BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

This Annex 3 provides by entity which documents are required for the application of entrustment of
budget implementation tasks.

Serbia shall provide:
(2) the signed request for entrustment in paper and in electronic format; and

(b) the documents indicated in this Annex and any other relevant supporting documents in electronic
format only, on a physical support (CD/DVD/USB key or other similar commonly used means).

No. | Evidences

1 Formal legal designation, confirmation of readiness and procedures

1.1 | Formal legal designation of the NIPAC, the NAO and the AA.

1.2 | Confirmation of its own readiness of the NIPAC, the NAO and the AA.

Procedures by which the main functions of the NIPAC are implemented

1.3 | The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required documents,
their format and their level of detail.

Procedures by which the main functions of the NAO are implemented

1.4 | The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required documents,

their format and their level of detail.

1.5 | Procedures by which the main functions of the AA are implemented




The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required documents,
their format and their level of detail.

1.6

Self-assessment reports for all management and control system entities prepared by the internal
auditors.

1.7

Supporting audit opinion and report on the management structure and the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency drawn up by an external auditor independent from the structures and
authorities under Article 10(1) and (2) of the FFPA and be based on examinations conducted
according to internationally accepted auditing standards. This point is not applicable for already
entrusted programme measures for which the NAO can rely on results of previous ex-ante
assessment carried out with regard to an entrustment pursuant to Regulation (EU) No 231/2014 or an
earlier financing agreement.

MANAGEMENT STRUCTURE

21

Written confirmation by the NAO that the management structure satisfies the requirements for being
entrusted with budget implementation tasks.

2.2

Name and statute of the concerned structures, bodies and authorities (NAO support office,
Accounting Body), including copies of the formal legal designation at ministerial level.

2.3

Description of the following:
— the responsibilities vested in the NAO support office and the Accounting Body;
— the allocation of responsibilities between their departments;

— relationship of the management structure with other bodies, public or private, which also hold
responsibilities for executing measures under which it charges expenditure to the IPARD 111
programme;

— the administrative, accounting and internal control requirements under which payments are made
relating to implementation of the IPARD |1l programme.

24

Procedures by which the main functions of the NAO support office are implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required documents,
their format and their level of detail.

2.5

Procedures by which the main functions of the Accounting Body are implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required documents,
their format and their level of detail.

IPARD MANAGING AUTHORITY/IPARD AGENCY

3.1

Written confirmation by the NAO that the IPARD Managing Authority/IPARD Agency satisfies the
requirements for being entrusted with budget implementation tasks.

3.2

Name and statute of the constituting bodies of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency
(IPARD Agency, IPARD Managing Authority, and any of their delegated bodies where applicable),
including copies of the formal legal designation at ministerial level.

3.3

Description of the following:

— the responsibilities vested in the IPARD Agency and the IPARD Managing Authority (including
their delegated bodies, if applicable);




— the allocation of responsibilities between their departments;

— relationship of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency with other bodies, public or
private, which also hold responsibilities for executing measures under which it charges expenditure
to the IPARD III programme;

— the administrative, accounting and internal control requirements under which payments are made
relating to implementation of the IPARD Il programme;

— written agreements between the bodies in the system including memorandum of understanding or
protocols signed also with other delegated or technical bodies;

— information on how the delegated functions will be supervised must also be included.

Procedures by which the main functions of the IPARD Agency are implemented

34| The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required documents,
their format and their level of detail.
Procedures by which the main functions of the MA are implemented
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The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required documents,
their format and their level of detail.

The requirements stated above should be considered as indicative and not limitative. The responsibility
for providing all the necessarily documentation in view of the request for entrustment of budget
implementation tasks remains primarily with the national authorities.

The Commission services may request additional documentation prior to, or in the course of their
assignments.

ANNEX 4. RULES FOR PROGRAMMING

Aid intensities, rates of Union contribution and eligibility for IPA Rural Development
programmes 2021-2027

1. Definitions

For the purposes of this Annex, the following definitions apply:

— ”Union standards” means the standards laid down by the Union in the fields of environmental
protection, public health, animal and plant health, animal welfare and occupational safety;

— ”Mountain areas” means the areas referred to in Article 32(2) of Regulation (EU) No 1305/2013;

— ”Young farmer” means a farmer under 40 years of age at the time of submitting the application,
possessing adequate occupational skills and competence;

— ”Collective investments” means investments by officially recognised producer organisations in:

— sharing facilities, machines, equipment and other infrastructure for production and processing of
agricultural products up to the EU standards or for quality products (see Annex Il for further details);

— establishing and development of short supply chains and local markets;

— ”Short value chain” is a supply chain involving a limited humber of economic operators, committed
to cooperation, local economic development, and close geographical and social relations between
producers, processors and consumers” (Article 2 of Regulation (EU) No 1305/2013). Moreover, support



for the establishment and development of short supply chains ... shall cover only supply chains
involving no more than one intermediary between farmer and consumer;

— ”Circular economy-type” investments, imply investments in changing the pattern of the conventional
business model in production, such as: water reuse and use efficiency, reduction and reuse of waste and
use of by-products, substitution of single-use packaging by reusable, recyclable or biodegradable
packaging and biodegradable mulch films;

— ”Natural disaster”, means a naturally occurring event of a biotic or abiotic nature that leads to
important disturbances in agricultural production systems or forest structures, eventually causing
important economic damage to the farming or forestry sectors;

— ”Organic farmer”, means a recipient certified as organic farmer under the nationally accepted
certification scheme;

— ”Deadweight risk” means the risk of inefficiency in public financing. It means that recipients receive
subsidies for projects that would have been implemented even without the subsidy;

— ”Operating costs” should be understood as the ongoing expenses incurred from the normal day-to-
day of running a business that include both overhead and costs of goods sold.

2. IPARD 111 programme
Each programme shall include:

(a) a description of the current situation, SWOT and identification of needs, by providing a quantified
description of the current situation showing disparities, shortcomings and potential for development;

(b) SWOT analyses (strengths, weaknesses, opportunities and threats) focussing on a few specific areas;

(c) an overview of main results of previous intervention, by national funds, Union assistance or
multilateral assistance;

(d) a description of the existing national rural development strategy, including alignment of the selected
measures and selection criteria to the main elements of the EU Green Deal and the Green Agenda for
the Western Balkans;

(e) an indicative overall financial table;

(f) a description of each of the measures selected, including, national minimum standards, national
legislation relevant to the programme, evidence of targeting, confirmation that verifiability and
controllability of measures have been ensured.

(9) a description of the existing and/or planned national rural development network;

(h) information on the complementarity of IPARD with the measures financed by other (national or
international) sources;

(i) a description of the key IPARD entities, including monitoring and evaluation;
(j) summary description of management and control structure;

(K) a description of the results of consultations on programming and provisions to involve relevant
authorities and bodies as well as appropriate economic, social and environmental partners;

() the results and recommendations of the ex-ante evaluation of the programme;



(m) a description of actions foreseen in the context of publicity, visibility and transparency in
accordance with IPA legislation, to inform potential beneficiaries, professional organisations,
economic, social and environmental partners, bodies involved in promoting equality between men and
women and NGOs about possibilities offered by the programme and rules of gaining access to funding;

(n) a description of provisions linked to the equality between men and women and non-discrimination
promoted at various stages of programme (design, implementation, monitoring and evaluation);

(o) a description of the actions taken to ensure the availability of sufficient technical and advisory
capacity for the proper implementation of the programme.

Further guidance on programme preparation and implementation, provided by the Commission, shall
be respected.

3. Aid intensities

Public expenditure shall not exceed a ceiling of 50% of the total eligible cost of the investment, with
the following exceptions:

(a) 60% for investment in:

— physical assets of agricultural holdings,

— farm diversification and business development.

(b) 65% for investments in physical assets of agricultural holdings in mountain areas.
(c) 70% for:

— investments made by young farmers and/or organic farmers in physical assets of agricultural
holdings and in farm diversification and business development,

— collective investments.
An additional 10% can be given for:

— investments related to effluent and waste management, renewable energy and circular economy-type
investments.

For the above types of investments, cumulative aid intensity cannot exceed 75%, except in case of
non-productive investments, under measure 1, were the aid intensity can be up to 85%.

(d) 100% for investments in support of:

— rural public infrastructure, non-productive investments for agri-environment-climate objectives,
agri-environment-climate and organic farming commitments and establishment and protection of
forests,

— activities financed under the technical assistance measure.

Fixed amounts of support to be paid are defined and justified individually under the following
measures:

— setting-up of producer groups,
— agri-environment-climate and organic farming measure,

— implementation of local development strategies - LEADER approach,



— improvement of skills and competences,
— advisory services,
— establishment and protection of forests.

4. Rates of Union contribution

The IPARD II1 beneficiary shall set the Union contribution rate which shall not exceed 75% of public
expenditure.

However, for the following measures and in the case of investment projects carried out in regions
where the Commission determines that exceptional natural disasters have occurred, the Union
contribution rate shall not exceed 85% of public expenditure for:

— agri-environment-climate and organic farming,
— establishment and protection of forests,

— technical assistance,

— improvement of skills and competences,

— advisory services.

The Union contribution rate shall not exceed 90% of public expenditure for the “implementation of
local development strategies — LEADER approach”.

5. Eligibility
For the different measures the following will be applicable:
Measure 1 - Investments in physical assets of agricultural holdings
Recipients

Recipients under this measure are farmers or groups of farmers, whether natural or legal persons and
other agricultural legal entities (micro, small and medium size private agricultural enterprises®),
producer organisations (e.g., cooperatives, associations) etc.) responsible for carrying-out and
financing investments on agricultural holdings (as defined by the national law of the beneficiary
country and included in the national farm register).

5 In line with the SME definition as listed in Section 8.1 of the IPARD programme.

When the recipient is not the owner of the holding where the investment is carried out, a contract
which includes provisions allowing for the structural effects of the project during at least 5 years after
its conclusion should be established between the parties concerned.

All recipients must be included in the relevant national (farm/business) register.
Common eligibility criteria
Type of eligible holdings

Since EU rules do not define specific conditions/restrictions on the size of the holdings eligible (both
minimum and maximum size, particularly targeting micro to medium size holdings), the national
authorities should identify the appropriate conditions in the programme. These conditions should be in



coherence with the national strategy, which should be based on the sector analyses carried-out for the
relevant sectors.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business plan. The
business plan includes a brief description of the business, its current assets and liabilities, human
resources, a description of the investment proposed, its financing and projections on the future
economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability of the recipient,
such as feasibility analysis, credibility of assumptions and assessment of the financial situation, etc.
must be presented in the programme, whereas the detailed formula forms part of the respective
manual established by the IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when calculating the economic
viability of the recipient.

In case of smaller investments, to be defined in the programme, a simplified form of a business plan
can be accepted. The IPARD Agency shall prepare templates for such business plans to be made
available to all potential recipients.

Other eligibility criteria

— The investment must concern production, storing and processing of agricultural products as listed in
Annex | to the Treaty and described in the Section 8.1 of the programme. Concerning production of
MAPs, mushrooms, beekeeping, ornamental plants, the country can decide under which measure (1,
3, 7) it can provide support, provided that clear demarcation between the measures is ensured.

— Types of livestock and crops for support shall be clearly identified.

Selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be based on a sector analysis.
Identification of the type of recipients and specific investments needed/eligible under each sector must
follow the same approach and should give priority to developing those weakest links identified in the
agricultural production chain by the relevant sector analysis.

— In the case of investments for the purchase of tractors and farm equipment, these investments shall
respect the relevant European Union legislation as regards environmental protection®, in particular as
regards gaseous and particulate pollutant emission limits’ 8,

— Recipient should follow the general eligibility rules as described in Section 8.1 of the IPARD
programme (incl., eligible and non-eligible expenditure).

— Recipients should follow the rules regarding origin as described in Section 8.1 of the IPARD
programme.

— Minimum conditions regarding farmer’s occupational skills and competences must be defined in the
programme (e.g., the recipient should provide a training certificate issued by the relevant vocational
training/educational/research institution or public advisory services; prove his/her experience in
working in agricultural production, processing or services related to agriculture etc.).

6 There is a specific section for the automotive industry relating to tractors:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors_en



7 Regulation (EU) No 167/2013 of the European Parliament and of the Council on of 5 of February
2013 on the approval and market surveillance of agricultural and forestry vehicles, and Commission
delegated regulation (EU) 2018/985 supplementing Regulation (EU) No 167/2013 of the European
Parliament and of the Council as regards environmental and propulsion unit performance
requirements for agricultural and forestry vehicles and their engines and repealing Commission
Delegated Regulation (EU) 2015/96.

8 In line with DG AGRI guidance of Ares(2019)6933835-08/11/20109.

At the latest before the final payment, if relevant, the national veterinary and environmental
authorities must assess whether the respective EU and national standards are met. In this case, the
authorities should issue a certificate confirming the above. Such a certificate should be submitted to
the IPARD Agency before the final payment.

Non-productive investments

Certain agri-environment-climate operations and objectives can only be put in place if preceded by
non-productive investments. Non-productive investments are investments which do not generate

a significant return, income, or revenue, or increase significantly the value of the beneficiary’s
holding, but have a positive environmental impact.

Support for non-productive investments covers capital works related to the implementation of agri-
environment-climate objectives, e.g. for restoration of habitats and landscapes, including setting-up or
re-instating the infrastructure needed to allow appropriate management of habitats.

Investments in renewable energy plants

Under this investment support, the selling of electricity into the grid is allowed as far as the “’self-
consumption” limit is respected (i.e., electricity sold into the grid equals on average the electricity
taken out in the course of the year). This is justified by the fact that, as electricity cannot be stored, it
must, unless wasted, be sold into the grid; the electricity grid can be conceived as a storage place for
electricity where it is introduced and withdrawn during the year in the similar amount and at a
different rhythm.

The concept of self-consumption” should be checked at the stage at which a project is
submitted/assessed. The investment is considered eligible when the (theoretical) power capacity of the
renewable energy plant (“the investment”) does not exceed 120% of the 3 years-average (self-)
consumption of the farm.

In the case of new farms or in the case of farms which have substantially changed the size of their
operations in the last three years, the expected consumption should be estimated by the IPARD
agency. The same concerns expected power consumption increases due to the new investments to be
made as part of the same application by the potential recipient®.

Measure 2 — Setting-up of producer groups
Recipients

1. Support shall be granted to producer groups and organisations, which are officially recognised by
the country’s competent authority, on the basis of a business plan. It shall be limited to producer
groups and organisations that are SMEs™.



2. The country should define an appropriate legal and organisational form for producer groups,
allowing them to acquire rights and assume obligations (e.g. cooperative, limited company, general
partnership, SMEs, etc.).

3. Professional and/or inter-professional organisations representing one or more sectors do not qualify
as producer groups.

Common eligibility criteria
Applicants shall comply with the following conditions:

— New producer groups which are set-up for the first time and officially recognized by the competent
national authority after 1 January 2021.

— Producer groups should be recognized by the competent authority on the basis of a business plan.
The latter has to detail the planned activities of the Group in relation to at least three of the following
(with the 3rd bullet point being compulsory):

— Adapting the production and output of the members of producer groups to market requirements.

—Jointly placing goods on the market, including through direct marketing, preparation for sale,
centralisation of sale, and supply to bulk buyers.

— Adapting the production and output of producers to meet the relevant EU standards, in compliance
with the acquis communautaire.

9 In line with DG AGRI guidance of Ares(2018)6385137-12/12/2018.

10 Information about producer groups/organisations can be found on https://ec.europa.eu/info/food-
farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-
chain/producer-and-interbranch-organisations_en

— Establishing common rules on production information, with particular regard to harvesting and
availability of the product.

— Ensuring effective standardization in all marketing steps and delivery of products into the food-
chain.

— Developing business and marketing skills and organization and facilitation of innovation processes.

The country should specify the minimum requirements concerning the content of the business plan as
well as the administrative procedures for its approval and verification. It must verify that the
objectives of the business plan have been reached within 5 years after the recognition of the supported
producer groups. Implementation of the business plan should be considered as a commitment — in
case of partial implementation, proportional reduction of the support should be applied.

Applicants must also comply with the following minimum requirements:

— The group can only have producer members who sign a contract with the producer group about the
organisation of production and marketing of produce.

— The countries should define a minimum number of members of the producer groups.

— The countries should define the sectors in which newly established producer groups can be
supported.



— The countries should define minimum annual marketable production targets for producer groups
(different ceilings may be established in different sectors).

— The producer group should maintain a registry of the members and their economic activities and
follow the rules of fair competition.

Measure 3 - Investments in physical assets concerning processing and marketing of agricultural
and fishery products

Recipients

Recipients are enterprises (as defined by the national law of the beneficiary country) responsible for
carrying-out the projects in their establishment(s). An enterprise can consist of one or more
establishments as defined in Article 2 of Regulation (EC) 852/2004.

Collective investments

Producer organisations (such as cooperatives, associations, etc.) can also apply to receive support for
collective investments. The detailed definition of eligible collective investments will be described in
the IPARD programmes.

Common eligibility criteria
Types of enterprises and producer organisations supported

The main focus should be on the enterprises which employ fewer than 250 persons and which have an
annual turnover not exceeding EUR 50 million, and/or an annual balance sheet in total not exceeding
EUR 43 million, which corresponds to the current definition of SME provided in Commission
Recommendation 2003/361/EC.

In beneficiary countries where the SME definition is not yet in compliance with the EU rules, the
national definition should be used which has to be provided in the IPARD programme, as long as it
respects the limits set in Commission Recommendation 2003/361/EC.

The investment supported must comply with the relevant EU standards by the end of the realisation of
the investment. The selection criteria for this type of investment must ensure that priority is given to
applicants aiming at alignment of the entire establishment with all relevant EU standards.

Enterprises not covered by the SME definition, but with fewer than 750 employees or an annual
turnover not exceeding EUR 200 million, can also be eligible, however in this case support can only
be granted for investments specifically intended to make the entire establishment fully compliant with
the relevant EU standards.

The Commission may, on the basis of a duly substantiated request from the beneficiary country,
decide that assistance can also be provided to enterprises other than those mentioned above only for
investments necessary to meet specific EU standards, which involve particularly costly investments.

Such support may be granted only to enterprises identified in the national plan for upgrading to EU
standards for investments specifically intended to make the entire establishment compliant with the
relevant EU standards. Such a plan is usually prepared by the countries and supervised by DG
SANTE as part of the accession process. In such cases, the beneficiary country shall submit a specific
request to the Commission to consider this type of company as eligible. This can only be done after
the national plan for upgrading establishments to EU standards has been drawn up. The national plan
is subject to negotiations with DG SANTE (in the framework of the accession negotiations). The



beneficiary countries must identify the type of investments necessary to meet the EU standards as well
as the type of companies with 750 employees or more and with an annual turnover exceeding EUR
200 million justifying why such companies cannot conduct the investments without IPARD
assistance. The national plan for upgrading the processing units must be completed before this
provision can be applied.

For investments in renewable energy or the circular economy, the establishments, which already are
on the SANTE list of non-EU establishments authorised to export food of animal origin to the EU can
apply irrespective of the national plan.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business plan. The
business plan includes a brief description of the business, its current assets and liabilities, human
resources, a description of the investment proposed, its financing and projections on the future
economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability of the recipient,
such as feasibility analysis, credibility of assumptions and assessment of the financial situation etc
must be presented in the programme, whereas the detailed formula forms part of the respective
manual established by the IPARD Agency. Countries are recommended to adopt the approach used by
the banking sector.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when calculating the economic
viability of the recipient.

Other eligibility criteria

Investments supported must concern the processing and/or marketing of products covered by Annex |
to the Treaty, including fishery products, and/or the development of new products, processes and
technologies linked to products covered by Annex | to the Treaty, including fishery products.

Processing of tobacco is not eligible under IPARD.

The condition establishing that ”investments must contribute to improving the situation of the basic
agricultural production sector in question” can be translated into the selection criteria by giving higher
priority to projects which have a high proportion of raw materials obtained via contracts established
directly with farmers.

The selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be based on a sector
analysis involving external expertise. Identification of the type of recipients and specific investments
needed/eligible under each sector must follow the same approach and should prioritise developing the
weakest links identified in the agricultural production chain by relevant sector analysis.

The investment when concluded must respect the relevant EU standards. For large enterprises, the
entire establishment must respect the EU standards (see requirements for recipient).

Specific eligibility criteria

All sectors to be covered by this measure must be subject to a sector analysis. The identification of the
type of recipients and investments eligible under each sector must prioritise developing the weakest
links of the processing and marketing chain identified by the relevant sector analysis. Sector analyses
should also identify opportunities to increase renewable energy production.



Measure 4 — Agri-environment-climate and organic farming measure
Recipients

The recipients can be farmers, group of farmers, and other land managers (only if latter cooperate
with farmers) who, as a general rule, for a period of 5 years (with the possibility of extension
corresponding to the remaining length of programming period) undertake commitment(s) within type
of operation(s).

As the definition of a ”farmer” may differ across various countries, it is left to countries to define a
target group in accordance with the national definition of a farmer and describe it in the IPARD
programme.

”A group of farmers” means an entity which includes more than one farmer or which combines
farmer(s) and other land managers in view of implementing AECM. It corresponds to the concept of
a collective approach”. This approach holds several advantages:

— enhancement of the environment’s quality at a larger scale (e.g., better connectivity between
environmentally important spots through establishing ecological corridors);

—administrative simplification (fewer applications mean less paperwork) and lower administrative
implementation costs;

— a stronger sense of joint commitment among group members;
— a basis for allowing higher transaction cost payments than in case of individual recipient.

The methods of operating of such groups will have to be specified in contracts between Managing
Authorities and the groups and through internal arrangements between members of the groups (e.g.,
rules ensuring that each member knows his/her rights and obligations).

”Other land managers” means land managers other than farmers. The most common example of such
managers are environmental NGOs, environmental associations or municipalities, which manage land
valuable for the environment in accordance with the specific needs of such land.

Common eligibility criteria
Type of operation

On the basis of the chosen objective / combination of objectives, the country should identify the type
of operation(s) to be supported and provide a justification with regard to the expected impacts and
targets to be achieved.

When defining the type of operation(s), particular attention should be paid to: (1) the specific relevant
objectives and needs described in the IPARD programme for the selected areas; (2) particular
circumstances and context of agricultural holdings in the selected areas; and (3) the administrative
capacity to implement such type of operation(s). Commitments for each type of operation(s) shall be
defined clearly and be verifiable (controllable).

A special consideration in designing the type of operation(s) shall be given to the relevant objectives
and targets of the Green Agenda for the Western Balkans and the EU Green Deal.

Commitments to be respected by the recipients will be developed for each type of operation(s).
Commitments are the specific/detailed obligations on the recipients that have to be clearly described
in the IPARD programme. They are the main elements that will determine the nature of the operation,



its ambition above the baseline and its potential to achieve the set targets and objectives and will
influence the premiums’ level.

Countries will have to ensure that the commitments are clear in terms of objectives and content, have
potential to provide the environmental benefits, and are verifiable and controllable. It is necessary to
present a clear link between the baseline (relevant national standard/standards) and commitments for
each supported type of operation, for example in a format of a table.

If the country decides to develop more than one type of operation within the measure, it is important
to mention that various types of operation(s) may be combined by the recipient, provided that they are
complementary and compatible. Possibilities of such combination shall be described in the
programme. However, it is important to note that some combinations might not be possible and, in
any case, that double financing resulting from partial overlaps between the commitments must be
excluded.

Baseline

— Eligible for this measure will be the recipients who will voluntarily undertake for the period of 5
years the type of operation(s), which go beyond relevant mandatory EU standards and conditions
(baseline). The recipients will have to respect the relevant mandatory standards and conditions on the
entire holding.

— Description of the relevant mandatory standards and conditions will have to be presented in the
IPARD programme. A table format is a good and clear way of illustrating the relation (and
correspondence) between agri-environment-climate commitments and the relevant elements of the
baseline and of normal agricultural production methods.

The concept of relevant mandatory EU standards and conditions should be understood in the light of
the EU framework for cross-compliance (including good agricultural and environmental conditions —
GAEC) as provided for in Annex 11 of Regulation (EU) 1306/2013*. The exact content of the
baseline should be based on national rules, which are equivalent to the above-mentioned relevant
mandatory EU standards and conditions relating to soil, water, biodiversity and landscape
management. The baseline shall also include relevant minimum requirements for fertilisers and plant
protection products (as defined in point 8(9) of Annex | of Regulation (EU) 808/2014'?), and any
other national standards relevant to the measure established by the national legislation as well as
normal agricultural production methods.

The beneficiary countries should avoid defining type of operation(s) for which relevant national rules
equivalent to the relevant mandatory EU standards and conditions are missing. In case such type of
operation(s) is proposed, the EU standards and conditions will be used in view of setting the relevant
baseline.

Relevant knowledge

Based on the experience with implementing this measure in the EU Member States, it can be asserted
that the provision of guidance, advice and training specific to the measure’s content has shown the
improved delivery of the measure’s results and the reduced number of errors in its implementation.

In order to ensure that the implementation of this measure is as effective as possible, the country
should guarantee that each recipient before undertaking any type of operation(s) will possess relevant
knowledge and be provided with necessary information.

Specific eligibility criteria



The country should establish a minimum size of agricultural land that can be declared under any type
of operation, and a minimum size of a herd of endangered animal breeds.

This measure is to be implemented on agricultural land. The notion of ”agricultural land” gives
certain discretion for the beneficiary countries to define it while requiring such land to have a link to
agriculture. For example, it could include potential” agricultural land, such as abandoned land. This
flexibility will make it possible to implement the type of operations on land, which is valuable for the
environment.

While the ownership status of the land does not have impact on its eligibility for the support under
this measure, in case of rented (leased) land, it should be ensured that it is rented for the period
covering at least the period of the commitment.

NB. In case of organic farming operations, they are to be implemented on Utilised Agricultural Area
(UAA).

In case of support for the endangered animals, the minimum size of a herd must be established in an
agreement with the relevant institution in the country, based on the scientific evidence in this respect.

”Endangered breed” means a local breed, recognised to be endangered, genetically adapted to one or
more traditional production systems or environments in the country and where the endangered status
is scientifically established by a body possessing the necessary skills and knowledge in the area of
endangered breeds.

The list of the supported, eligible endangered breeds and species must be included in the IPARD
programme.

Measure 5 — Implementation of local development strategies - LEADER approach
Recipients

Local Action Groups selected and contracted by the IPARD Agency.

LEADER implementation under IPARD

The LEADER approach at programme level shall comprise at least the following elements:

— Area-based local development strategies intended for well-identified sub-regional rural territories.

11 Regulation (EU) No 1306/2013 of the European Parliament and of the Council on the financing,
management and monitoring of the common agricultural policy.

12 Implementing Regulation (EU) No 808/2014 laying down rules for the application of Regulation
(EU) No 1305/2013.

— Local public-private partnerships (Local Action Groups).

— Bottom-up approach with a decision-making power for local action groups concerning the
elaboration and implementation of local development strategies.

— Multi-sectoral design and implementation of the strategy based on the interaction between actors
and projects of different sectors of the local economy.

— Networking of local partnerships.



— Implementation of innovative approaches.

Local Action Groups (LAGs) implement a Local Development Strategy (LDS), which can contain
one or more of the following six priority themes:

— Rural economy: development of short supply chains and added value products, including quality
products, crafts and other activities, for diversification of rural economy.

— Rural tourism: development of rural tourism products based on the use of local, natural, and cultural
resources.

— Community: boosting the cultural and social life of the community and supporting collective local
organisations, associations and NGOs.

— Public spaces: improvement of public space in villages.

— Environment: improvement of environmental standards in LAG’s areas and promotion of renewable
energy use by the local community.

— Networking: networking of LAGs, best practice exchange, dissemination of IPARD programme and
learning new approaches to rural development.

The implementation of the Local Development Strategy covers: animation and capacity building
activities, small projects and running costs for the LAG. The activities must be linked with the
selected priority themes outlined above.

Local Action Groups shall satisfy the following conditions:

— Must propose an integrated local development strategy based on the LEADER characteristics as
defined under 6 (a) to (f).

— They must consist of a group representing partners from the various locally based socio-economic
sectors in the territory concerned. The gender equality should be ensured by women’s participation at
a decision-making level. A minimum number of women and young people will be established in the
programme.

— They must show an ability to define and implement a Local Development Strategy (LDS) for the
area.

— Local Action Group must have a legal form (e.g., association, foundation, etc.).

— Ability to administer public funds: The IPARD Managing Authority must ensure that the LAGSs
select an administrative and financial lead actor able to administer public funds and ensure the
satisfactory operation of the partnership. Certain functions, if cannot be provided by a LAG member,
such as accounting, can be outsourced.

Requirements for the LAG area covered by the Local Development Strategy (LDS):

— The LAG area shall be coherent and offer sufficient critical mass in terms of human, financial and
economic resources to support a viable development strategy.

— The population of each area must be, as a general rule, greater than 10 000 inhabitants and not
exceed 150 000 inhabitants, including settlements with a population of less than 25 000. Deviation
from this general rule would be possible in properly justified cases.



— The same location must not belong to more than one LAG, meaning one partnership, one strategy,
one territory.

— Beneficiary countries may opt to cover either their whole territory or part of it by adapting
accordingly the criteria for selecting the Local Action Groups and the areas they represent.

Minimum content of the Local Development Strategy (LDS):

— Definition of the area and population covered by the LDS, incl. coherence and sufficient critical
mass in terms of human, financial and economic resources.

— Analysis of the development needs and potential of the area, including an analysis of strengths,
weaknesses, opportunities and threats (SWOT) — LAGs should take into consideration not only
statistics, but also views of local actors.

— Description of the strategy and its objectives — LAGs define the vision and objectives in line with
the IPARD priority themes.

— Description of the process of community involvement in the strategy preparation, the partnership
structure and the internal decision-making rules.

— Action plan — the "heart” of the LDS. All proposed activities are linked to the selected priority
themes. The Action Plan sets out the minimum (binding) level of activities (minimum level of
targets). The Action Plan is later translated into more detailed Annual Plans.

— Financial plan with an indicative budget for the period of LDS duration broken down into: LAG’s
running costs, animation / capacity building, small projects.

Detailed requirements for the Local Development Strategy will be provided in the guidelines by the
IPARD Managing Authority.

Measure 6 - Investments in rural public infrastructure

Recipients

Recipients under this measure are public administrative entities in rural areas.
Common eligibility criteria

— The project must concern infrastructure needed for the development of rural areas including
community roads, local access to roads of particular importance for the local economic development,
access to farm and forestland, energy supply, waste and water management, local access to
information and communication technology points, etc.

— All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of the Commission
contained in the Financial Regulation. For this purpose, the application of PRAG could be adapted to
the specificities of the beneficiary country. However, public procurement may be done on behalf of
the recipient by a centralized competent public authority.

— The recipient must provide/ensure the maintenance of the project for at least five years after the
final payment of the project. However, maintenance costs are not eligible for EU-co-financing.

— Each project must comply with the relevant national legal requirements and the relevant Union
standards in force, before final payment of the investment by the IPARD Agency.

Specific eligibility criteria



To be defined by the beneficiary country, if any.
Measure 7 - Farm diversification and business development
Recipients

Recipients for this measure are farmers and farm household members, natural persons in rural areas,
producer organisations (such as cooperatives, associations, etc.) and micro and small-sized enterprises
in rural areas.

Common eligibility criteria
Type of farmers, enterprises and producer organisations to be supported
Recipients under this measure are:

— Farms and / or their household members, diversifying on or off farm activities, may be eligible
recipients regardless of whether they are located in urban or rural area.

— Legal persons or natural persons, running an economic activity and living in a rural area, which
could be proven, for example, by their household registration. They can work as self-employed (e.qg.,
in the case of crafts).

— Producer organisations (such as farmers’ cooperatives, associations etc.) regardless of whether these
are located in urban or rural areas.

— Micro and small enterprises established or located in rural areas, including craft enterprises, which
have the potential to carry out the project as well as any type of legal person living in a rural area.
Legal entities established outside of rural areas, can be also eligible if the supported
investments/activities are located in rural areas. In the case of legal entities, verification of linked and
partner enterprises should be carried out to confirm the size of the enterprise.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business plan. The
business plan includes a brief description of the business, its current assets and liabilities, human
resources, a description of the investment proposed, its financing and projections on the future
economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability of the recipient
such as feasibility analysis, credibility of assumptions and assessment of the financial situation, etc.,
must be presented in the programme, whereas the detailed formula forms part of the respective
manual established by the IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when calculating the economic
viability of the recipient.

In case of smaller investments to be defined in the programme, a simplified form of a business plan
can be accepted. The IPARD Agency shall prepare templates for such business plans to be made
available to all potential final beneficiaries.

Other eligibility criteria
Occupational skills — the applicant must comply with national legislation in particular sectors.

Specific eligibility criteria



Specific eligibility criteria per sector should be provided by a country and agreed with the
Commission, to target specific recipients, e.g., number of places / persons within a rural tourism
sector, restriction with regard to the size of farms and enterprises or a list of selected traditional crafts.
The projects under this measure should be in general of a small scale.

A country should provide a clear demarcation, based for instance on selected sectors, between
investments under this measure and measures *’Investments in physical assets of agricultural
holdings’” and “’Investments in physical assets concerning processing and marketing of agricultural
and fishery products’’.

Within the rural tourism sector, investments should be limited to relatively small-scale tourism
infrastructure. In general terms, maximum occupancy should not exceed 30 places / persons.

Measure 8 — Improvement of skills and competences
Recipients

— Recipients of funds for support under this measure are the entities or bodies that will provide
eligible activities for the benefit of persons engaged in the agricultural, food and forestry sectors, land
managers, economic actors/SMEs operating in rural areas.

— The training providers can be private or public, NGOs, either local or from the EU countries or from
the EU candidate countries.

— Bodies organizing farm and forest exchanges and visits are also eligible recipients.

— For the selection of recipients, the country can choose between various procedures, e.g., calls for
applications and public procurement. The process should be organised by maintaining equal
treatment, transparency and impartiality.

Participants

Participants in the activities provided under this measure should be persons engaged in the
agricultural, food, and forestry sectors and other economic actors operating in areas covered by the
IPARD programme.

Support under this measure cannot be paid directly to the participants. Costs incurred by the
participants who take part in the activities should be reimbursed by the relevant service provider (the
recipient).

There is no limit on the size of the farm, food and forestry holding which can take part in the activities
promoted under this measure. However, there is a limitation on SMEs operating in rural areas, which
have to comply with the relevant SME definition applied in the country.

Neither unemployed people nor municipalities are eligible as recipients or participants under the
measure. For unemployed and municipalities, specifically targeted support will be available under
IPA and EaSI (EU Programme for Employment and Social Innovation)/ESF+. Therefore, in order to
ensure a clear demarcation, unemployed persons are excluded as participants.

Common eligibility criteria

The beneficiary country shall elaborate a training strategy for the implementation of the operations
for improvement of the occupational skills and competences of the persons engaged in the
agricultural, food, and forestry sectors and other economic actors operating in the fields covered by



the IPARD programme. The training strategy should be approved by the IPARD monitoring
committee.

The training strategy shall include an assessment of the existing training structures, an analysis of the
needs and objectives. It shall also establish a set of criteria for the selection of service providers and a
curriculum of possible activities to improve the skills and competences of participants. A brief
description of the training strategy shall be included in the IPARD programme. The programme
should identify the type of activities to be carried out as well as the target audience of each one.

In order to provide appropriate activities, which actually match the needs of the target groups in the
programming area, a regular update of the strategy should be carried out. The activities should
respond to the demands of the rural actors rather than being driven by the recipients/service providers.
As the needs of rural actors evolve over time, the strategy should be updated in order to respond
timely and accurately to the actual needs.

Specific eligibility criteria

The IPARD Managing Authority should specify in the IPARD programme as well as in the guidance
for applicants the definition of appropriate capacities of bodies providing knowledge transfer and
demonstration activities, in order to be eligible under the measure. Recipients should be capable and
responsible for the delivery of eligible activities under the measure.

— The recipient should provide evidence of the qualifications of their staff and technical capacity in
the provision of respective eligible activities.

— The respective eligible activity shall emphasize transfer of specific skills and competences identified
in the training strategy of the respective country.

— The eligible activity should be in compliance with the measures’ specific objectives and training
areas.

— Each eligible activity should only be organised for a minimum number of participants to be
determined by the recipient country.

Specific eligibility criteria shall be met at the moment of submitting the project application.
Measure 9 - Technical assistance
Recipients

The recipient under this measure is the IPARD Managing Authority. Other IPARD |11 entities and
related bodies (IPARD Managing Authority/IPARD Agency, management structure, advisory
services, technical bodies, potential local action groups (LAG’s) and national rural (development)
networks) can benefit from the Technical Assistance activities via the IPARD Managing Authority.

Common eligibility criteria

Eligible expenditure is based on real costs, which are linked to the implementation of the co-financed
operation and must relate to payments effected by the recipient, supported by receipted invoices or
accounting documents of equivalent probative value®®. Simplified cost options can also be used as an
alternative for real costs.

All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of the Commission
contained in the Financial Regulation. For this purpose, the application of PRAG could be adapted to
the specificities of the beneficiary country. However, public procurement may be done on behalf of



the recipient by a centralized independent competent public authority. The implementation of the
Technical Assistance actions shall be compliant with public procurement.

Eligible expenditure shall be reported in the context of the annual implementation report. The
expenditure may also be based on flat rate amounts (such as per diem), in accordance with the terms
and rates applied in the public sector of the beneficiary country concerned for similar actions where
no EU co-financing is involved. All expenditure as regards experts and other participants will be
limited to those travelling from EU Member States to IPARD beneficiary countries or vice versa or
within the beneficiary countries.

For this measure, actions financed or foreseen to be financed as part of twinning covenants or other
projects supported under other IPA components will not be eligible.

13 accounting document of equivalent probative value” means any document submitted to prove that
the book entry gives a true and fair view of the actual transaction in accordance with current
accountancy law.

Technical assistance to support the setting-up of management and control systems is eligible prior to
the entrustment of budget implementation tasks for new measures, for expenditure incurred after 1
January 2021.

Measure 10 - Advisory services
Recipients

The authorities or body, which will provide advice, shall be the recipient of support (in terms of the
reception of funds).

The authorities or bodies providing advice are public advisory services, and complementarily: sector
organisations (such as agricultural chambers), development agencies, NGOs, municipal councils, etc.
While private firms and consultants are not eligible, the private extension services sub-contracted by
the Ministry as a part of national advisory system can be eligible.

Advice shall be provided free of charge to farmers, forest holders and microenterprises in rural areas.
Common eligibility criteria

The authorities or bodies, which will provide advice, shall have the appropriate resources in the form
of regularly trained and qualified staff and advisory experience and reliability with respect to the
fields they advise in. The staff of the advisory service has to be regularly trained.

The recipient shall demonstrate the evidence of the above for the authorities or bodies providing
advice.

Candidates with conflict of interest shall be excluded from the selection procedure. An example of
conflict of interests happens when one of the selected bodies has taken part in the definition of the
terms of reference.

Specific eligibility criteria (per sector)

Measures, types of sectors / project size, for which advisory services for IPARD project and payment
claim preparation will be provided, should be defined in the programme. Typically, the advisory
services provided under this measure will cover smaller projects to encourage smaller farms and



microenterprises with limited financial capacities to use IPARD programme. Bigger projects will be
financed under general costs (project preparation costs) in each measure.

Advisory services to farmers or micro-enterprises can cover economic, agricultural and environmental
performance of the agricultural holdings, forest holdings or micro-enterprises. Particular attention
shall be given to climate change (incl. use of renewable energy, energy efficiency), environment (incl.
waste management), sustainability (incl. circular economy, bio-economy), biodiversity, compliance
with the EU environmental, hygiene and animal welfare standards, producer organisations and
technical innovation and digitalisation aspects of farms, and micro enterprises.

A minimum number of participants of group advisory session shall be fixed in the programme. A
cycle of several group advisory sessions should be encouraged for a maximum effect. Clear
demarcation line between group advisory and training activities supported in *’ Improvement of skills
and competences’” measure shall be set-up in each programme. Group advisory will prioritise sectors
supported in the IPARD programme and the participation of young farmers and producer
organisations (e.g., on joint use of production infrastructure, processing, quality products and short
value chains).

Farm advisory service is an entity or body intended to provide advice to farmers, forest holders and
micro-enterprises operating in rural areas. It is important to distinguish as clearly as possible between
advice and the mere provision of information to farmers. It should be noted that farm advisory
services should assess the specific situation of the farmer and not only present general information. It
is also important to avoid double funding of general costs (project preparation costs) in the respective
measures.

Measure 11 - Establishment and protection of forests

Recipients

Private and public land holders and their associations may be recipients under this measure.
Common eligibility criteria

The supported projects must be in compliance with the National Forest Programmes/ Strategies or
equivalent instruments and, if applicable, with the national afforestation programme or guidance
document, climate change adaptation or mitigation plan, biodiversity, or equivalent, strategy.

A common definition for ”forest” should be included in the IPARD programme by the beneficiary
country. The following definition is applied in the EU: “forest” means an area of land spanning more
than 0.5 hectares with trees higher than 5 meters and a canopy cover of more than 10 percent, or
trees able to reach these thresholds in situ. It does not include land that is predominantly under
agricultural or urban land use. A beneficiary country may choose to apply another forest definition
based on existing national legislation or inventory system.

The beneficiary country shall provide the definition in the rural development programme.

In case forestry operations take place also in ”other wooded areas”, a definition of such areas should
be also included in the IPARD programme accordingly. It is recommended to use the same definition
for other wooded” areas, as used in the EU: “"Wooded areas” means land not classified as ‘forest’,
spanning more than 0,5 hectare, with trees higher than 5 metres and a canopy cover of 5-10 percent,
or trees able to reach those thresholds in situ, or with a combined cover of shrubs, bushes and trees
above 10 percent. The term does not include land that is predominantly under agricultural or urban
use.



Specific eligibility criteria

Afforestation, agroforestry, restoration of forest after fire

— The short rotation coppice (SRC)* and Christmas trees are excluded from assistance.
— Both agricultural and non-agricultural land shall be eligible.

— Tree planting should be adapted to local conditions, compatible with the environment and enhance
biodiversity. The selection of species, varieties, ecotypes and provenances, and of trees shall take
account of the need for resilience to climate change and to natural disasters, as well as of the potential
invasive character of the species as defined by the Beneficiary country under local conditions of the
area concerned. Eligibility of perennial woody species is to be defined by the beneficiary country in
the programme based on soil, climate and environmental conditions. Same species could fall under
different categories (fast growing species, forest) depending on the “rotation-harvesting” period.

— No new forests can be established in protected natural areas, except for when the increase of forest
cover is among the desired interventions provided for in management plans or equivalent instruments
set for managing such natural areas.

— The recipient shall be obliged to obtain an afforestation permit issued to his/her name and approved
by the forestry authority (the approving resolution of the afforestation plan). The permit shall be based
on afforestation plan, to be made in accordance with the Country’s forestry legislation by, e.g.,
professional forester, considering the site conditions and ecological features. The relevant authorities
(authority of nature protection, defence, water protection) take part in the approval procedure.

— Support is possible if additional planting is necessary in the case of self-seeded/spontaneous
afforested areas (e.g., on abandoned farmland where the woody vegetation started to appear); in this
case, the establishment costs only for the area under additional plantation are eligible. Concerning
maintenance costs (including, e.g. enclosures, etc.) - the entire "afforested” area (both of natural and
artificial origin) can be covered (as the entire area should be treated by early and late cleaning
according to the needs of the type of the young forest stand), if maintenance activities are regularly
carried out.

— The support will not exclude the use of wood or non-wood materials or of other forest goods and
services for economic reasons (such as inoculation of truffles, sustainable harvesting, thinning with
the materials being sold for energy during the maintenance period, etc.) as long as this use does not
harm the environmental or protective functions. In such cases this should be taken into account when
calculating the support level.

14 ”Short rotation coppice” means areas planted with tree species of CN code 06 02 9041 to be
defined by the Beneficiary country that consist of woody, perennial crops, the rootstock or stools of
which remain in the ground after harvesting, with new shoots emerging in the following season and
with a maximum harvest cycle to be determined by the Beneficiary country, as established in the
Avrticle 4(1)(k) in the Regulation (EU) No 1307/2013.

— In areas where planting of trees is made difficult by severe pedo-climatic conditions (scarce
availability of water, poor soils etc.) support may be provided for planting perennial other woody
species, such as shrubs or bushes, suitable to the local conditions.



— For agroforestry, the recommended ratio of woodland/trees and agricultural land in place is to be
defined by the beneficiary country taking account of local pedo-climatic conditions, forestry species
(applicable tree and shrub species) and the need to ensure the agricultural use of the land. As a
recommendation, more than one forest tree species, particularly of multipurpose trees (both fruit and
timber) should be planted in the same agroforestry system, thus contributing to wider biodiversity.
Beneficiary country shall define the maximum and minimum number of trees at the maturity. This
number should reflect the dual use of land. The number of trees planted should ensure the sustainable
and dual use of land.

— In order to restore the damage, a formal recognition by public authorities acknowledging officially
an occurrence of natural disaster is necessary. The beneficiary country/region should provide a
reference in the Rural Development Programme to the method of assessment of such damage.

— The beneficiary countries have to ensure that restoring of forest after fire measures are consistent
with the respective national forest protection plans.

Prevention of damage to forests from forest fires

— Costs for establishment of fire prevention infrastructure, including surveillance, monitoring and
communication systems, can be covered.

— No support shall be granted for agriculture-related activities in areas covered by agri-environment
commitments.

— For holdings above a certain size to be determined in the programme, support shall be conditional
on the submission of relevant information from a forest management plan or equivalent instrument in
line with sustainable management of forests as understood by the Helsinki H1 Resolution adopted at
the Ministerial Conference on the Protection of Forests in Europe of 1993 (hereinafter sustainable
forest management™®).

— Preventive actions against fire should take place in areas classified by the beneficiary country as
medium or high fire risk. All preventive actions should be part of forest protection plan.

— The necessary preventive actions have to be targeted according to the objectives of a public
programme (national forest programme/strategy, forest protection programme and plan, climate
change adaptation strategy, watershed management programme, desertification strategy, etc.).

— The beneficiary countries have to ensure that the forest fire prevention measures considered above
are consistent with the respective national forest protection plans.

— As regards the creation of forest firebreaks, cleared areas, eligible costs may comprise, beyond the
cost of establishment, subsequent maintenance costs of the area concerned. However, this support
shall not be granted for agriculture-related activities in areas covered by agri-environmental
commitments.

— Only material related to prevention of occurrence of damage should be covered under this measure.
Improving the resilience and environmental value of forest ecosystems

— For holdings above a certain size set by the Beneficiary country in the programme, investments shall
be based on forest management plans or equivalent instrument.

— All investments should be in line with the relevant and appropriate level plans and strategies, such
as biodiversity strategy, climate change adaptation plan/strategy, forest and soil protection plans,



watershed/water quality management/protection plans, public health related plans or programmes
(concerning public amenity — recreation aspects), landscape management plans (concerning complex,
district level plans and programmes in which ecosystem services provided by forests need to be
supported by appropriate type and level of investments in forest areas).

15https://www.foresteurope.org/docs/MC/MC _helsinki_resolutionH1.pdf

— Simplified cost options (SCO) could be applied for those appropriate cases when the relevant
verifiability and controllability rules are fulfilled, for example, in case of thinning and pruning.

Measure 12 — Financial instruments
Recipients

The financial instrument could provide support to farmers, micro, small and medium-sized
enterprises, producer organisations, public-private partnerships, etc. The support from the FI has to be
given to the same group of recipients targeted by the grant operations and allowed by the IPARD
programme.

Applicants for support from the financial instrument should be registered in the farm register or be
recognised as a producer group/organisation in accordance with national law.

Support to agricultural holdings/enterprises may target any objectives of the IPARD programme. This
could be new business creation, business development and expansion or, in case of serious
disturbances in the economy, also general business activities, which are potentially economically
viable, including strengthening, development and expansion of existing business activity.

It may also be a specific group of potential IPARD recipients, such as young farmers, women, farmers
from mountainous deprived areas. Individuals who are going to establish an agricultural
holding/enterprise may also be eligible to obtain a loan supported by the financial instrument.

Common eligibility criteria

Investments planned by an applicant (recipient) to be supported by a financial instrument have to
contribute to improving the results of the agricultural activity and have to be financially viable. This
has to be shown in the business plan of the applicant (recipient), which will be a subject to banks’
assessment. The investment needs to generate income or save costs, so that the recipient (the farmer)
would be able to re-pay it. The banks shall assess individual projects by looking at the general
viability of the farm.

No support for working capital (stand-alone or linked to the investment) is to be provided through the
financial instrument. Such costs should be financed separately from the FI support.

Specific eligibility criteria

The specific eligibility conditions of the operations under which the Fl is set-up, have to be respected.
The national authority may define for the FI broader specific eligibility conditions compared to those
for grants, or narrower, depending on its strategic objectives under the FI.

Measure 13 — Promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer

Recipients



The IP Operational Groups comprising at least three actors from different groups, for example,
farmers, advisors, researchers, NGOs, forest owners and agri-businesses and operating in agriculture,
forestry, aquaculture or food processing.

For sound financial purposes, IP Operational Group either has to register as a legal entity — the form
would depend on the national legislation concerned — or have a documented rule attributing liability
among the members of the operational group. It is up the country to select the most appropriate legal
form for the IP Ops, in line with the national legislation.

The entities could use an innovation support service / innovation broker® to help establish the IP
Operational Group. If the country is concerned that too few individuals / entities will take the
initiative in coming forward to set-up the IP Operational Groups, a IPARD Managing Authority could
contract innovation brokers directly to go out and look for potential members of an Operational Group
and help them to form it. In this case, the costs are covered by Technical Assistance (if brokered by
NRN) or Advisory services (if brokered by national Advisory service) measures.

While the measure particularly targets formation of new IP Operational Groups, already established
IP Operational Groups are also eligible for support if fulfilling conditions set under the measure.

16 It can also be a regional organisation or an innovation agency (currently operating in Serbia, North
Macedonia, Montenegro and Tiirkiye).

Eligibility criteria
Successful IP Operational Group must submit a plan identifying, amongst other things:

— a lead-entity within the IP Operational Group, which will have the responsibility for administration
of payments;

— division of responsibilities among the IP Operational Group’s partners and identification of
ownership of any investment or assets that may exist once the project is finalised,;

— internal procedures ensuring that their operation and decision-making is transparent;

— description of the innovative practice, method, process or product to be developed, adapted or tested
(including objectives, results, financing plan, timetable, distribution of responsibilities among
partners) in agriculture, forestry, aquaculture or food processing. It’s link to at least one priority of the
IPARD programme and an IPARD measure where the project result/s could be introduced/applied
shall be demonstrated;

— the anticipated results, together with details on how the project is expected to contribute towards
enhancing productivity and sustainable resource efficiency;

— details on how the results of the project will be disseminated.

The IP Operational Group must provide a proof on being pre-selected in the first stage by the
selection committee.

Support should not be granted to set-up or operate an IP Operational Group, which “discuss”
particular issues with no specific outcome/project/testing in mind. In order to receive support,
discussion must be accompanied by specific planned action with specific planned outcomes.

Specific eligibility criteria



Additional eligibility criteria can be identified by each beneficiary country based on the context of the

Strategy and SWOT Analysis provided in the IPARD programme.

For example, it can be related to specific sector/s or sustainable resource management; preservation of
the environment; climate change adaptation; strengthening exchange of knowledge and technology
between farmers, research, business services and advisory services; facilitating the dissemination and
application of results and innovative approaches on the ground.

Measure fiches

The IPARD 11 beneficiary shall follow the measure fiches provided by the Commission.
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ANNEX 6. FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR FINANCIAL

(to be sent together with the documents referred to in Articles 47 and 48 to the Commission
IPARD III Programime: .....cccoeeveeineiieinrnnerernecnssnconcsncsnsonses

Commission Decision(s) No ............... 1)

(as last modified by Decision No ............... (1) PP )

Commission reference number (CCl): 2021RS061PRD001

The undersigned, .........oovvivriiiiiiiiiecee e, , as the National Authorising Officer
representing Serbia as provided for in the Agreements concluded between Serbia and the



Commission, hereby declares that the total eligible expenditure in accordance with the programme
incurred from (1/1/year ...... to 31/12/year ...... ) amounts to .......... euros.

Details relating to this expenditure are set out in the table annexed hereto and form an integral part of
this declaration.

I also declare that the measures are progressing at a satisfactory rate in accordance with the objectives
laid down in the programme, and that the supporting documents are, and will remain, available as
provided for in Article 46 of the sectoral agreement.

| declare that:

1. The listing of expenditure is exact. It is based on accounts at the level of individual operations and
supported by documentary evidence.

2. Payments to the recipients were made without any specific charge, deduction or withholding of any
amount which might reduce the amount of financial assistance to which they are entitled.

3. I have checked that the expenditure declared eligible has been carried out in compliance with the
IPARD IlI programme, the financing agreement, the Commission Decision(s) referred to in Articles
50 and 51 of the sectoral agreement and the principles of sound financial management.

4. The declaration includes all debts which have been registered for less than two years. The total
amount of these debts at the end of the year to which this declaration refers amounts to .......... euros.

5. The volume of Union funds in the IPARD euro account as at the end of the year to which this
declaration refers amounts to .......... euros, out of which the interest accrued during the years
amounts to .......... euros.

6. Conversions between national currency and euro have been carried out in conformity with the
provision of Article 44 of the sectoral agreement.

7. The acceptance information, as referred to in Article 48 of the sectoral agreement, has been
certified and transmitted to the Commission on time.

8. The form and the content of the annual accounts, as referred to in Article 47 of the sectoral
agreement, and the accounting information, as referred to in Article 49 of the sectoral agreement, have
been established in accordance with internationally accepted accounting principles.

9. The supporting documents are, and will remain, available as provided for in Article 48 of the
sectoral agreement. They are open to verification.

This declaration of accounts contains ...... numbered pages.
This declaration has been made by: ..........coovviiiiiiiiiiiiiiiian,
(Date, stamp and signature of the Head of the Accounting Body)

The declaration has been established on the basis of financial amounts provided by:

(Date(s), stamp(s) and signature(s) of the Accountant of the IPARD Agency and/or the Accounting
Body)

Certified BY: oo

(Date, stamp and signature of the National Authorising Officer on behalf of Serbia)



Doneat .......ccoovvvviiiiiiiininnnn, , (date) ..

FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR FINANCIAL YEAR (YEAR)

IPARD III programme: .......ccceeevveennenn.

CCI Number: 2021RS061PRD001

Measure

European Union part that has been declared to the
Commission in quarterly payment applications for
the financial year (YEAR) in EUR

to be filled in by Serbia

Investments in physical assets of
agricultural holdings

Support for the setting up of producer
groups

Investments in physical assets concerning
processing and marketing of agricultural
and fishery products

Agri-environment-climate and organic
farming measure

Implementation of local development
strategies - LEADER approach

Investments in rural public infrastructure

Farm diversification and business
development

Improvement of skills and competences

Technical assistance

Advisory services

Establishment and protection of forests

Financial Instruments

Promotion of cooperation for innovation
and knowledge transfer

Total




Total amount of outstanding debt at
31.12. (YEAR)

Closing balance of the IPARD Euro-
account at 31.12. (YEAR)

Out of which interest accrued during the
year

ANNEX 7. PAYMENT FORECASTS

FORECASTS OF THE AMOUNT TO BE PAID BY IPARD |11 TO BE SUBMITTED NOT
LATER THAN 15 JANUARY AND 15 JULY

Estimate of the amounts in euro to be paid by [IPARD III in year ,N’ for:

10N 20N 30N 40N
Programme January - March | April - June | July - September October - December
M@
Estimate of the amounts in euro to be paid by IPARD III in year ,N+1" for:
1ON+1 20N+1 30N+1 40N+1
Programme January - March | April - June | July - September October - December

(1) In the submission of 15 July, the 1QN should be ‘empty’ as the declaration has been prior
submitted and the payment has been executed.

(2) In the submission of 15 July, the 2QN amount should be identical to the one to be submitted
as payment declaration request by end of July of the year N.

ANNEX 8. INFORMATION AND COMMUNICATION ON SUPPORT FROM THE IPA 111
ASSISTANCE

1. LIST OF OPERATIONS
The list of operations referred to in Article 31(3) shall contain the following data fields:
— recipient name?’,

— address of the recipient if legal entity (for natural persons only the NUTS 2 area),

17The names of natural persons shall be replaced by natural person” two years after the end of the
financial year in which the funds were awarded. The same shall apply to personal data referring to
legal persons for whom the official title identifies one or more natural persons. Publication of names
of natural persons shall be waived if such publication risks violating their fundamental rights or
damaging their commercial interests.

— operation name,

— operation summary,



— operation start date,

— operation end date (expected date for physical completion or full implementation of the operation),
— the amount awarded (= total (public) eligible expenditure) allocated to the operation,

— Union co-financing rate, operation postcode; or other appropriate location indicator,

— country,

— measure and sector of the operation,

— date of last update of the list of operations.

The headings of the data fields shall be provided in English.

2. INFORMATION AND COMMUNICATION MEASURES FOR THE PUBLIC

Serbia, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and the recipients shall take the steps
necessary to provide information to, and communicate with, the public on operations supported by an
IPARD III programme.

2.1. Responsibilities of Serbia and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency

1. Serbia and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that the information and
communication measures are implemented in accordance with the plan of visibility and
communication activities and that those measures aim for the widest possible media coverage using
various forms and methods of communication at the appropriate level.

2. Serbia or the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall be responsible for at least the
following information and communication measures:

a. organising a major information activity publicising the launch of the programme or programmes,
even prior to the approval of the relevant plan of visibility and communication activities;

b. organising one major information activity a year which promotes the funding opportunities and the
strategies pursued and presents the achievements of the programme or programmes, including project
examples;

c. displaying the Union emblem, in accordance with the rules on EU visual identity, at the premises of
each entity of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency;

d. displaying the IPARD visual element, at the premises of each entity of the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency;

e. publishing electronically the list of operations in accordance with Section 1 of this Annex;

f. giving examples of operations, by programme, on the single website or on the programme’s website
that is accessible through the single website portal; the short description of the operations’ examples,
including their aims and results, should be in English and in the national language of Serbia
concerned;

g. updating information about the programme’s implementation, including, when appropriate, its main
achievements, on the single website or on the programme’s website that is accessible through the
single website portal.



3. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall involve relevant stakeholders in information
and communication measures. These bodies shall widely disseminate the information described in
Article 31(1).

2.2. Responsibilities of the recipients

1. All information and communication measures provided by the recipient shall acknowledge support
from the Funds to the operation by displaying:

a. the Union emblem in accordance with the technical characteristics laid down in the relevant
implementing act adopted by the Commission®8, together with a reference to the Union: ”Funded by
the European Union” or ”Co-funded by the European Union”;

b. the IPARD visual element.

2. During implementation of an operation, the recipient shall inform the public about the support
obtained from the Funds by:

a. providing on the recipients’ website, where such a website exists, a short description of the
operation, proportionate to the level of support, including its aims and results, and highlighting the
financial support from the Union;

b. placing, for operations not falling under points 4 and 5, at least one poster with information about
the project (minimum size A3), including the financial support from the Union, at a location readily
visible to the public, such as the entrance area of a building;

c. the implementation of the provisions of point 2(b) shall not be required in case of area-based
measures. The IPARD Agency/IPARD

18 Commission Implementing Regulation (EU) No 2022/129 of 21 December 2021 laying down rules
for for types of intervention concerning oilseeds, cotton and by-products of wine making under
Regulation (EU) 2021/2115 of the European Parliament and of the Council and for the information,
publicity and visibility requirements relating to Union support and the CAP Strategic Plans (OJ L 20,
31.1.2022, p.197).

Managing Authority of the beneficiary country is expected to establish rules on the recipients’
obligations regarding communications and information specific to area-based measures, where
possible.

3. Any document, relating to the implementation of an operation which is used for the public or for
participants, including any attendance or other certificate, shall include a statement to the effect that
the operational programme was supported by the Fund or Funds.

4. For the small (< EUR 20.000 public support) and middle-size (> EUR 20.000 public support)
projects, the obligation to inform the public about the source of funding ends at the moment of the
final payment.

For big projects (> EUR 100.000 public support) there is the requirement of a (temporary) billboard of
a significant size, at a location readily visible to the public, for each operation consisting of the
financing of infrastructure or construction operations until the moment of the final payment. After the
final payment, and during the ex-post period, a permanent plaque shall be placed at a location readily
visible to the public. Such permanent plaque must be installed by the recipient from the moment of



completion of a project and shall include the name and the main objective of the operation and
highlight the financial support provided from the Union.

The billboards, posters, (explanatory) plagues and websites, shall carry a description of the
project/operation and indicating that the project has been supported by IPARD and including the
Union emblem. That information shall take up at least 25 % of the billboard, plaque or webpage. It
shall be prepared in accordance with the technical characteristics laid down in the relevant
implementing act adopted by the Commission?®.

3. INFORMATION MEASURES FOR POTENTIAL RECIPIENTS AND RECIPIENTS
3.1. Information measures for potential beneficiaries

1. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure, in accordance with the plan of
visibility and communication activities, that the programme’s strategy and objectives, and the funding
opportunities offered through joint support from the Union and the IPA 111 recipient, are disseminated
widely to potential beneficiaries and all interested parties, with details of the financial support from
the Funds concerned.

2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that potential recipients have access
to the relevant information, including updated information where necessary, and taking into account
the accessibility of electronic or other communication services for certain potential recipients, on at
least the following:

a. the funding opportunities and the launching of application calls;

b. the eligibility of expenditure conditions to be met in order to qualify for support under an IPARD
111 programme;

c. a description of the procedures for examining applications for funding and of the time periods
involved;

d. the criteria for selecting the operations to be supported:;

e. the contacts at national, regional or local level that are able to provide information on the
programmes;

f. the responsibility of potential recipients to inform the public about the aim of the operation and the
support from the Funds to the operation in accordance with point 2.2. The IPARD Managing
Authority/IPARD Agency may request potential recipients to propose indicative communication
activities, proportional to the size of the operation, in the applications.

3.2. Information measures for recipients

1. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall inform recipients that acceptance of funding
constitutes an acceptance of their inclusion in the list of operations published in accordance with
Acrticle 31(3) of this Agreement.

2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall provide information and communication
tools, including templates in electronic format, to help recipients to meet their obligations set out in
point 2.2, where appropriate.

19 Commission Implementing Regulation (EU) No 821/2014.



4. ELEMENTS OF THE PLAN OF VISIBILITY AND COMMUNICATION ACITIVITES

The plan of visibility and communication activities drawn up by the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency and, where appropriate, by Serbia shall include the following elements:

1. a description of the approach taken, including the main information and communication measures
to be taken by Serbia or the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and aimed at potential
recipients, recipients, multipliers and the wider public, having regard to the aims described in Article
31 of this Agreement;

2. a description of materials that will be made available in formats accessible for people with
disabilities;
3. a description of how recipients will be supported in their communication activities;

4. the indicative budget for implementation of the plan of visibility and communication activities;

5. a description of the administrative bodies, including the staff resources, responsible for
implementing the information and communication measures;

6. the arrangements for the information and communication measures referred to in point 2, including
the website or website portal at which such data may be found,;

7. an indication of how the information and communication measures shall be assessed in terms of
visibility and awareness of policy, programmes and operations, and of the role played by the Funds
and the Union;

8. where appropriate, a description of the use of the main results of the previous IPARD programme;

9. an annual update setting out the information and communication activities to be carried out in the
following year.

ANNEX 9. LIST OF ALL PAYMENTS MADE IN THE FINANCIAL YEAR 20xx FOR IPARD
111 PROGRAMME IN SERBIA
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CEKTOPCKHU CIIOPA3ZYM
N3MEDY
BJIAJE PETIYBJIMKE CPBUJE
nu
EBPOIICKE KOMUCHUJE




(0]

MEXAHU3MHUMA IPUMEHE ®UHAHCUJCKE IIOMORHA YHUJE PEITYBJIMIA
CPBUJA Y OKBUPY NHCTPYMEHTA 3A ITIPETHNPUCTYIIHY HIOMOR Y OBJIACTH
HOAPHIKE ITPOT'PAMA PYPAJIHOI PA3BOJA (MITAP/J I1I)

CAJIPKAJ
OJIEJbAK I OITIITE OJIPE/IBE 8
YJIAH 1 IEJIOKPYT 8
YJIAH 2 YCKJIABEHOCT CA CIIOPA3YMUMA 8§

YJIAH 3 OVIYKE O ®PUHAHCUPABY U ®DUHAHCHUICKU
CIIOPA3YMMU 8

UJIAH 4 YCKIIABEHOCT CA OCTAJIUM PAIIBAMA
N NHCTPYMEHTHUMA 8§

OAEJbAK IT ITPABMITIA UHAMPEKTHOI” YIIPABJBABA O] CTPAHE PEITYBJIMKE CPBUJE 9

HACIJIOB 1: YCIIOCTABJBAILE CUCTEMA YIIPABJbABA
N KOHTPOIIE 9

UJIAH 5 ITPUHIUIIN CITPOBOBEBA 9
UJIAH 6 ®YHKUMIE U 3AJEJJHUYKE OAI'OBOPHOCTU CTPYKTYPA U TEJIA 9

YJIAH 7 ®YHKIMIE U OJITOBOPHOCTU HALIMOHAJIHOT CJIYKBEHUKA 3A
OJIOBPABAIBE 9

UJIAH 8 ®YHKIMIJE 1 OAT'OBOPHOCTU UITAPJ
VYIIPABJBAYKOI TEJIA 9

YJIAH 9 ®YHKIUJE U OATOBOPHOCTU UIIAP/]
ATEHLIUIJE 9

HACJIOB 2: CUCTEMU KOHTPOUIE 10

UJIAH 10 OITIUTE OJAPEABE O 3AXTEBUMA 3A ITIOJIPLIKY, 3BAXTEBUMA 3A UCIUIATY U
JAPVYTE JEKJIAPAIIMIE 10

WIAH 11 AAIMUHUCTPATHUBHE ITPOBEPE 10
UJIAH 12 KOHTPOJIE HA JIMITY MECTA 11
UJIAH 13 CAAP2KAJ KOHTPOIJIE HA JIMLY MECTA 11

YJIAH 14 HAKHAJIHE (EX-POST) KOHTPOIJIE
MHBECTUIIMOHUX OIIEPALIMUJA 12

YJIAH 15 KOHTPOJIHU U3BELITAJ 12

YJIAH 16 MEPE KOJE CE OJJHOCE HA ITIOBPIINHY 13

YIAH 17 MEPE KOJE CE OHOCE HA XXMBOTUIE 13

WIAH 18 AAIMUHUCTPATUBHE ITPOBEPE MEPA KOJE CE OJJHOCE HA ITOBPIINHY 13



YJIAH 19 EJJEMEHTU KOHTPOIJIE HA JIMITY MECTA MEPA KOJE CE OAHOCE HA
[TOBPUIMHY 14

YJIAH 20 MEPEIGE I[TOBPHIMHE 14

YJIAH 21 KOHTPOJIA YCJIOBA ITPUXBATJBMBOCTU
N OBABE3A KO/l MEPA KOJE CE OAHOCE
HA TIOBPIIMHY 14

YJIAH 22 KOHTPOJIHU U3BEIITAJ MEPA KOJE CE
OIHOCE HA IIOBPIINHY 15

UJIAH 23 CMAKBEBA U NCKIBYUYERBA KOJA CE OAHOCE
HA TIOBPIIMHY U BPOJ )KUBOTUA 15

YJIAH 24 HEYCKIIABEHOCT CA KPUTEPUTYMUMA
[NPUXBATJBMMBOCTU OCUM BEJIMYNHE ITOBPUINHE
WJIN BPOJA )XUBOTUA, ITPEY3ETUM OBABE3AMA
NJIN OCTAJIMM OFABE3AMA 16

HACIJIOB 3: [IOCEBHE OAPE/IBE YV BE3U
CA IIOBEPABAEM ITIOCJIOBA CITPOBOBEBA BYIIETA
PEITYBJIMII CPBUIN 17

UJIAH 25 3AJEAHNYKU 3AXTEBU 17

UJIAH 26 TTIPUTIPEME 3A CJIIAGE 3AXTEBA
3A IIOBEPABABKE IIOCJIOBA CITPOBOBEA BYIIETA 17

WIAH 27 3AXTEB U [IPATEhU AHEKCU 19
OJEJbAK III IIPABUJIA TTPOTPAMUPABA 19
UJIAH 28 UITAP/I I1I [TPOT'PAM 19

UJIAH 29 MEPE UITAP/] 111 [TIPOTPAMA 19
OIEJbAK IV ITPABUJIA CITPOBODBEBA 20

HACJIOB 1 OITIITA TTPABUJIA U ITPUHITUTIN
CIIPOBOBEA 20

UJIAH 30 ITPABUJIA HABABKE 20
HACJIOB 2: TPAHCITAPEHTHOCT 1 BU/IJbMBOCT 20

UJIAH 31 THOOPMUCABE, JABHOCT
N TPAHCITAPEHTHOCT 20

YJIAH 32 BUJJBUBOCT Y KOMYHUKALIUIA 21
OJIEJbAK V TIPABUJIA O ®UHAHCUICKOM VIIPABJbABY UIIA I IOMORU 22
HACJIOB 1: OIILITE OJIPEJIBE 22

YJIAH 33 OIILLITA ITPABUJIA O PUHAHCHUICKOJ
[IOMORH 22



YJIAH 34 UIHTEH3UTETHU ITIOMOKU N CTOITA
JOIIPMHOCA YHUIJE 22

HACIJIOB 2: [IPUXBATJBMBOCT 22
YJIAH 35 ITPUXBATJBMBOCT TPOILIKOBA 22
HACJIOB 3: ®DUHAHCHUPABE U ITNTARABE 25

UJIAH 36 OTKA3UBAKBE HEMCKOPUITHhEHUX
CPEJICTABA 25

YJIAH 37 IIVTAH ®UHAHCUPABA UITAP/ III ITPOTPAMA 25
YJIAH 38 UCIIJIATE JOIIPUHOCA YHUIE 25

UJIAH 39 3AXTEBU 3A IVTARABE O/ CTPAHE
PEITYBJIMKE CPBUIE 26

YIAH 40 ITPEJOMHAHCHUPAILE 27

UJIAH 41 NU3PAUYHABAE U3HOCA 3A IIVIARABE 28
YJIAH 42 NU3SPABHABE KOHAYHOI' CAJIJA 28

YJIAH 43 NCIUIATA KOPUCHULIMMA 29

UJIAH 44 JEBU3HU KYPC 1 KAMATA 30

HACIJIOB 4: 3BATBAPAE ITPOI'PAMA 31

UJIAH 45 3BATBAPAIE UITAP/ 111 ITIPOT'PAMA 31
YJIAH 46 YYBABE JOKYMEHTALIMJE 32

HACJIOB 5: ®§UHAHCHUJCKE KOPEKIIMJE N NCITUTHUBABE
N ITIPUXBATABE PAYYHA 32

UJIAH 47 CAAPXKAJ T'OJNIIBUX PAUYHA 32

UJIAH 48 ITPEHOC NUHOOPMAIINJA HEOITXOHUX
3A UCIIUTUBAIGE U IIPUXBATABE OBPAUYYHA 33

YJIAH 49 ®OPMA U CAJIPYKAJ PAUYHOBOJICTBEHUX
TTOJIATAKA 33

UJIAH 50 ITPOUEAYPE UCIIUTUBABA U IIPUXBATABA
PAUYVYHA 34

HIAH 51 YCKIIABEHOCT PAYVYHA 35
UJIAH 52 ITOBPA'KhAJ CPEACTABA 36

OIEJbAK VITIPAREWBE, BPEAHOBAKBE
N N3BEILTABAIBE 37

HACJIOB 1: IPAREBE [TPOI'PAMA 37

UJIAH 53 TTIPAREE ITPOTPAMA U ITOKA3ATEJBA
[NPAREBA 37



YJIAH 54 UTTAP[ 11T OABOP 3A ITPAREE 37
UJIAH 55 TTIOKA3ATEJBU 38
HACIJIOB 2: BPEJJHOBAIE 38

YJIAH 56 HAYEJIA 3A BPEJJHOBABE UITAP/ 111
[NPOI'PAMA 38

YJIAH 57 TIPETXOZHO (EX-ANTE) BPEJHOBAIE
UITAP/I III ITPOI'PAMA 38

YJIAH 58 IIVTAH BPEJJTHOBAA 3A UITAP/] 111 ITPOI'PAM 39
YJIAH 59 TIEPUOJUYHO BPE/JTHOBAKE 39

YJIAH 60 HAKHATHO (EX-POST) BPEAHOBAKE 40
HACIJIOB 3: U3BBEHITABAIE 40

UIAH 61 TOAUILIHBU 1 3ABPIITHU U3BEILTAIN
O CITPOBOBEBRY 40

OJEJbAK VII 3ABPIIIHE OJIPE/IBE 42
HJIAH 62 42

WIAH 63 ITPUMEHJBMBOCT CEKTOPCKOI" CIIOPA3YMA
3A UIIA 42

UJIAH 64 BUIIIA CUJIA 1 U3Y3ETHE OKOJIHOCTU 42
YJIAH 65 AAPECE 3A KOMYHUKALINIY 42

YJIAH 66 HEYCKIIABEHOCT U PACKI/J CIIOPA3YMA 43
UJIAH 67 CTYIIAIGE HA CHAT'Y 43

UJIAH 68 TIOTIIMCUBAIE 44

AHEKCH 45

AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKIMWJE CUCTEMA UHTEPHE
KOHTPOIJIE 46

AHEKC 2. OKBMP MUHTEPHE KOHTPOIJIE 50

AHEKC 3. IOKYMEHTA IIOTPEFHA 3A 3AXTEB
3A TIOBEPABAIGE TTOCJIOBA CITPOBOBEBA BYIIETA 55

AHEKC 4. IIPABUJIA ITPOI'PAMUPAIBA 58

MEPA 1 - UHBECTULIMIJE V ®U3NYKY UMOBUHY
[NOJbOITPMBPEJJHUX I'A3JIMHCTABA 61

Kopucnuyubl
Onwmu kpumepujymu npuxeamsmsueocmubdl

Tunosu npuxeammsugux eazouncmagabl



Exonomcka odpoicusocm xopucHuxab?2

Ocmanu Kpumepujymu npuxeamsugocmub2

Henpouzeoone uneecmuyuje63

Hneecmuyuje y nocmpojeroa 3a 06Ho6wu6e uzgope enepujeb3d

MEPA 2 - I[IOJJPIIKA 3A YCIIOCTABJbALE
[NPON3BOBAYKUX I'PYIIA 63

MEPA 3 - UHBECTULIMIJE V ®U3NYKY UMOBUHY
KOJE CE TUYY ITPEPAIIE 1 MAPKETHUHI'A
[NOJbOITPMBPEJJHUX TTPOU3BOJA U ITPON3BOJA
PUBAPCTBA 65

Kopucnuyu65b

3ajeonuuke unsecmuyujeds

Onwimu kpumepujymu npuxeam.oueocmubb
Exonomcka oopocusocm xopucHuxab6
Ocmanu Kpumepujymu npuxeamsugocmub6

Cneyugpuunu kpumepujymu npuxeamssugocmub’

MEPA 4 — AT'PO-EKOJIOIIKO-KIINMMATCKA MEPA
N OPT'AHCKA TTPOM3BO/BA 67

Kopucnuyub7

3ajeonuuxu kpumepujymu npuxeam.oueocmubd’
Bpcma onepayuje6?

Tonasna ocnoea68

Penesanmno 3narpe69

Cneyuguunu xpumepujymu npuxeambueocmub9

MEPA 5 — CIIPOBOBEKBE JIOKAJIHUX CTPATEI'MJA
PYPAJIHOT PA3BOJA - LEADER70

Kopucnuyu70

MEPA 6 - UTHBECTULIUJE V PYPAJIHY JABHY
NHOPACTPYKTVYPY 72

Kopucnuyu1?2
Onwimu kpumepujymu npuxeamueocmul2

Cneyuguunu Kpumepujymu npuxeameusocmul2

MEPA 7 — IUBEP3UOUKALINIA TTOJbOITPUBPE/IHUX
I'ABAMHCTABA 1 PA3BOJ [IOCJIOBABA 72



Kopucnuyu7?2
Onwmu Kpumepujymu npuxeammsueocmu 2

Bpcma nomonpuspeonux npoussohaua, npedysemuura/npuspedHux opyumasa u npou3gohauxux
op2anu3ayuja Koju cy npeomem
noopuixe(?2

Exonomcka oopocusocm xopucrural3

Ocmanu Kpumepujymu npuxeammsugocmu’3
Cneyuguunu xpumepujymu npuxeamvusocmu(3
MEPA 8 — YHAIIPEBEIE OBYKA 74
Kopucnuyu74

Yuecnuyu74

Onwimu kpumepujymu npuxgam.sueocmu (4
Crneyugpuunu kpumepujymu npuxeambueocmu S
MEPA 9 — TEXHUUYKA ITOMOh 75

Kopucnuyu75

Onwimu kpumepujymu npuxeam.,ou8ocmu (5

MEPA 10 — CABETOJIABHE YCJIVTE 76
Kopucnuyu76

Onwimu kpumepujymu npuxeamoueocmul6
Cneyugpuunu kpumepujymu npuxeamsmsugocmu (no cexkmopy) 76
MEPA 11 - TIOAU3AKBE U 3AIITUTA IITYMA 77
Kopucnuyu7

Onwmu kpumepujymu npuxeamoueocmul
Cneyuguunu xpumepujymu npuxeamousocmul8

Towymmasarve, azpoutymapcmeo, 06H08a WLyMa HaAKOH
noocapal8

Ilpesenyuja owmeherba wyma 00 wiymckux noxcapa 9

Tobowwarse omnoprocmu u eKoaouKe PeOHOCMU ULYMCKUX
exocucmema80

MEPA 12 - ®DUHAHCHUIJCK1 MTHCTPYMEHTH 80
Kopucnuyu80
Onwmu kpumepujymu npuxeam.vueocmu8l

Cneyugpuunu xpumepujymu npuxeamsusocmu8l



MEPA 13 — TTPOMOIINJA CAPAJLE 3A UTHOBAIIUJE
U TPAHCOEP 3HABA 81

Kopucnuyu81
Kpumepujymu npuxeammwueocmu82

Cneyugpuunu kpumepujymu npuxeamsugocmu8?2

AHEKC 5. OBPA3AILL /I 1 — U3JABA O PACXOAVIMA
U ITPUXOAUMA 83

AHEKC 6. OBPA3AII /I 2 — TOJUIIILA U3JABA
O PAUVHIMA 3A ®UHAHCUICKY TOAUHY (........ )85

AHEKC 7. [IPOI'HO3E IIJTARABA 89

AHEKC 8. THOOPMAIIMIE 1 KOMYHUKALIMJA V BE3U
[NOAPLIKE M3 UIIA III IIOMORHU 90

AHEKC 9. CIIMCAK CBUX U3BPIIEHUX IVTARABA
Y ®MUHAHCHUICKOJ I'OAWHU 20xx_ 3A UTTAP III IPOTPAM
¥ PEIIYBJIMIIU CPBENIA 94

EBporicka komucHja, koja moctyna 3a u 'y ume EBporcke yauje (y 1ajsem Tekcry: Kommcnja)
C jemHe CTpaHe u

Bnana Penyonuke CpOuje, koja noctyna y ume Penyonuke Cpouje (y nasbeM tekcty: Cpouja)
C Ipyre cTpaHe

1 O3HAYCHE 3ajeJHHYKUM TEPMUHOM: CIIOpa3yMHe CTpaHe

Bynyhu na:

(1) Ypenoa (EV) 2021/1529 kojom ce ycnoctasiba MHCTpyMEHT npeTnpucTynHe nomohu® (y Jambem
tekcty: UITA Il Ypenba) npeacraiba MpaBHY OCHOBY 3a MpyKamke PUHAHCH]jCKE TOMOhH
KOpHCHHMIIUMA KOju cy HaBeneHH y AHekcy | UITA Il Ypenbe kako 6u ux moapkao y ycBajamy U
cripoBohemy peopMu y pa3IuuuTHM CEKTOPUMa, HAPOUYHUTO Y CEKTOPY MOJBONIPHUBPEE, a KOje Cy
HEOIXO/IHE 3a NOIITOBAKkE BPEIHOCTH Y HHjE U IOCTEIIEHO ycariallaBame ca IPaBuINMa,
CTaHAapAuMa, NOJUTHUKaMa U MpaKcaMa Y Huje, Ha lbUXOBOM IIyTY JI0 MyHOIIPABHOT YIAHCTBA Y
VYHuju.

(2) Cnposendena Ypenba (EVY) 2021/22362 yrBphyje npumeHsbuBe oapede yIpaBibamkba U KOHTPOJIE
(y nassem tekcry: UITA III Cnposenbena ypexnoa).

(3) ¥V cxuany ca unanom 5. UITA III CrpoBenbene Ypende, OKBUpHU criopasyM O (GHMHAHCH]CKOM
MapTHEPCTBY MOTY OMTH JIomymheHn CEeKTOPCKUAM Criopa3yMuMa KOju YCIIOCTaBIbajy crieuuIHe
ozpenode 3a ynpasibame U cripoBoleme MUITA I nomohu y cneruduunum o61acTiMa MOAPIIKE UK
porpaMuma.

(4) Penyonuka Cp6Ouja ucmymana yciioBe 3a kopuinheme momohu Ha ocHoBy UITA 111 Ypenoe.

(5) Hana 20. neniembpa 2022. ronuHe CKIOIIbEH je OKBUPHU criopa3yM o0 (PMHAHCH]CKOM
naptHepcTBy m3mely Bnane PenyOimke CpOuje u Komucuje o npaBunnma 3a cupoBoheme



¢unancujcke nomohu Yuuje Penyonuuu CpOuju y okBupy MHCTpyMeHTa 3a IPETHPUCTYIHY TOMOh
(UITA 1II) (y massem texcty: ODIIA).

(6) Perrybnimka Cpbuja he cripoBOIMTH MporpaMe pypaTHOT pa3Boja Ha OCHOBY WHAMPEKTHOT
ympaBibama y ckiaay ca wianoMm 62(1)(B) Ypende (EY, Eypatom) 2018/1046 EBporickor napiamenTa
u Casera® (y nasbem Tekcry: Ounancujcka Ypenda) Koju Mopajy Ja IPUKaKy aKTUBHOCTH Koje he
outn ¢unancupane n3 UIIA 111 momohn. Ogabpane BpcTe akTHBHOCTH hie OUTH CITMYIHE TIPHUPOIE Kao
LITO je HaBeJeHO Y OKBUPY EBporcKor moJsonpuBpeaHOT GOHAA 32 pypajiHHA Pa3Boj.

(7) Y nexkum onessimma ODIIA nmpaBuia 3a cipoBoheme nporpaMma pypaiHor pa3Boja HUCY JOBOJHHO
netasbHa. CTora je moTpeOHO YTBPAUTH Jajka IeTajbHa MpaBmiia 3a cipoBoleme u yrpasibame UITA
IIT mporpamom pypainHor pa3Boja y CeKTOPCKOM cIiopa3yMy y cKiaiy ca uianoMm 9. ODIIA.

(8) Y mwby nocrusama yckiIa)eHOCTH 0OBa JiBa IOKyMeHTa, cTpykTypa CekTopckor cnopasyma he
npaTuTy cTpykTypy OOIIA.

CIIOPA3YMEIJIE CV CE:

OJEJ/BAK I OIIIITE OAPEJBE
YJIAH 1. JEJIOKPYT

OBaj Criopasym ycrnocTaBiba oceOHe oJipeioe 3a ypaBibamke U CIipoBoheme moMohn y odmactuma
nonpuike y okBupy UITA III nporpama pypansor passoja (MITAP/ III) y cknany ca unanom 9.
DOODIIA.

OH nonymyje OKBUpHU criopazyM o ¢puHaHcHjckoM mapTHepcTBY DDIIA 3akspyuen ca Pemybmikom
Cpbujom y ckiany ca wianoM 5 (1) u (2) UITA III CripoBendene Ypende 3a cnporoheme UITA 111 Y
ciy4dajy cykoba, onopende ODIIA he npesnamatu Hax oHnMa u3 CEKTOPCKOT criopa3yMa.

YJIAH 2. YCKIIABEHOCT CA CIIOPA3YMUMA

(1) Penyonuka Cp6Ouja npemy3nma cBe moTpedHe Mepe, Kako Ou ce ocurypaio oarosapajyhe
M3BpIIIaBakhe CBUX aKTUBHOCTH MoMohu U ojiakmiaio criposoheme UITAP/] 111 mporpama y ckiany ca
ODIIA u

1 Ypenba (EY) 2021/1529 Eponckor napiamenta u Casera ox 15. cenrem6pa 2021. roa. kojom ce
ycnoctasiba MHCTpyMeHT npernpuctynne nomohu (UITA III) (OJ L 330, 20.9.2021, ctp. 1).

2 Cnposenbena Ypen6a Komucuje (EY) 2021/2236 on 15. nenembpa 2021. roa. o moceOHUM
npaBuinMa 3a crpopohemwe Ypenoe (EY) 2021/1529 Espornickor napinamenrta u CaBera Koju
ycroctaBiba MHCTpyMeHT 3a npetnpuctynHy momoh (UITA III) (OJ L 450, 16.12.2021, ctp. 10).

3 VYpexnba (EY, Eyparom) 2018/1046 Esporickor nmapnamenta u Casera oz 18. jyma 2018. rox. o
(hMHAHCHjCKUM IpaBWJINMa IPUMEHJBUBUM Ha TeHepasiHu Oyuer YHuje, nsmeHama Ypeabu (EVY) 6p.
1296/2013, (EVY) 6p. 1301/2013, (EY), 6p. 1303/2013, (EY), 6p. 1304/2013, (EY), 6p. 1309/2013,
(EY) op. 1316/2013, (EVY) 6p. 223/2014, (EY) 6p. 283/2014, Oqyka Op. 541/2014/EY un yxunajyhu
Vpendy (EY, Espoatom) 6p. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, ctp. 1).

oM CriopazymoM (y nasbeM tekcty: Criopasym). Penyonuka Cpouja he ycxmaguru UTTAPJT 111
nporpaM U OUHAHCH]CKH crlopaszyMm, U3 wiaHa 3. oBor Criopasyma.

(2) Y cnyuajy cykoba, onpende Crnopazyma he npesnagatu vag onuma uz UITAP/L 111 nporpama.



(3) Cekropcku criopa3yM he ce mematu kan rog Komucuja cmatpa 1a je To noTpeOHO 3a HajOobe
nporpamupame U Gurancujcko cipoBoheme UITAP/L Il mporpama Permy6mmke Cpouje. Komucuja
MOKE MPEIOKUTH TEXHIUYKE M HECYIITHHCKE U3MEHE HaKOH ,,[TPoliefype pa3MeHe mucama’ koja he
O6utu okoH4aHa y3 carnacHocT Pemy6nnke CpOuje. 3a cymTHHCKE H3MEHe 0 MULIUbey Komucuje
cienuhe ce ,,IpoLeAypa MOTIHCHBAKA 1 3aKJbyUNBamba’ .

YJIAH 3. OJIYKE O ®PUHAHCUPABY U ®PUHAHCUIJCKU CIIOPA3YMU

Hakon mto ®®IIA u oBaj Criopasym cTyIne Ha cHary U HakoH mto Komucuja ycBoju puHAHCH]CKY
oTyKy kKojoM ce ogoopasa UITAP/I III mporpam, @uHAHCH]CKH CIIOPa3yM ce 3aKJbydyje V CKIIaay ca
ynanoM 5(3) UITA Il Cnposendene Ypenoe.

duHaHCHjCKU crIopa3yM yTBplyje mpecek BULIErOANIILUX MPaBHUX 00aBe3a U Mepro]l BaJlbaHOCTH
Tux 00aBe3a, IITO j€ pallwIambeheHO Y HEKOIMKO FOJMHA Ha FOAMIIEBE paTe.

(DUHAHCH]CKH CIIOpPa3yM Ce peBUANpa Ha TOTUIIEKHEM HIUBOY, KaKO OH ce y3eIH Y 0031p U3HOCH
npensuhenn OyrieroM YHUje H, T0 moTpeOu, n3MeHe opor Criopaszyma.

YJIAH 4. YCKIIABEHOCT CA OCTAJIMM PAABAMA 1 MTHCTPYMEHTUMA

(1) Ocum umana 5(2)(6) ®DIIA, Komucuja u Perryommka Cp6uja ocurypasajy yckinaheHOCT u
koopauHanujy momohu yuyrtap u usmely UITAP/] 11l mporpama, ocTanux pelieBaHTHUX aKTUBHOCTH Y
okBupy UITA III Ypenbe u UITA III [Tporpamckor oxBupa u nomohu ox EBporicke HHBECTHIIMOHE
Oanke u Apyrux MehyHapoHUX (PMHAHCH]CKUX WHCTPYMEHATa, HA HUBOWMA TUTAHUPAmba,
MporpaMupama U CIIpoBohema.

(2) U30eraBa ce cBako MpeKianame paamu Koje ¢y o0yxBaheHe moMohu MpyKeHOM Y OKBUPY
pazmantix nposopa UIIA III mporpamckor okBupa.

OJEJbAK IT ITPABUJIA THIAWPEKTHOI YIIPABJbAIHA O/l CTPAHE PEITYBJIMKE
CPBUJE

HACJIOB 1: YCIIOCTABJ/BAIBE CUCTEMA YIIPAB/BAIbA 1 KOHTPOJIE
UJIAH 5. ITPUHLAIIN CITPOBOBEBHA

Crposohewe UITAP/I III mporpama Bpim Peny6nuka CpOuja Ha OCHOBY HHAWPEKTHOT yIpaBJbamba,
KaKo je HaBeneHO y wiaHy 7(1)(0) ®DIIA.

WIAH 6. ©YHKIMIE U 3AJEAHUYKE OJJOBOPHOCTU CTPYKTYPA U TEJIA

CrpykTypama 1 TenrMa Kako je HaBeqeHo y wiany 10(1) tauke (B) u (r) DDIIA nonesmyjy ce
¢yHKLHMje 1 oaroBopHOCTH yTBpheHe y AHekcy I oBor Criopasyma.

YJIAH 7. ®YHKIUJE U OATOBOPHOCTH HALIMOHAJIHOT CJIVKBEHUKA 3A
OJIOBPABAILE

(1) Hanonanuu ciry>x06eHuK 3a ogodpasame (y gasbeM tekcty: HAO) je onrosopan 3a
yCHOCTaBJbamke YIpaBJbadke CTPYKType Kao mrto ce 1 Hapoau y wiany 10(1)(B) ODIIA.

(2) Iopen onpende 4 Auexca A ®DITA, HAO uma yiory jenuHor caropopauka ca Komucujom 3a
cBa NuTama Koja ce oxHoce Ha UITAPJI nporpam y Be3u ca:

(a) nucTpuOynrjoM TEKCTOBA U CMEpHHULA Y HHjE, KOjU c€ OJHOCE HA CUCTEM YIIpaBJbatha U KOHTPOJIE,
Kao M Ha CBE OCTaJle OpraHe OATOBOPHE 3a IBMXOBO CIIPOBOhEHE U IbUXOBY yCKiIal)eHy IpUMEHY;



(0) 3axTeBOM 3a MOBEpaBam-E MOCIOBa cripoBolerma Oyiera Kao mTo ce HaBoAu y wiany 13(1)
DODIIA;

(B) craBibameM Ha pacronarame Komucuju KoOMIUIETHE €eBHICHIIHj€ PAaTyHOBOICTBEHUX MOIaTaKa
MOTPEOHUX Y CTATUCTUYKE U KOHTPOJIHE CBPXE.

(3) HAO he npouieHuTH CBE TpeNIOKEHE TIPOMEHE BE3aHO 32 CUCTEM CITpoBOhema uiH miahama
UITAP]I Yrpasssaukor tena/UITAP/] arenmje n Ynpasspauke crpykrype. HAO momrocu Komucuju,
y3 mpuMepak PeBu3opckoM opraHy, cBe CyIITHHCKE TpoMeHe, yKibyuyjyhu npoueny HAO,
onrosapajyha nojaimerma, 00pa3iokema U npateha JoKyMeHTa paju HCIUTUBAkba U 0J100paBama
TaKBUX MIPOMEHA Mpe /UXOBOT CIIPOBOleHba.

HIAH 8. @YHKIMIE U OAI'OBOPHOCTHU UITAP/] YITPABJbAUKOI" TEJIA

UITAP/] YipaBibaukoM Tely noJesbeHe ¢y (pyHKIMje 1 OATOBOPHOCTH y CKiIaay ca AHekcoM 1 oBor
Criopazyma u Anekcom A, oapendom 6a OODIIA.

YJIAH 9. ©YHKIMJE U OAI'OBOPHOCTU UITAPI ATEHLIMJE

WITAP]I arennuju goaesbeHe ¢y QyHKIMje 1 OATOBOPHOCTH y CKilaay ca AHekcoM 1 oBor Criopasyma
1 AHexcoMm A, oapendom 66 OODIIA.

HACJIOB 2: CUCTEMUA KOHTPOJIE

YJIAH 10. OITILITE OJIPEJIBE O 3AXTEBUMA 3A TTOJIPIIIKY, 3AXTEBUMA 3A UCTUIATY
1 JIPYTE JIEKJIAPALTUJE

(1) Penyosiuka CpOuja he 00e30eautu oarosapajyhe mporeaype 3a Mo IHOIICHE 3aXTeBa 3a MOIPIIKY
W/WJIM 3aXTeBa 3a MCILIATY M JPYTUX JIeKIapalidja Koje ce OJHOCe Ha Mepe PypaiHOT pa3Boja.

(2) PesynTatu aAMHHHACTPAaTUBHUX MIPOBEPA M KOHTPOJIA Ha JINITY MECTa CE MPOIEHkhY]jy Kako Ou ce
YTBPAWJIO J1a JIU TIOCTOjU PU3HK 3a ApYyre CIMYHE Ollepalyje, KOPUCHUKE WIIH Apyra Tena, Kao U Aa I
MOCTOjH HeYyKIal)eHOCT ca KpUTepHjyMUMa PUXBATIFUBOCTH HUIIM HEKUM JIPYTUM 00aBe3aMa
HaBeZieHMM y Criopasymuma u MITAP/I 111 mporpamy, na mu ce CipoBOIM HEOIIXOAaH HUBO KOHTPOIIE,
Kao0 U JIa JIM TIOCTOj | MoTpeda 3a oJpel)eHM KOPEKTUBHAM M IPEBEHTHBHUM aKTUBHOCTHMA.

(3) I'me je npumMemKBO, AIMUHUCTPATHBHA TIPOBEPA U KOHTPOJIA Ha JIUIYy MeCTa KpUTEePH]jyMa
MPUXBATIEUBOCTH y3UMa y 003Up CilydajeBe KO KOjUX CE CyMiba Ha HENOIITOBAakbE KPUTEPHjyMa Koje
Cy IIpHjaBUJIE IPYTe CAy»x)0e, OpraHu Wik OpraHu3alyje.

WIAH 11. AAMUHUCTPATHUBHE ITPOBEPE

(1) AnMuHHCTpATHBHE ITPOBEPE CE CIPOBOJIE Hajl CBHM 3aXTEBHUMA 3a MMOJPIIKY, 3aXTEBUMA 32
UCIUIATY WM JAPYTUM JeKIapaiijaMa Koje KOPHCHHUK Wik Tpeha cTpaHa, Mopa Ja PHI0KH |
o0yxBaTajy CBe eJIeMEHTe Koje je Moryhe u aJiekBaTHO KOHTPOJIMCATH IIyTeM aIMUHUCTPATUBHE
nposepe. [Iporeaype ocurypasajy eBHICHTHpamke 00aBbEHOT MOCIa Be3aHOT 3a npaheme, pesynrare
IpoBepe M Mepe MpeIy3eTe Kako OM ce OTKIOHUIIA OJICTYTakba.

(2) AnMuHUCTpaTUBHE MTPOBEPE 3aXTeBa 3a MOAPIIKY OCHTypaBajy ycKial)eHOCT omepalidje ca
npUMemLUBUM 0OaBe3aMa yTBpheHuM oBuM CriopazyMoM, YKJbYyuyjyhu v OHE Koje ce 0OHOCe Ha
obaBe3He cTanmap/e u 3axtere. [IpoBepe hie moceOHO 00yxBaTuTH BepudUKALIN]Y:

(a) mpUXBAT/LMBOCTH OIEPAIIHje 3a KOJY C& TPaKy HOJPIIIKA;

(6) xkputepujyma npuxsatisuBocTa Aeunucane y UITAP/I Il mporpamy, npey3ere u ocraie obaBese
U3 OIlepalyje 3a KOjy ce TPaku MOAPILIKa;



(B) ycknah)eHOCTH ca KpUTEpHjyMUMa CEJIEKIIH]E;
(T) IpUXBAaTIEUBOCTH TPOIIIKOBA OTIEpAIlH]c;

(m) yckmahenoctu orepanyje 3a Kojy ce Tpaky OJPIIKa ca MPUMEHUBAM HAIIMOHAIHAM TIPaBAINMAa
Y IpaBWINMa Y HUje, HAPOUHTO, U TJIE je TO MPUMEHHBO, O jaBHOj HA0aBIH, AP>KaBHO] TOMohH 1
oCTaJInM 00aBE3HUM CTaHJapANMa YTBph)EHUM HAIIMOHATHUM 3aKOHOJABCTBOM MJIM OBUM
Cropazymuma (yxspyuyjyhu UTTAPJL 111 mporpam);

(h) onmpaBmaHOCTH MPEATTOKEHUX TPOIIKOBA, IIITO C€ MPOIEHkYje ynoTpedbom oarosapajyher cucrema
BpEIHOBaa, Kao IITO ¢y peepeHTe IeHe, CTAHIAPIHH jeITUHIYHHU TPOLTKOBH, opeheme
Pa3IMYUTUX TIOHY/IA WK TyTeM eBalTyallioHe KOMHUCH]E;

(e) mOy3maHOCT MOTEHIIMjaTHUX KOPUCHHKA, Y OAHOCY Ha OmiIo Kojy nHbopMaImjy on Tpehe cTpane,
Kao ILITO Cy CyJICKe Mpecyie, KpUBUYHH MOCTYIIH MOKPEHYTH O]l CTPaHe jJaBHOT TY>KHOILIA, 3a110ueTa
CTedajHa Mporeaypa.

(3) AnMuHUCTpaTHBHE MTPOBEPE 3aXTEBA 3a UCIUIATY YKJbYUYjy IPOBEPY:

(a) ncnopyke kohMHAHCHPAHUX MPOU3BOJIA M YCIyTa. YTOBOPHO NpeAdUHAHCHPAKHE OJI CTPaHe Tela
3a yroBapame, MOXe ce TpeTHpaTH Kao J03B0oJbeH Tpomak A0 10% u3Hoca HaBeAEHOT Y yrOBOPY;

(0) onpaBmaHOCTH 3aXTEBaHUX TPOIIKOBA;

(B) M3BPIIICHOCTH ONEpallije U UCIYHESHOCTH YCJI0Ba y mopehemy ca onepalrjoM 3a Kojy je 3aXTeB 3a
MOJPINKY MOAHET U 0I00PEH;

(T) ompaBIaHOCTH 3aXTEBAHUX TPOIIKOBA, KOju he ce mporemuBaTi yrnorpedom oarosapajyher
cHcTeMa BpeIHOBaba U U3BPIICHUX MTaharmba.

(4) AnMuHUCTpaTHBHE MTPOBEPE YKIbYUY]y MOCTYTIKE 32 n30eraBame JBOCTPYKOT (hHHAHCUpamka ca
OCTAJIMM TIpOTrpaMuMa Y HHje WM HAMOHATHUM IporpaMuMa. AKO IOCTOjU (PMHAHCHPAhE U3 IPYTHX
W3BOpa, Te MPOBEPE OCUTYpaBajy Jia YKyIHa MprUMJbeHa moMoh He npelje HajBUITY 103BOJEEHY TOPHY
rpaHuIy ToMohu.

(5) AnMuHUCTpaTHBHE ITPOBEPE CE OJJHOCE U HA JOKYMEHTa HaBezeHa y wiany 38(7) oBor
Cnopasyma.

(6) Haznaxe HenpasmiHoctH he 6utn npahene oarosapajyhinM aIMUHHCTPATHBHUM MPOIElypama.
YJIAH 12. KOHTPOJIE HA JIMIY MECTA

(1) Peny6niuka Cp6uja he opraHu3oBaTH KOHTPOJLY Ha JIMIYy MECTa 3aXTeBa 3a IMOJAPIIKY U 3aXTeBa 3a
ucruiaty kopucrehu oaroeapajyhy MeToo0orujy u o0yxBarajyhu cBe ejeMeHTe Koje je moryhe
MPOBEPUTH y BpeMe KOHTposte. Te KoHTposie 00yxBaTajy CBE OIlepaliyje HajMambe jeTHOM TOKOM
nepuoza crpoBolema npojekra u KoJuko je Moryhe, cripoBoauhie ce mpe Hero MmTo ¢e U3BPIIU
KOHauHa ucrara. MeljyTum, y n3y3eTHUM OKOJTHOCTHMA, Y3 0J1aroBpeMeHO 00aBelITeHhe 1
obOpasnoxeme, Peryoimka CpOuja Moke OTy4UTH J1a KOHTPOJIA Ha JIMILy MECTa HHje HEOIXO/IHA.

(2) Kontposie Ha Jivily MecTa ¢ce MOTY HajaBUTH YHAIpes, MoJI YCJI0BOM J1a CBpXa KOHTPOJIE HUje
yrpokeHa. AKO je IpeTX0/JHa HajaBa jJarta BHIIe o] 48 caTH Ipe KOHTPOJIe Ha JIUITy MecTa, oHa he
OWUTH OrpaHrveHa Ha HEOIXOJHH MUHUMYM, 3aBHCHO O]l IPUPOJIE MEPE U OIepalyje Koja je
Ko(UHaHCHpaHA.



(3) I'me je npumMemKBO, KOHTPOJIE Ha JIMILYy MecTa npeaBuljeHe oBuM CriopazyMoM BpIIE €€ Y HCTO
BpeMe Kao U CBe Jpyre KOHTPOIe Koje cy npenBul)ere y YHHUJU WU HAIMOHATTHIM 3aKOHOM. Tpajame
KOHTPOJIE Ha JIMILy MECTa j€ CTPOr0 OrpaHu4eHO Ha MUHUMAIIHU MTOTPEOHN BPEMEHCKH MIEPUO/I.

(4) KoHTposopu Koju BpIlie KOHTPOJIE Ha JIUIy MecTa Hehe OUTH YKIbyUeHH Y aIMAHUCTPATHUBHE
MIpOBEpE HCTE Olepariyje.

(5) KonTpore Ha ity Mecta ce MOTY M3BPIIUTH (PU3UYKNM ITOCETaMa WIIH alTepHATHBHUM
CpeACTBMMa, Kao IITO Cy CBH PEJICBAaHTHH JOKYMEHTOBaHH JOKa3H, YKJbyuyjyhu goTtorpaduje ca
reorpa)cKMM O3HaYaBamkEM, KOjH OMOryhyjy J1a ce JOHeCY KOHauHM 3aKJbY4I{ Ha 33JJ0BOJECTBO
HAJJIE)KHOT KOHTPOJTHOT Tella Y BE3W Ca Pean3allijoM OIepallyje.

UJIAH 13. CAJPXKAJ KOHTPOIJIE HA JIMLTY MECTA

(1) Kontposne Ha auiy Mecta yTBplyjy Aa ¥ je OAHET 3aXTEB 3a ONepalujy 1 Aa Jid ce OHa
CIPOBOJIN Y CKJIamy ca Baxxehnm mpaBmimMa n 00yxBaTajy CBE KPHTEPH]jyMe IPUXBATIHUBOCTH,
npey3ere obaBese U Ipyre o0aBe3e Koje ce 0IHOCE Ha YCJIOBE 3a 0JJ00paBame MOJIPIIKE, a KOje ce
MOTY ITPOBEPHUTH y BpeMe KOHTPOJIE U HUCY OHJIe PeIMET BEPOAOCTOjHE aIMUHUCTPATUBHE TIPOBEPE.
One he MOTBpINTH 11a 1K je omepalija MpUXBaTibHBa.

(2) KonTtporne Ha nuiry Mecta yTBpl)Yjy TAa4HOCT MOJaTaKa Koje je KOPUCHUK J0CTaBUO IyTeM
HEOIXOAHUX JoKyMeHata. OBO YKJbYUyje MPOBEPY Jia JIK Cy MOJHETH 3aXTEBH U 3aXTEBH 32 HCILIATY
KOj€ je TOCTaBHO KOPUCHHK ITOTKPETJbEHU PAYyHOBOACTBEHNM U IPYTHM JOKYMEHTHMA, YKIbY4yjyhu,
IJI je HEOIIXOJHO, KOHTPOJIy TAaUHOCTH I10/IaTaKa y 3aXTeBY 3a UCIUIATy Ha OCHOBY IOJIaTaKa MIIH
MOCJIOBHUX JIOKyMeHarta Tpehnx crpaHna.

(3) Kontpore Ha vty MecTa MpoBepaBajy Ja i je yrmoTpeda il HaMepaBaHa yroTpeda oneparyje y
CKJIaJly ca yIoTpeOOM OMKMCAHOM Y ITOJHETOM 3aXTEBY 3a MOJIPIIKY M 33 KOjy j€ MOJpIIKa 0J00peHa.
KonTpose Ha muiy MecTa yKJpydyjy IpOBepYy MecCTa IJe ce Olepalnja CpoBoaH ((PHU3HIKOM ITOCETOM
WM KOpHUIIThekheM alTepHaTUBHUX CPEJICTaBa) WIIH, aKo je olepalrja HeMaTepHjaiiHa, IpoBepa ce
BpIIIH KOJ POMOTEpa orepaliyje.

YJIAH 14. HAKHAJIHE (£X-POST) KOHTPOJIE MHBECTULIMOHUX OIIEPALINJA

(1) Haknanue (ex-post) KOHTpoOIIE ce BpIle KOl HHBECTUIIMOHUX OTepaIija Kako O ce IpOBEPUIIO
MOIITOBake 00aBe3a HaBeAeHUX Yy wiany 35(6) wiu y UTTAP/] 111 nporpamy.

(2) Koutposopu HakHaaHHX (ex-POSt) KOHTPOJIa HE CMejy OUTH YKJBYUIEHH HU Y jeIHY TPETXOTHY
KOHTPOJIY HCTE MHBECTUITHOHE OTepalinje, OCUM aKo IPYTH KOHTPOJIOPH Y Mel)yBpeMEHY HUCY
M3BPIIMIIN OapeM jeIHy KOHTPOJIY Ha JIUILy MecTa.

(3) Haknanue (ex-post) KoHTpoJIe ce BpIIe Y POKY OJ1 MET TOANHA O] JaTyMa KOHAYHE UCILIATe
KOpHCHHKY. CBe MHBECTHUIINjE MOPAjy C€ KOHTPOJIMCATH HAjMah€ jeTHOM TOKOM Mepruo/ia Off TIeT
roJIMHA.

(4) Haknanne (ex-post) KOHTpoJIe Koje Cy W3BeAIeHe TOKOM IIepHoa O] TET roJHa 3aCHHUBAjy Ce Ha
aHaJIM3M PU3HKA U (UHAHCH]CKOM YTHIA]Yy Pa3IHYUTUX Olepalyja, Tpymna onepanyja uii Mepa.

(5) Y3opak ogoOpeHux onepaiuja KOHTPOJIMILE ce Y CKIIaay ca cT. 3 u 4, a HapouuTo y3uma y o03up:
(a) motpedy na ce nmpoBepu oArosapajyha koMOMHaIMja THIIA M BEJIMYMHA OIIEpaLja;
(6) cBe dakTOpe pU3MKa KOjU CYy YTBpl)EHN HAKOH HAIIMOHAHUX KOHTPOJIA UK KOHTpoJa YHHje;

(B) moTpely 3a opkaBameM paBHOTEXE M3Mely mepa.



(6) Haknanne (ex-post) KOHTpoJie ce MOTy BPIIUTH KOpHIIhemeM (GU3NYKHX IOCceTa UK
aNTepHATHBHUM CPEJICTBUMA, K0 IITO CY CBU PENICBAHTHHU JOKYMEHTOBAHH JOKa3H, YKIbYdy]jyhn
(dotorpaduje ca reorpad)cKkuM 03HaYaBamkEM, KOje Ou oMoryhuiie f1a ce JoHeCy KOHaUYHU 3aKJbY4Iln
Ha 3aJI0BOJCTBO HAJICKHOT KOHTPOJHOT OpraHa y Be3U ca MOIITOBambeM 00aBe3a.

YJIAH 15. KOHTPOJIHU U3BEIITAJ

(1) Caka koHTpOJIa HA JIMITy MECTa Y CKJIay ca OBUM HACJIOBOM Ouhe mpeaMeT KOHTPOIHOT
M3BeIlTaja koju oMoryhasa mperiie]] ieTajba U3BPIICHUX KOHTpOIa. M3BemTaj moceOHO ykasyje Ha
cnenehe:

(a) Mepe ¥ IpOBEepeHE IOTHETE 3aXTEBE WM 3aXTEBE 3a HCIUIATY;
(0) mpucyTHa JMIIa TOKOM KOHTPOJIE;

(B) ma 11 je 00aBEIITEHE O KOHTPOJIH MOCTIATO KOPUCHUKY U, aKO JeCTe, MIEPHOJ MPETXOTHOT
obaBelITema;

(T) pe3ynraTi KOHTpPOJIE U, TAE je MPUMEHUBO, 3allaxama OUII0 Koje BPCTe;

(m) Ha3HAKe O CBUM crienn(UIHUM KOHTPOIHUM Mepama Koje Tpeda CIIPOBECTH Y KOHTEKCTY
MojeJUHAYHUX Mepa;

(h) HazHake Omlo0 KakBe yTBpheHe Heyckinal)eHOoCTH Koja Ou MorJia Jja 3axTeBa npaheme TOKOM
HapeIHUX TO/INHA;

(e) maspe Mepe KOHTpoIIe Koje Tpeda N3BPIIUTH.

(2) V cnyuajy KOHTpOJIE Ha JIUIy MeCTa, KOPUCHUK he nMaTi MOTYRHOCT J1a TIOTIHINE U3BEITa] Y
TOKY KOHTpPOJIE KaKo O MOTBPMO CBOj€ MPHCYCTBO TOKOM KOHTPOJIE H 10120 CBOja 3alaKamba.

YKonHKO ce OTKpHje HeycKial)eHOCT, KOPUCHUK JT00Hja TpUMepaK KOHTPOJTHOT M3BEITaja.

(3) Onpenbe craBa 1. u gpyra Tauka crasa 2. ce npuMeryjy mutatis mutandis Ha HakHaaHe (ex-post)
KOHTpPOJIE Ha KOje ce OJJHOCH OBaj HACTIOB.

YJIAH 16. MEPE KOJE CE OIHOCE HA IIOBPUINHY

(1) 3a motpebe oBOr HaciIoBa ,,Mepe Koje ce OAHOCE Ha MOBPILMHY 03HAYaBajy Mepe KO KOjuX ce
MOJIPIITKA 3aCHUBA HA BETMYMHH TIPHjaBJbeHE TIOBPIIHHE.

(2) He noBonehu y nutame wianose 11(1) u 12, koHTposne Mepa Koje ce oHOCe Ha TIOBpIINHY he
OuTH y CKIIay ca MpaBHiIMMa MPOMUCAHUM Y 9. o1 18. 1o 24.

YJIAH 17. MEPE KOJE CE OAHOCE HA )XMBOTUILE

(1) 3a noTpebe OBOT HACJIOBA, ,,MEPE KOj& CE OJIHOCE Ha )KUBOTHILE 03HAUYABajy MEpe KOJI KOJUX CE
MOJIPIIKA 3aCHUBA Ha OPOjy NPHjaBIbEHUX )KUBOTHHA.

(2) He noBopehu y nurame wnanose 11(1) u 12, npasuna yrBphena y unanosuma on 18. 1o 24. ce
npuMenyjy mutatis mutantis Ha KOHTpPoOITy Mepa Koje Ce 0JJHOCE Ha )KUBOTHIE.

UIAH 18. AAIMMHUCTPATUBHE ITPOBEPE MEPA KOJE CE OJHOCE HA IIOBPUINHY

(1) AnmunuctpatuHe mpoBepe he omoryhutu oTkpuBame HeycknaheHnoctu. [IpoBepe he oOyxBaraTu
CBE eJIeMEeHTe Koje je Moryhe u CBpCUCXOJHO KOHTPOJIMCATH ITyTeM agMHUHUCTpaTuBHE rpoBepe. OHe
he ocuryparu na:



(a) cy kpuTepHjyMH IPUXBATILUBOCTH, Ipey3eTe 00aBese 1 apyre o0aBese UCIyHEeHE;
(6) HEe moCcTOjU NBOCTPYKO (PMHAHCHPALE KPO3 APYTe MporpaMe Y HHje;

(B) je 3axTeB 3a MOAPIIKY MIIM 3aXTEB 3a UCIUIATY MOTIYH U TIOJHET Y OATOBapajyheM poky u, Te je
NPUMEBHBO, 1a cy nmpateha JoKyMeHTa IpeiaTa U Aa J0Ka3yjy NPUXBaTFHBOCT;

(T) mocToju ycariameHoCT ca IyrOpoYyHuM 00aBe3ama, TaMo I'JIe je NPUMEHHUBO.

(2) Tamo rze je npuUMEmHUBO, aAMUHUCTPATUBHE MpoBepe 00yxBaTrhe yHaKpCHE POBEPE
MTOJHOITPUBPEIHIX TIapIieia HaBeIEHNX y 3aXTeBY W/WIIM 3aXTEBY 3a UCIUIATY M HH(OpMAaIHje Koje Cy
cagp)KaHe y HAMOHATHAM PETHCTPHMA 33 3eMJBUINTE, Ta3INHCTBA U KUBOTHIHE, KaKo O ce
MpOBEepHIIa IPUXBAT/LHBOCT MOBPILINHA KA0 TAKBUX;

(3) Haznake meyckimal)eHOCTH HaKOH YHAKPCHHX TpoBepa O6uhe npahene npyrom oarosapajyhom
aJIMUHHUCTPATUBHOM IPOIETYPOM, U TJIE je HEOITXOJHO, KOHTPOJIOM Ha JIUITY MeCTa.

UJIAH 19. EJIEMEHTHU KOHTPOJIE HA JIMLIY MECTA MEPA KOJE CE OAHOCE HA
[TOBPIIMHY

Kontpone Ha nuny mMecta 00yxBaTtajy Meperme NOBPIIUHE U IPOBEPY KPUTEPH]jyMa NPUXBATIbUBOCTH,
npey3eTux o0aBe3a v APyrux o0aBe3a KOPUCHUKA Y OKBHPY Mepa.

UJIAH 20. MEPEE TTOBPIINHE

(1) Mepeme moBpIIHE MOJHOMIPUBPEIHE TAPIIETE Y CKIOMY KOHTPOJIE Ha JIMITy MecTa ce 00aBsba Ha
CBHUM MOJHONIPUBPEIHNM TaplienamMa 3a Koje je TOAHET 3aXTeB 3a TMOAPIIKY H/WIH 3aXTEB 32 UCILIATY.

(2) ®unancHjckuM criopazyMoM 3aksbyueHnM u3mely Komucuje u Pery6nuke CpOuje, uitn leroBUM
M3MeHaMa M JIOMyHama, Moxe OUTH mpeBUljeHO J1a CTBAPHO MEPEHHE MOBPIIUHE MOJHOTPUBPEIHE
napiiesie y CKJIONy KOHTPOJIE Ha JIUIy MecTa Oyjie OrpaHMYCHO Ha CIy4yajHO oJjla0paHu y30pak
napiiesa. AKO ce pajaiy 0 TakBOM ciiy4ajy, @uHaHcHjcKu criopa3yM hie Ha3HAYMTH MUHUMAIHY
BEIMYHMHY y30pKa. AKO ce MPUIMKOM KOHTPOJIE OBAKBOT Y30pKa OTKpHje OMIIO KakBa HEeyCKIal)eHOCT,
Mepulie ce cBe MoJbONPUBpPEIHE TapIielie Win ie JOHEeTH 3aKJbYUIU U3 y30pKa OUTH eKCTParoInpaHu.

(3) IoBpirHe MOJLOIPUBPEIHE MAPIICIIE CE MEPE HAa HAYMH KOjH J0Ka3aHo 00e30elhyje Meperme oHor
KBJIUTETA KOjU je OapeM eKBHBaJICHTaH OHOM KOjH ce 100uja mpeko [ 100aiHo HaBUTaIHOHOT
catenutckor cucrema (I'HCC) wiu opTo-poTo CHUMKOM.

(4) Tonepanumja jeane BpenHoctu Ouhe neMHUCaHa 3a CBAa MEpEHba MOBPILIMHA KOja Ce U3BO/IS
I'HCC wn/unu opro-hoTo cHUMKOM. 3a OBY CBPXY, YIIOTPEOJbEHH alaTH 3a Mepeme Ouhe BamuaupaHu
3a HajMame jeIHy BaJIMIAIMOHY KJIACy TOJIEPAHIIMje UCIIOJ M0jeIMHAYHE BpeIHOCTH. MehyTum,
TOJIepaHIIMja TojeIMHAYHE BPEAHOCTH HE CMe Jia npenasu 1,25 m.

MaxkcuMaiHa ToJIepaHLHja y BE3U ca CBAKOM IOJBOIIPUBPEIHOM MapueioM Hehe, y arncoayTHOM
cmucity, npenasutu 0,1 ha.

(5) YxymHa nmoBpmrHa MOJFONPUBPETHE TMAPIIEIIE CE MOXKE Y3€TH y 003Mp TOKOM MEpEma Mo/
YCJIOBOM Jla OHa Y TIOTIIYHOCTH UCIIyHhaBa yCIIOBE. Y IPYruM cilydajeBuMa, y 003up ce y3uMa HEeTO
MPUXBAT/bMBA MTOBPIIMHA.

UJIAH 21. KOHTPOJIA YCJIOBA ITPUXBATJBMBOCTU N OFABE3A KO/l MEPA KOJE CE
OAHOCE HA ITIOBPIINHY

(1) Iposepe ce Bp1Ie OMIIO KOjUM CPEACTBIMA KOja oMoryhaBajy KOHTPOJY Pa3IHYUTUX MPEY3eTUX
obape3a u Apyrux obaBe3a KOPUCHUKA.



(2) Ako MeToJ jelHE KOHTPOJIE HUje T0BOJbaH 3a MoTpede craBa 1, cucteM xoHTpose he 00e30enuTu
CpeICTBa 3a BHIIIE KOHTPOJIA, KOjU 3ajeTHO 33/I0B0JhaBA]y 3aXTEBE U3 CTaBa 1.

YJIAH 22. KOHTPOJIHM U3BELITAJ MEPA KOJE CE OJJHOCE HA IIOBPUIMHY

(1) CBaka koHTpOIIa Ha JIMIly MecTa Mepa Koja ce OAHOCH Ha MOBpIIMHY Oulie mpeaMeT KOHTPOIHOT
M3BeIlTaja Koju oMoryhaBa mperJies AeTajba H3BEACHNX KOHTPOJIA U H3BOl)erhe 3aKbydaKa o
yckial)eHOCTH ca KpuTepHjyMrMa IpUXBAaTJEHBOCTH, MTPEY3eTUM obaBe3ama u OCTal M oOaBe3ama.
[lopen HaBeneHor y unany 15, U3BelITa] HAPOUUTO yKazyje Ha:

(a) xoHTpoONMCaHe MOJHONPUBPEAHE TapIiesie, U3MepeHe OJFONIPUBPENHE MapLee YKJbyuyjyhu, rae
j€ TO IPUMEBHBO, PE3YIITAaT MEPEHA 10 U3MEPEHUM [TOJbOIPUBPEAHNM MaplLieIaMa U yIoTpeObeHe
METOJIE Mepema;

(0) Tae je To MPUMEHUBO, Pe3yITaTe MEPEHha HEMOJLOIPUBPETHOT 3EMJBHIITA 32 KOj€ CE TPAKH
MOJIPIIIKA Y OKBHPY Mepa PypajHOT pa3Boja M yHOTPeOIJbeHE METO/IE Mepemha;

(2) Kopucauk he mmat MoryhHOCT /1a IOTITHIIIE U3BEIITAj Y TOKY KOHTPOJIE, KaKO O IOTBPANO
MPUCYCTBO TOKOM KOHTPOJIE U JI0J1a0 3aNakama. YKOJIMKO ce OTKpHje HeyCKIa)eHOCT, KOPUCHUK
no0uja mpuMepak KOHTPOIHOT U3BEIITaja.

YJIAH 23. CMABEBA U NCKIBYUEBA KOJA CE OJHOCE HA TIOBPIIMHY 1 BPOJ
KNBOTUBA

(1) Axo je yrBphena nmoBpmrHa Beha oj] mpujaBbeHe y 3aXTEBY 3a UCIUIATY, 332 U3pauyHABAbE
nomohu kopuctuhe ce npujaBbeHa MOBPLIMHA.

AKo MOBpIIVHA NTPHjaBJbEHA y 3aXTEBY 3a UCIUIATy NpeMailyje yrBpheHy noBpiunHy, momoh he outu
oOpadyHaTa Ha OCHOBY yTBpl)eHe MoBpIIHHE.

MehytuM, kaga je pa3nuka uaMel)y ykymHe yTBpleHe MOBPIINHE U YKYITHE MIOBPIIUHE MPHjaBJbEHE Y
3axTeBY 3a UCILIATy 3a Mepy, Mama Wiy jeqHaka o 0,1 xekrapa, yrBphena nospuuna hie ce cmarparu
jeAHaKOM IPHjaBJbEHO] TIOBPIINHU.

Tpeha Tauka oBOr cTaBa ce He IpUMERY]je Kaja pas3iiuka rnpeacTasiba suie o1 20% ox yKynHe
MOBPILIMHE MTPHjaBJbEHE 32 UCILIATY.

AKO je IOCTaBJbeH MaKCUMAaITHH JJUMHUT WM TOpH-a TPaHMIIA 32 IPUXBATIEUBY MOBPIIUHY 32
MOJPIIKY, H3HOC XEKTapa NMPHjaBbeHUX Y 3aXTEBY 3a UcIiaTy he OUTH CMameH 0 JINMUTA WU
rOpHE TPAHUILIE.

(2) Y cnyyajy HaBesieHOM y APYTOj Ta4KH cTaBa 1, ako je paziuka Beha o 3% uim aBa XeKrapa, ainu
He npenazu 20% yreplene nmoBpimHe, momoh ce n3padyHaBa Ha OCHOBY yTBpl)eHE TIOBPIMHE
yMameHe 3a JBOCTPYKY BPETHOCT Pa3JIuKe.

Axo je paznuka Beha ox 20% yrBphene nospumae, nomoh Hehe 6utn ogobpeHa.

(3) Ako 6poj KHBOTHIbA TIPHjaBJbEH Y 3aXTEBY 3a MOMON WIIM 3aXTEBY 3a HCIUIATY Ipemainyje 06poj
KOjH je yTBpheH Kao pe3ynTar aJJMUHHCTPAaTUBHHUX MPOBEPa MM KOHTPOJIA Ha JIUILy MecTa, TOMoh
nnu noapuika hie outn obpauyHara Ha OCHOBY yTBpheHOT Opoja KHUBOTHbA.

AXo ce yTBpJIM pasziinka u3Mel)y MpHjaBIbeHOT U YTBpheHoT Opoja )KUBOTHHA, YKYIIAaH U3HOC MOJIPIIIKE
Ha KOjU KOPHCHUK OCTBapyje MpaBo y OKBUPY Mepe MOJIPIIKE yMambyje ce 3a:

a) mporeHaT yTBpHeHoT Opoja )KUBOTHA Y OKBUPY CBUX IIeMa MOMONH U OTKPUBEHE HEMPABIIIHOCTH
MOJCJBEH Ha CBE KUBOTU-E, YKOIUKO He npenasu 10%, u



0) aKo IBOCTPYKH MPOIICHAT YTBp)CH Ha )KMBOTHEH-aMa MTPeMa CBUM IlleMaMa TIOMOhU ¥ OTKPUBEHUX
HEMPaBIITHOCTH TIOJIEJhEH Ha CBE KUBOTUIHE, penasu 10%, anu He pume og 20%.

Axo je paznuka Beha o 20% ox yrBphenor 6poja xxuBotuma, momoh Hehe Onutu ogoOpeHa.

(4) la 6u yTBpAMIM TIPOIIEHAT 32 KOjH C€ YMamyje U3HOC MOJIPIIKe, OpOj MPHjaB/FEHIX )KHBOTHHA U
OTKpHBEHE HEyCKJIa)eHOCTH AeTH ce ca yTBpheHuM OpojeM )KMBOTHEbA Y BE3H ca 3aXTEBOM 3a moMoh
WM 3aXTEBOM 3a UCIUIATY 3a MPEMETHY TOJJUHY IOTPaKHBAbA.

UJIAH 24. HEYCKJIABEHOCT CA KPUTEPMIYMUMA ITPUXBATJ/BUBOCTHU OCUM
BEJIMUYUMHE [TOBPILIMHE NJIN BPOJA )KUBOTUBA, IIPEY3ETUM OFABE3AMA MNJIN
OCTAJIMM OBABE3AMA

(1) 3axTeBana moxpuka he 6MTH y TOTIyHOCTH 00MjE€Ha WM IOBYYeHA KaJa KPUTEPH)jyMU
MPUXBATIHUBOCTH HUCY HCITYyH-ECHH.

(2) 3axteBana noapmuika he OUTH AETUMIYHO WIH Y TIOTITYHOCTH OA0W]€Ha WK TIOBy4YeHa, KaJia ce He
ncrnyHe cienehe npeysere obaBese nim ocrane obasese:

(a) mpeyseTe 00aBe3e yTBpheHE y MporpaMy pypasHOT pa3Boja, Win

(0) xana je npuMEmUBO, OcTajie 00aBe3e HACTalle Ha OCHOBY omepalidje yTBpheHe oa ctpane YHuHje
WJIM HAITMOHAJTHUM 3aKOHOM WJIH YTBphEeHEe MporpaMoM pypaiHOT pa3Boja, HApOUHTO, jaBHE HabaBKe,
Ip>kaBHA TIOMOh 1 ApyTru 00aBe3HM CTaHIAp/AN U 3aXTEBU.

(3) IpunukoM oTy4rBama O CTOMH OJI0Mjarba UK MOBJIA4YCHa MOJIPIIKE HAKOH HeycKiialjeHocTH
mpey3eTux 0baBe3a Wi octanux obaBe3a U3 cTaBa 2 y3UMa ce y 003Up TeXHHA, O0MM, Tpajame U
MOHABJbaE HEYCKIa)eHOCTH KOjU ce OZHOCE Ha YCJIOBE 3a MOJPIIKY U3 CTaBa 2.

Texxuna HeycknaljeHocTH 3aBrucuhe, HAPOUMTO, OJ1 3HAUYAja MOcTeuIa HeycKkiah)eHoCTH, y3uMajyhu y
003up HJbEBE MPEYy3eTHX 00aBe3a WK OCTalNX 00aBe3a Koje HICY HCIYHCHE.

Crenen HeyckialjeHoCTH 3aBUcHNe, HAPOUUTO, O] BLETOBOT YTHLIAja HA ONEpaljy y LEIUHH.

Tpajame he 3aBucHTH, HAPOUHTO, OJ1 AyKUHE BpEMEHA TOKOM KOjeT Tpaje yTUIaj WM MOTYNHOCTH Jia
ce OBOj YTHIIa] IPEKWHE Pa3yMHUM CPEICTBUMA.

[Tonapsbame 3aBUCH OJ1 TOTA JIa JIK CY CIIMYHE HEyCKIIa)eHOCTH yTBpl)eHe paHuje TOKOM MOCIIEIHE
YETHPH TOJIMHE Y CIy4ajy HCTOT KOPHCHHKA M UCTE MEPE MJIHM THIIA OTepariuje.

(4) Y cnyyajy BULIETOOUIIBUX 00aBe3a MM UCIUIATa, IOBJIaYeha Ha OCHOBY KPUTEPHjyMa U3 CTaBa
3. IpuUMeRYjy ce ¥ Ha U3HOCe Koju cy Beh ucrahenn y npeTxoJHIUM ToIMHaMa 32 HCTY OIepaIujy.

HACJIOB 3: IOCEBHE OJAPEJIBE ¥ BE3U CA IOBEPABAILEM ITOCJIOBA
CITPOBOBEIBHA BYIIETA PEITYBJIUIIU CPBUIN

UJIAH 25. 3AJEJHUYKU 3AXTEBHA

(1) V TpeHyTKy cllama 3axTeBa 3a [MOBepaBa-€ MOCIOBa CIPOBoljema OyueTa 3a oapeheny
MPOTPaMCKy MEpy WM TPYITy Mepa, CTPYKTYpE U TeJla CUCTeMa YIPaBJbambha U KOHTPOJIE KaKo je
yrBpheHo y unanoBuma 10. u 11. ®DIIA umahe nobpo neduHrCaHy aIMUHUCTPATUBHY
OpraHu3alyjy U CUCTEM YHYTPAallkhe KOHTPOJIE Ca CBUM YHYTPAIIbIUM IpaBUInMa MpoLeaypa,
jaCHMM WHCTUTYIIMOHAJHUM W WHJIUBUIYaTHHM OJI'OBOPHOCTUMA, KOj€ CY Y CKJIaay ca
KputepujymuMa yTBpheaum y Anekcy b @OIIA u AHekcy 2. 0BOT criopazyma y Be3u ca clieiehum
obiacTuma:



(2) KOHTPOITHO OKPYKEHE;

(0) ymipaBibame pHU3UKOM;

(B) KOHTPOJIHE aKTHBHOCTH;

() madopmucame 1 KOMyHHUKAIIH]a;
() akTmBHOCTH TIpahema.

Iro ce Tnae UITAP/] Ynpasrpaukor Tena, kputepujymu yrBphenn y Anexcy b @OIIA u Anekcy 2.
OBOT CTIOpa3yMa y Be3U ca yIpaBJbalbeM PH3UKOM, KOHTPOJIHUM aKTHBHOCTUMA U aKTUBHOCTH
npahema ce HE TPUMEBY]Y.

VYnora UTTAP]] Yrpasspaukor Tena y okBupy Mepe TexHudka momoh, ako je mpuMemnBo, Onhe
onucana UITAPJI III nmporpamom.

(2) Peny6nuka CpOuja MOXe yTBPAUTH AOAAaTHE KpUTepHjyme y3umMajyhu y 0063up BeInuuHy,
OZITOBOPHOCTH U JIpyTe CHEUU(PUIHOCTH CHCTEMA YIIPaBJbarba M KOHTPOJIE.

(3) Haxon normucuBama ODIIA u opor CiopazyMa, Kao ¥ HAKOH yCBajama OUTyke 0 (PMHAHCHPAEY
on ctpane Komucuje xojom ce omoopasa MITAP/] Il mporpam, 3aXxTeB 3a MOBepaBame MOCIOBA
cupoBolhema Oyiiera u mparehu aHekcH A0CTaBsbajy ce Komucuju.

YJIAH 26. [TIPUTIPEME 3A CJIAE 3AXTEBA 3A TIOBEPABAIE ITOCJIOBA CITPOBOBEIbA
BYLIETA

(1) Ilpe cnama 3axTeBa 3a IOBEpaBamke MOCIOBa CIipoBohema Oyiiera 3a oapelheHy nmporpaMcky Mepy
nnu Tpyny Mepa, HAO je myxan na ce yBepH J1a aIMUHUCTPATUBHU, PAYyHOBOJICTBEHH TPOLIECH,
nporecu mnahama u cuctem uaTepHe kouTpose UITAP/] Yrpasipaukor tena/UUTTAP]] arenmuje
npyxajy cienehe rapanmmje:

() ma je mpUXBATJHPUBOCT 3aXTeBa U yckiaheHocT ca CriopazyMoM MpoBepeHa Mpe HEero IITO Cy
YrOBOPY Ca KOPUCHUITUMA 3aXTEBa MOTIMCAHU U IIpey3eTe 00aBe3e eBUICHTHPAHE;

(0) na je mpUXBAT/LMBOCT 3aXTEBa 3a UCILIATY, Kao U ierosa yckiahenoct ca CriopasymMoM mpoBepeHa
npe o00paBama UCIIaTe;

(B) na cy u3BpItieHe 00aBe3e U MCIUIATE TAYHO W TMOTIYHO €BUICHTHPAHE HA pauyHHMa,
(r) na cy obaBsbeHe nposepe yrephere Criopazymom;

(1) ma cy noTpeOHHU JJOKYMEHTH TIOJHETH Ha BpeMe U y popmu Koja je oapehena CriopazyMoM Wil
0J100peHUM TIpolIeIypama;

(h) ma cy HOKyMEHTH JOCTYITHH U YyBaHU HAa HAYWH KOjH OCUTYpaBa HUXOBY IMOTIYHOCT, BaJbaHOCT H
YUTIFUBOCT TOKOM BpEMEHa, YKIbY4yjyhu eleKTpoHCKe JOKyMeHTe y cMuciy Criopaszyma.

(2) Yxomuko ce HAO Huje yBepuo na Yrpaesibauka ctpykrypa u UTTAP/] Ynpasisauko teno/UITAP/]
areHuuja nomryjy kputepujyme yrephene y Anekcy A u b ®DIIA u Anekcy 2 oBor criopaszyma,
ynyhyje pykoBOJHOIy OJrOBOPHOM 32 33/IaTKe KOjU Cy JI0JIeJbeHU BEerOBOM Tely YIYTCTBA KOja
onpelhyjy ycioBe koje je moTpeOHO HCITyHHUTH TIpe HEeTO IITO 3aXTEB 3a MOBEPaBamkE MOCIOBa
cnpoBolhema Oyiiera Mmoxe OutH rmocnat Komucuju.

(3) UTTAP]] arennuja uyBa JJOKyMEHTE KOjH ONPaBaBajy MU3BPIICHE HCILIATE U JIOKYMEHTE Y BE3H ca
W3BPIIEHEM MPONMCAHUX aJIMUHUCTPATUBHUX U (U3UUKUX KOHTPOJIA. AKO peleBaHTHE JIOKyMEHTE



4yBajy JIOKAJIHE KaHLeJIapHje Wil JejierupaHa Tela, Te Kanuenapuje u tena mopajy UITAPJ arenuuju
PEIOBHO CIIaTH U3BEIITaje 0 OpOjy U3BPIICHUX KOHTPOJIA, IbUXOBOM CaAPKajy M Paabu IPEIy3eTo] Y
KOHTEKCTY pe3yJTara.

(4) HAO ocurypasa j1a pauyHOBOJCTBeHH cucTemu PauyHnoBojcteeHor tena u UTTAP/] arenmuje
3aJ10BOJbaBajy MeljyHapoaHe padyHOBOJCTBEHE CTaHAAPIE.

(5) HAO je nyxaHn na ce yBepH 1a aAIMAHUCTPATUBHY U cucTeM nHTepHe KoHTpose UITAPJ]
VYnpasssaukor Tena HyAe cuenche rapannuje:

(a) na cy moTpeOHM JOKYMEHTH 0JIarOBPEMEHO MPEACTAaBIbEHU U Y POpPMH Koja je oapeheHa
Criopazymom;

(6) ma cy mOKyMeHTH JOCTYIIHU M YyBaHW Ha HAYMH KOJH OCHTYpaBa BUXOBY MOTIYHOCT, BaJbaHOCT U
YUTIFUBOCT TOKOM BpEMEHa, YKIbY4yjyhu eJIeKTpoHCKe JOKyMeHTe y cMuciy Criopaszyma.

(6) UcniutuBama u3 craBoBa 1. u 5. cripoBojie ce npemMa MeljyHapoTHUM cTaHIapArMa PeBU3Hje.

3a Beh noBepene nmociose crpoBohema Oyiiera 3a mepe y okeupy UITAP/] Il nporpama, HAO ce
MOY€e OCJIOHHTH Ha pe3yJiTaTe MpeTXoaHe (eX-ante) mporieHe CrpoBeiecHe y BE3H ca OBEpaBabeM
MOCJIOBa CIIpoBolema Oyriera, y ckiany ca Ypenoom (EY) 6p. 231/2014 unu panujum GUHAHCH]CKHM
CIIOpa3yMoOM.

Kama HAO He Moxe 51a ce OCIIOHH Ha TPETXOAHY (EX-ante) mporieHy, 3axTeB he OMTH MOTKpEIJbeH
PEBU30PCKHM MHUIUBCHEM O CTPYKTYpaMa M TelluMa y CKJiaay ca Taukama of (a) ao (r) wiana 10(1)
OODIIA, xoje je caunHNO eKCTEPHH PEBU30P HE3ABUCAH O]l THX CTPYKTYpa U Tena. PeBu3opcko
MHUILJBEHE Nie ce 3aCHMBATH HAa UCIIMTHBABUMA CIPOBEICHUM Y cKiany ca MelyHapoauum
CTaHJIapiuMa PEBU3H]e.

(7) 3axTeB 3a MoBepaBame MOCIOBa CIPoBOhema OyyeTa qoctaBiba ce KoMucuju, y ckiiaay ca 4iaHoM
217.

On CaZIpKu PE3YJITATC UCIIMTHBAKkA U3 CTABOBA 1.u 5. oBor wirana.

(8) HAO ocurypasa j1a Cy CBe NpeJI0KEHE CYIITUHCKE U3MEHE OHUX I0jeIMHOCTH 13 uiana 7(3)
nogHetre KoMucuju, y3 npumepak PeBH30pCcKOM opraHy, pajiv UCIUTHBAKA M 0100paBarma mpe
MpUMEHE THX U3MCHA.

CyIITHHCKOM M3MEHOM CMaTpa ce CBaka M3MeHa yBe/IeHa y OAroBapajyhe HallHOHaIHEe CUCTEME
HAaKOH IOBEpaBama MocjoBa crposolherma Oyiiera, koja MOXKe 3HA4ajHO YTHIIATH HAa CTPYKTYypE 3a
CTIPOBONEbE U CUCTEME KOJU Cy TIPBOOKMTHO MPEACTaBIbEHH KA0 JICO 3aXTeBa.

(9) HAO npxu Ynpasssauky ctpykrypy u UIIAPJl Ynpasmwauko teno/UITAP/] arenunjy, nox
CTaJIHUM HAJ[30pOM Y CKiIaay ca uigaHoM 14(1) OODIIA.

(10) Peny6nuka CpOwuja ycriocTaB/ba CHCTEM KOjH OCHI'YpaBa Jia ce CBe HH(popMallHje Koje yKa3yjy Ha
To fAa Ynpasibauka crpykrypa u UITAP]] Ynpasibauko Teno/UITAP/] arennunja Hucy ycknahenu ¢
KputepujymuMma, caorre HAO 6e3 ojarama.

WIAH 27. 3BAXTEB U ITPATERHN AHEKCHU

HAO masse Komucuju 3axTeB 3a moBepaBame I0CJI0Ba CIIpoBohema Oylera y ckiiaay ca ujiaHom 13.
ODITA 3ajeqHo ca TOKyMEHTHMa canapkaHuM y AHekcy 3. oBor Criopasyma. Koju 1oKkyMeHTH Cy
pENieBaHTHHU M Y KOM KOHKPETHOM CiIy4ajy o0jallmkeHo je y cMepHunama Komucuje y Be3u ca



3aXTeBUMa 3a IMOBEPaBamke MOcIoBa crpoBoljerma Oyiera. [IpuMmepak oBor 3axTeBa u nparehux
JOKyMeHaTa Mopa 6utu nocinat PeBu3opckoM oprany.

OJEJbAK III IIPABHUJIA ITPOTPAMHUPAIBA
YJIAH 28. UTTAP/ 111 ITPOI'PAM

VY cxnany ca unanoMm 16(7) @OIIA, mepe pypaiiHOT pa3Boja y OKBUPY 00IacTH TOAPIIIKE
MTOJBOIIPUBPEIN U PypaTHOM pa3Bojy Ouhe mpenmet nporpama (MITAP/L III mporpam), koju ce
IpUIpeMa Ha [ICHTPAITHOM HUBOY U 00yxBaTa untaB nepuog cnposohema UITA Il momohu. [Iporpam
ce IpuIpeMa O] CTpaHe pelieBaHTHHX Tella Koje nMeHyje Penybnmka CpOuja u focTaBiba ce
Komucuju HakoH KoHCynTanyja ca oarosapajyhnm 3anHTepecoBaHiM cTpanama. [Iporpame pypamHor
pa3Boja cipoBoau Pemyonmka CpOuja Ha OCHOBY HHAMPEKTHOT yIIpaBJbarkha y CKIIAAY ca WIAHOM
62(1)(B) dbunancHjcke YpenOe u ykasyje Ha pagme koje he ce punancuparu myrem UIIA Il momohmn.
Opnabpane Bpcte panmy he OMTH cTUYHE MPUPOE Kao WTo je npeasuheHo EBpornckum
MOJHOIIPUBPEAHIM (HOHIOM 32 PypalTHU Pa3Boj.

UJIAH 29. MEPE UITAPA 111 ITIPOTPAMA

(1) V cknany ca nupeBumMa JeunucanuM y wiany 16(7) ®DIIA, cnenehe mepe Mory Outu
noapkane y okupy MITAP/] Il mporpama koje ce omHOCE Ha TeMaTCKe IPUOPUTETE HABEACHE Y
Amnexcy Il Ypenoe (EY) 2021/1529:

1. MuBecTnnyje y Gu3nuKy UMOBHHY MOJBONIPUBPETHIX Ta3HHCTABA;
2. [Moxpiika 3a ycrnocTaBsbame MPOU3BOhauKuX rpyma;

3. MuBecTrnyje y QU3NUKy HMOBUHY KOj€ c€ THIY Ipepajic © MapKETHHIa MOJHOTIPUBPETHUX
MIPOM3BOJA U IPOU3BOJA pUOAPCTBA;

4. Arpo-eKoJOLKO-KJIMMAaTCKa MEpa U OPraHCKa MPOU3BObA;

5. CnpoBoleme ToKaTHUX cTpaTeruja pypaiHor pazsoja — LEADER npuctym;
6. MHBecTHMje y pypaiiHy jaBHY HHOPACTPYKTYPY;

7. AuBep3udurkaiyja noJpONPUBPEIHUX Ta3JUHCTABA U Pa3B0j MMOCIOBAA;
8. Yuanpeheme o0yka;

9. Texunuka nomoh;

10. CaBeTonaBHe yciyre;

11. Ilonuzame U 3a1ITUTA LIYMa;

12. ®duHACHjCKH HCTPYMEHTH;

13. TIpomoruja capanme 3a HHOBaIUje 1 TpaHchep 3HambA.

JerapHuje uHdopmaimje o Mepama gare ¢y y Anekcy 4. osor Criopazyma.

(2) UTTAP/] Yupasssauko tesio u UTTAPJI arennuja he 00e30eautu npeTxoany (eX-ante) mpoleHy
MoryhHOCTH TIpoBepe U KOHTpoJie Mepa Koje Tpeda ykipyuutn y UTTAP/I 111 nporpam. UTTAPJ]
VYnpasssauko teno u UTTAPJ] arennuja he Takohe npemy3etu nporeHy MOryhHOCTH ITpoBepe 1
KoHTpouie Mepa y Toky crpoBohema UITAP/] III mporpama. I[IpeTxomuo (ex-ante) BpenHoBame
BpPEIHOBakE TOKOM Iepro/ia cripoBoljema hie y3etu y 003up, rie je To pejeBaHTHO, pe3y/iTaTe



KOHTpOJIa y MPETXOIHOM M TeKyheM neproy nporpamMupama. AKO IpoLeHa OTKPHje Aa 3aXTEBU
IIPOBEPE U KOHTPOJIE HUCY UCITYHECHU, IpeaMeTHE Mepe he OUTH KOpUTOBaHE y CKIIAy Ca THM.

OJIEJBAK 1V IIPABUJIA CITPOBOBEIHA
HACJIOB 1 OIIIITA ITPABUJIA U TIPUHIIUAIIN CITPOBOBEBA
YJIAH 30. [IPABUJIA HABABKE

(1) Y cBpxy oBor Criopaszyma, Teno 3a yroBapame y ckiiafy ca wianom 178(2)(0) ®unancHjcKe
VYpenbe, jecTe HAIIMOHATHO TEJIO jJaBHOT CEKTOpa Koje je KopucHuK nomohu y oksupy UITAP/I 111
nporpama.

Melytum, jaBHa Ha0aBKa ce MOXKE BPIINTH Y UMe KOPHCHHUKA O/ CTPaHE HAIIMOHAIHOT TeJla jaBHOT
CEKTOpa K0j€ je ToCeOHO MMEHOBAHO 3a Taj 3a/1aTakK.

(2) 3a nabasky y cknomy UITAP/] III nporpama y cknany ca unanoMm 18(5) ®DIIA, HaunoHnanHo
3aKOHO/IaBCTBO C€ jeIHO CMaTpa EKBUBAJIEHTHUM y OJHOCY Ha MpaBWIIa Koja ce IPUMERY]y 01
ctpane Komucuje, y ckinany ca ®uHaHcHjcKOM Y pen0oM, YKOIHMKO je UCIPAaBHOCT TPAHCIIO3HIIN]S
mpaBuiia ToTBpheHa o cTpaHe peneBaHTHE ciryxOe Komucuje.

HACJIOB 2: TPAHCITAPEHTHOCT 1 BUJAJbUBOCT
YJIAH 31. THOOPMUCAKE, JABHOCT U TPAHCITAPEHTHOCT

(1) Penyonuka Cp6uja he 06e36eautn unpopmanyje o nporpamy u odjasutu UITAP/I 111 mporpam u
JIOTIpUHOC YHHje y ckiaay ca Anekcom 8. OBa nHpopMmalyja je HamemeHa mupoj japHoctn. OHa he
HarJacuTH yJory YHuje u 00e30eAUTH TpaHCHapeHTHOCT noMohu YHuje.

(2) UTTAP]] YripaBibauko TeI0 OATOBOPHO je 3a:
(a) u3pany u cnpoBoleme MmIaHa aKTHBHOCTH BUIAJPUBOCTH M KOMYHHKAIIH]j€ y CKIIAy ca YiaHoM 32;

(0) ycrocTaBibame jeTMHCTBEHOT Be0-cajTa WK jeJHOT BeO-TopTana Koju he mpykatu nHpopManmje
u npuctyn UTTAP/ Il nporpamy Penybnuke Cpbuje, ykipyuyjyhu nHpoOpMaImje o BpeMeHy
CIpoBoOhemha MporpaMuparma U CBUX Mpoleca jaBHUX KOHCYJITAIH]ja;

(B) nH(DOpMHUCaHE MMOTEHIINjaTHIX KOPUCHHKA 0 MoryhHocTHMa prHaHCHpama y okBupy MITAP/] 111
nporpama.

(3) [a 6u ce 06e36eamIa TpaHCIAPEHTHOCT Y Be3u ca nojapikoM y okBupy UITAP/I mporpama,
UITAP]] arennuja he Out onroBopHa 3a 00jaBJbUBamke TUCTE Mpojekara u kopucanka UITA 11
rmomMohw y ckiiajy ca ycinoBuma yTephernm dnanom 23(2) ODITA.

O0jage he OuTH 1ocTynHEe y TabenapHoM Gopmary, koju oMoryhasa ja ce nojaiy Mory COpTUpaTtH,
MpeTpaXHuBaTH, U3/IBajaTH, OPESIUTH U J1ako o0jaBsbuBaTH myTeM MHTepHeTa. Crincak omnepanuja he
OWTH JOCTYIIaH MPEKO jeIMHCTBEHOT Be0-CajTa WK jeIMHCTBEHOT BeO-opTasia. MUHUMYM
nHpopMaliyja koje he ce Hajla3uTH Ha CIIUCKY orepalija je nponucan y Anekcy 8. oor Criopazyma.

(4) Criucak ormepaniyja 1 KopucHuka he OUTH aXypUpaH HajMambe jeHOM Y IIeCT MECEIIH.
(5) UTTAP/] arenmuja o6asemraBa kopucauke UITAP/] 111 momohu o monpuHocy YHuje.

(6) VY cknany ca unanom 23(3) @DIIA, camo obaBemTema 0 JI0JIEH YyroBOpa jaBHe HabaBKe KOjU CY
MpeMET TOCTYIIKA ,,Mel)yHapoIHOT OTBOpEHOT MTO3KBA 3a JI0CTaBIbakhe Moy Ouhe MmpHITpeMIbeHa
u nociara Komucuju 3a 00jaB/bUBamE.



YJIAH 32. BUJJbMBOCT 1 KOMYHUKALINJA

(1) AxTBHOCTH KOje 4rHEe AOCTYMHUM nH(popmanyje o momohn y oxkBupy UITAP/I III mporpama u
00jaBsbyjy ce y Pemy6onumu Cpbuju, y cknany ca wiaHom 24. @ODIIA, cipoBose ce Ha OCHOBY IIaHa
AKTUBHOCTHY BUIJbUBOCTH U KOMYHHUKaIMje KOjH 3ajeHnukn ycarnamasajy MITAP/] Yopasmauko
teno 1 Komucuja. [Inan akTHBHOCTH BUIJFUBOCTH M KOMYHHKaIwje ogoopaBa Ondop 3a npaheme
UITAP/ III mporpama, HajkacHUje TOAMHY JaHa oA naHa yceajama UITAPJI 111 nporpama ox crpane
Komucwuje u yrphyje:

(2) muipeBe U MUJBHE TPYIIE;

(6) camprxaj u cTparerujy Mmepa KOMyHHUKallFje u nH(pOpMHUCama, HaBoiehn Mepe Koje je moTpedbHo
peny3eTH;

(B) OKBHpHH OyleT;
(T) opranuzanoHe jeIMHUIIE WITH TeJa OJTOBOPHA 3a CIIPOBOleme;

(m) mokazaresbe Koju Tpeba 1a ce KOPUCTE 3a MPOLIeHY yTUIaja i Mepa WH(POPMHUCakha U IPOMOIIHje Y
cMucily TpaHcnapeHTHocTH, cBect 0 UTTAP/I 111 mporpamy u yi03u Kojy uMa YHH]a.

Ogaj mian obyxsara meo nepuoa MITAP/] Il mporpaMa u cripoBoAM ce MpemMa roMIIbOj JTUCTH
pabH.

(2) UznOC noaespeH 3a nHGOPMUCAmE jJABHOCTH U IIPOMOITH]y MOKe OuTH 1eo Mmepe Texamaka moMoh
HITAP/I III mporpama.

(3) Ha cacranuma Oxnbopa 3a npaheme UTTAP/] 111 nporpama, npencenasajyhu u3semrasa o
HaIpeTKy y CpoBolery aKTHBHOCTH HH(pOPMHCamka jaBHOCTH U MTPOMOIIH]H U TPEI0YaBa WIAHOBIMA
Onbopa npuMepe TaKBUX aKTUBHOCTH.

(4) Axo M3BpIIICHE OBOT YJIaHa MOpa3yMeBa MOCCOHe aKTUBHOCTH HH(POPMHCAa U MPOMOIIHjE Ha
HUBOY TIPOjeKTa, TAKBE aKTUBHOCTHU Cy onroBopHOCT kopucHuka UITA 11l momohu n ¢pmHaHCHpajy ce
Y3 M3HOCA KOjH j€ I0/IeJbeH O/IroBapajyhemM mpojexry.

OJEJ/BAK V ITIPABUJIA O PUHAHCHUJCKOM YIIPAB/bAILY UIIA 111 HIOMOKRH
HACJIOB 1: OITIITE OJAPEJBE
YJIAH 33. OIIIOTA ITPABUJIA O ®UHAHCHUICKOJ IIOMORHU

(1) Ce aktuBHOCTH Koje cy npenmet nojpuike y oksupy UITAP/] Il nporpama 3axTeBajy
KopuHaHCHpame o cTpaHe Pemy6imke CpOuje. AKo U3BpLICHE aKTUBHOCTHU 3aBUCH O]
(hMHAHCH]CKOT IOTIPUHOCA M3 CONICTBEHUX M3BOpa PenyOinke CpOuje nim U3 Jpyrux u3Bopa
(¢uHaHCHpama, QUHAHCUPAILE O] CTPaHe YHH]jE MOCTaje JOCTYITHO Y OHOM TPEHYTKY Y KOM IOCTaHe
JOCTyHaH U caM (GuHaHcHjcku ponpuHoc Penyonuke CpOuje w/unu apyru u3Bop (pUHAHCUpamba.
MebhyTtum, y ciiydajy KOPUCHUKA Y JaBHOM CEKTOPY, Y HHja MOXE JJaTH JIOTIPHHOC KacHHjE O]
JONIPUHOCA IPYTUX jaBHUX Tena. Hu y koM citydajy onpuHoc YHHUje He MOKe OUTH AaT mpe
JOTIpUHOCA jaBHUX Tena y Penyonuiu CpOuju.

(2) HonpuHocoM YHuje KOGUHAHCHPA]Y CE jaABHU TPOIIKOBHU KOjU CY CTBapHO McIUiaheHn KOpUCHHKY.

(3) dunancHupame 0J] cTpaHe YHH]je MTOIJIeKE UCTTyhaBamky o0aBe3a Penyonuke Cpouje npema
Criopazymy n @UHAHCH]CKOM CITOpazyMy y CKIlaay ca wiaHoMm 3. oBor Criopaszyma.



(4) deBusHu pauyH y eBpUMa, YKIbYUyjyhu 1 ocTBapeHy Kamarty, koju y ume Penyonnke Cpouje
otBapa PauyHoBoncTBeHO Teno y ckiany ca wianoM 33(6) OODIIA, nehe 6utn nmpeaMer JoJaTHAX
TPOIIKOBA HJIH MOpe3a.

(5) Peny6nuka CpOuja nocraBiba Komucuju npuMepak moTmnuca CBUX akTepa yKJbYUYEeHHUX Y 3aXTeBe
3a UCIUIaTy 0/ YHHje Ha OCHOBY wiaHa 39. oBor Cnopa3yma.

YJIAH 34. UHTEH3UTETU [IOMORU U CTOITA JOITPMHOCA YHUIE

(1) Y cepxy UITAP/ Il nporpama nonpunoc Yuuje u3 uiana 30(2) ®OIIA uspauynasa ce Ha
OCHOBY jaBHUX pacxoja.

(2) Maten3uretn momohu u cTomna gonpuHoca YHHje he OUTH y cKiIagy ca cTonama U TOpEBUM
rpanuiiama u3 Aaekca 4. oor Crnopazyma.

(3) Ipu yrBphuBamy yuemha jaBHUX pacxoja Kao MPOIEHTa YKYITHUX MPUXBATJHEUBUX TPOIIKOBA
ynarama, y 003up ce Hehe y3umaTn HaIMOHAIHA TOMON pajiy OJaKIIamka MPHUCTYIa KPEeAUTHMA.

HACJIOB 2: IPUXBAT/bUBOCT
YJIAH 35. IPUXBATJbMBOCT TPOIIIKOBA

(1) Ipe 3axspyunBama oAarosapajyher @UHaAHCH]CKOT CIIOpa3yMa U MOTIIMCHBaKka YTOBOpa nzMely
UITAP]] arennuje u KOpUCHUKA, CBH YTOBOPH M aHEKCH YTOBOPa KOjH Cy MOTIHCAaHU WA TPOIIKOBU
KOPHCHHKa, Kao U miahama of ctpane Penyonnke Cpouje nehe Outn npuxBatibiBH 3a GUHAHCHPAHE
y okBupy UITAP]I III mporpama.

[IpBa Tauka oBOr cTaBa ce HE OJHOCH HA AKTUBHOCTH y OKBUPY Mepe TexHuuka nmomMoh u TpoIIKoBe y
Be3U ca aKTUBHOCTHMA M3 cTaBa 5(B), MO/ YCIOBOM Ja Cy TPOIIKOBH KOPHUCHHUKA HACTaJIM HaKoH 1.
janyapa 2021. rogune.

(2) Perrybnimka Cpbuja obaBermraBa Komucujy o THCTH MPUXBATJFUBHUX TPOIITKOBA 32 CBAKy MEpY.
Kommucuja obasemraBa Permyonuky CpOujy o mpuxBaTamy WU IOCTaB/ba KOMEHTape.

(3) Cnenehu TpomkoBu Hucy npuxsatibusH y okBupy UITAP/L Il nporpama:

(a) mopesu, yxspyuayjyhu mopes Ha 1o1aTy BpeHOCT, IapHHE U YBO3HE Ja)KOUHE, MM CBE OCTale
HaKHaJle ca CIIMYHUM e(heKTOM, KaKo je npeasuheHo wiaHoM 28. ODIIA;

(0) xymoBWHa, 3aKyII WK JIM3UHT 3eMJBUIITA U TocTojehnx o0jexaTa, 0e3 003upa Ha To ja jin he
JIU3WHT Pe3yJITHPaTH MPEHOCOM BIACHHUINITBA HA 3aKyIia, u3y3es ako oapenode UITAP/I Il mporpama
TaKo He MmpenBuhajy;

(B) xa3He, (DMHAHCH]CKU TEHAIH U TPOIIKOBHU CYICKOT ITOCTYITKA;

(T) TPOIIKOBM MOCIIOBamka, OCHM aKo je onpasaaHo npupojom mepe y UTTAPJ] 111 mporpamy nnm y
CIIyd4ajy BUILE CHJIC WIN U3y3€THUX OKOJIHOCTH;

() momoBHA MexaHM3aIMja U ONpeMa U IMOTPOIIHN MaTepujall (poba KpaTkoTpajHe yrnoTpeOHe
BPEIHOCTH);

(h) GanKapcKHu TPOIIKOBH, TPOIIKOBH IapaHIlfja U CIIMYHH TPOIIKOBH;

() TpOIIKOBY KOHBEp3Hje, TAKCH M KypCHHX pa3nnka, y Be3u ca UTTAP/] eBpo pauyHOM, Kao u APYyTH
YUCTO (PMHAHCH]CKH TPOILKOBH;

(k) IOTIPHHOCH Y HAaTYpH, YKJbYUyjyhu TPOILIKOBE COIICTBEHOT pasa;



(3) KYIIOBHHA IIpaBa y BE3U Ca NOJbOIIPHUBPCAHOM MMPOU3BOAKHOM, ) KUBOTUHAMA, jC,I[HOI‘OI[I/IH_IH,I/IM
OnJbaKaMa M FbUXOBOM callbOM,

(1) CBM TPOIIKOBH OJprKaBarka, aMOPTHU3AIlHje U 3aKyIla, OCUM aKO je& OMPaBIaHO MPUPOIOM Mepe Y
UITAP/I 11l nporpaMy unu y ciiy4ajy BHUILE CHJIEC WIN U3Y3€THUX OKOJTHOCTH;

(j) cBM HacTanM TPOILIKOBHU M Iutahama Koje U3BPLIM jaBHA yIIpaBa y BE3U ca YIPaBJbamkbeM U
cupoBohemem momohw, ykipydyjyhu TpomkoBe Ynpasibauke ctpykrype u UTTAPJ[ Ynpasipaukor
tena/TTAP]] areniyje, a HApOYUTO TPOIIKOBH PEKHja, 3aKyIIa U IUIaTa 32 0COOJbE 3a0CIICHO Ha
aKTUBHOCTHMA YIpaBibamba, ClpoBolema, mpahema 1 KOHTPOJIe, OCHM aKo j€ ONpaBAaHO MPUPOAOM
mepe y UTTAP/I III mporpamy.

(4) Axo Komucuja jacHO 1 M3pHYUTO HE OJUTY4YH JIpyrauuje, cieaehu TpomkoBu Takohe HUCY
MPUXBATIEUBU:

(a) TpomKOBH Ha MPOjeKTHMa Ha KOjUMa je Tpe ’UXOBOT OKOHYamka HarlahnBaHa HakHAIa
KOPUCHHIINMA WJIH YYECHUIIMMA, OCHM KaJia Cy MPUMJbEHE HAKHAJIC OJ[y3€Te OJ1 3aXTCBAHUX
TPOIIKOBA.

(6) MPOMOTHBHH TPOILIKOBH, U3Y3€B OHUX Yy 33j€IHNYKOM HHTEPECY;

(B) TPOLIKOBH KOj€ je HAYMHUO KOPUCHHUK, YUjH je KanuTal y u3Hocy Behem oz 25% y moceny jaBHOT
TeJa WIK BUIIE Tela, ocuM ako je Komucuja tako ommyduna y onpeyeHoM cirydajy Ha OCHOBY
noTmyHo oOpasnoxeHor 3axTeBa Penyonuke Cpouje. Komucuja goHOCH OJUTYKY Y POKY O] TPH
Mecerna of rmpujema 3axTeBa. OBO HCKIbYUEHE HE PUMEHYje Ce Ha TPOIIKOBE 32 Mepe 3a Koje je
KOPHCHHK/TIOTEHIW]aJTHA KOPUCHUK jaBHO TEJIO, IITO YKIbyUyje:

Mepy 5 CrpoBoljeme JIoKaTHUX cTpaTteruja pypaiHor pasoja — LEADER mpuctym;
Mepy 6 UnBectunmje y pypaiHy jaBHy HHPPaCTPYKTYpY;

Mepy 9 Texnuuka momoh;

Mepy 10 CaseTogaBHe yciyre;

Mepy 11 Iloguzame u 3amTUTa HIyma.

(5) Be3s 063upa Ha ctaBoBe (2) u (3), y Cllyuajy UHBECTHIIH]A:

(a) usrpajamma win yHanpeheme HeMOKpeTHe UMOBHHE CMaTpa Ce MPUXBAT/bUBUM, JI0 TPIKHUIIIHE
BpPEIHOCTH UMOBHHE, KaKo je yrBphero y wiany 11(2)(h) u wiany 11(3)(1);

(6) xyrmoBrHA HOBMX MAaIlIMHA U ONIpeMe, YKJby4yjyhu xommjyrepcku codtBep, cMaTpa ce
MPUXBATILUBOM CBE JI0 TPXKUIIHE BPEAHOCTH HMOBHHE, KaKo je yTBpheHo y wiany 11(2)(h) u unany

H1G)(T);

(B) omIuTH TPOIITKOBY Y BE3U Ca 3ajeTHHYKUM HHBECTHIIMjaMa, KOju O MOTIIU J1a YKJby4e CTynuje,
MapKeTUHT U Pa3BOj OAroBapajyhnux mpou3Boja Kao U TPOLIKOBE aHnManuje (cBu he OUTH HaBeaeH! y
JUCTH MpUXBaTIbUBUX Tpomkosa (JIIIT)) u onimTé TPOIIKOBH Kao IITO je HaBeJIeHO Y TaukH (a) u (0)
OBOT CTaBa, Kao IITO Cy YCIIyIe apXUTeKaTa, HHKEmhepa U 0cTalle KOHCYJITAaHTCKE YCIIyTe, CTyauje
W3BOJIJBMBOCTH, TIPUXBATIBHUBH CY J0 TOps-e Tpanutie o1 10% TpomkoBa U3 HABEACHNUX Tavyaka (a) u
(0) mon cnenehum ycrnoBuma:

(1) npuXxBaT/FMBH U3HOC OMILITHX TPOLIKOBA HE CME Ja Mpesia3y pa3yMHHU TPOLIAK yTBpheH y cKiary
ca wianom 11(2)(h) u umanom 11(3)(1);



(i) 3a mpojekTe ca MPUXBATJHUBUM TPOLIKOBUMA WHBECTULIM]E U3 Tayaka (a) u (0) Behum o Tpu
MUJIMOHA €Bpa, TPOIITKOBH MPHUIPEMeE TOCIOBHOT TUTaHa He cMejy OuTu Behu ox 3% mpuxBaTI/bUBUX
TPOIIKOBA THUX WHBECTHUIIM]a;

(iii) 3a mpojekTe ca MPUXBATJHEUBUM TPOLIKOBUMAa WHBECTHUIIM]E M3 TaukH (a) 1 (0) ox HajMame
MIJIHOH €Bpa U HajBUIIE TPY MIJIMOHA €Bpa, TPOIIKOBH NPHUIIPEME ITOCIOBHOT IIJIaHA HE CMejy OUTH
Behu o 4% NpUXBATIHPUBHUX TPOIITKOBA THX HHBECTHUIIH]A;

(iv) 3a mpojeKTe ca MPUXBaT/LUBUM TPOILIKOBHMA HHBECTHLIU]€ U3 Tauku (a) U (0) MambUM OJ] MUJIMOH
€Bpa, TPOLIKOBH MPHIIPEME ITOCIOBHOT TIaHa He cMejy OuTh Behu o7 5% NpuxBaT/bUBUX TPOLIKOBA
TUX UHBECTUIIH]A.

HertaspHe oapende y Be3u ca MaKCUMAalTHO IPUXBAaTJBHUBUM H3HOCOM Y OKBUPY OBOT CTaBa YTBphyjy ce
y UTTAP/ 11l nporpaMy Ha OCHOBY IpOIIeHE HUBOA TPOLIKOBA 3a CIMYHE palmbe y Pemyonumm
Cpbujn.

(6) Y ckmanmy ca taukoM (a) wnana 31(1) O@DIIA u unana 14. oor Criopazyma, CyIITHHCKE H3MEHE
MIPOjeKTa Cy OHE Koje:

(a) cy nocnenuna Npekyuaa Wik Npeceberna jeHe MPOU3BOIHE aKTUBHOCTH U3BaH reorpadckor
nozpydja xoje je ooyxsaheno UITAP/I III mporpamom;

(6) cy mocnenuiia mpoMeHe BIACHUIIITBA KOja J1aje IPUBPEIHOM JIPYIITBY TN jaBHOM TeITy
HEOIpaBJlaHy MPEaHOCT;

(B) yTHuy Ha BUXOBY IIPHUPOTY, IIUJHEBE HITH YCIOBE CIIPOBOEHha KOjU 3a pe3ylITaT HMajy
HapyIIaBame UXOBUX MPBOOUTHHX IIHJbEBA.

Axo Penyonimka CpOuja oTKpHje OUII0 KOjy TaKBY U3MEHY, oaMax obaBemTaBa Komucujy u 3anounme
noBpahaj UTTAP/] I1I nonpunoca y ckiany ca wiaHoM 52(1) oBor criopa3yma.

(7) HAO cHocH 1IeNOKyTHY OATOBOPHOCT 32 3aKOHUTOCT U PETYJIapHOCT OCHOBHUX TPaHCAKIHja U
npuMemyje puHaHcHjcke ucnpaBke y cknany ca wianoMm 41. @DIIA. ¥V cnyqajy na Komucuja yrepau
Ja TIPHjaBJFEHH TPOLIKOBH HHUCY y TIOTIYHOCTH Y ckiiany ca CiopasymoM, a moceOHO ca MpUHIUIHMAa
HaBeIEHUM y OBOM WIaHy, OHa IpoLekYje n3Hoce Koju he OuTH MCKIby4eHu U3 GuHaHCUpama Y HUje,
y ckiiagy ca wianoM 51. osor Criopa3yma.

HACJIOB 3: DUHAHCHUPAIBE U IVIARABE
UJIAH 36. OTKA3VMBABE HEMCKOPUIITREHUX CPEACTABA

(1) Komucuja he ayromarcku oTkazatu 6miio koju neo oynercke odasese 3a UITAP/I 111 mporpam ako,
1o 31. neuemOpa Tpehe roauHe o1 TOAMHE Y KOjoj je OylieTcka 00aBe3a HacTalla, y 1aJbeM TEKCTY
n+3, Koju HHje Ouo yrnoTpebJbeH y CBpXY NpeaduHaHcHpama y ckiany ca wianoM 40. oBor
Criopazyma iy 3a mehy-muiahama y ckiiany ca wianom 37. opor Criopazyma wiu 3a koju HAO, kome
Cy TIOBEpEHU ITOCIIOBH CIIPOBOhema OylieTa, HUje T0CTaBHO 3aXTeB 3a Iahame, yKibydyjyhn oBepeHy
M3jaBy O TPOIIKOBMMA y CKiiaay ca wianoM 35(1) dDIIA u unanom 39(1) oBor criopazyma.

(2) Y onpaBaannM yclioBuMa | y3 niprucTanak Komucuje, nepuos oJ1 Tpu FoJIMHE, KOjU ce HABOJIU Y
cTaBy 1, ce MOXe MPOYKUTH 10 TIeT rouHa y DUHAHCH]CKOM CITOpa3yMy Kao IITO je HaBEJIEHO y
ynany 3. oBor Crnopasyma.

(3) Komucuja he obasectutn Penyonuky CpOujy HajkacHHUje KpajeM centeMOpa Tekyhe puHaHcHjcke
roiuHe 0 OWJI0 KOM PU3NKY OTKa3HMBamba J0JICJbEHUX CPEICTaBa KOjH je YTBPIUIa Ha OCHOBY



uHpopmanuja nodujenux ox Penyonuke Cpouje, y ckiany ca uianom 33(3) ODIIA u o notpedu aa
ce T0OHeCy OJUTyKe Kako OM ce TaKBa CHUTYyallyja HCIIPaBIIIa.

(4) Haxon npujema 3axteBa 3a miahame 3 wiaHa 39(4)(r) y jaHyapy ToAMHE Koja clean HaKoH n+3
roguHe, Komucuja o6aBemnirapa PenyOnuky CpOujy 0 U3HOCY KOjH MOTIA/a MO/ TPABKIIO
ayTOMaTCKOT OTKa3MBamba JIOJICJbCHUX CpeICTaBa Ha OCHOBY HH(popMaIruja foctynHux Komucuju.

(5) Ho xpaja mapra roanHe Koja cieau HakoH n+3 roaune, Komucnja masse mremo Pemy6mumm
CpOwuju, KOjuUM Tpaky OTBPAY M3HOCA KOju e OMTH OTKa3aH WK Jia TolIajke CBOje MpuMenoe y
POKy 0J] 1Ba Mecella o] IpUjeMa IUCMa, 33jeIHO ca PeBUUPAHUM (PMHAHCH]jCKUM IIJIAHOM.

YJIAH 37. [INTAH ®UHAHCHUPABA UITAP/I III IIPOTPAMA

(1) lnan punancupama 3a UITAP/] Il mporpam yTBphyje, HapounTO, MaKCUMAITHI U3HOC AOTPUHOCA
VYHuje, BeroB TOAUIIBY MPECEK, CTONE KopUHAHCHPamka KOje ce MPUMEY]Y 3a CBaKy Mepy, U Y
CBpXY npahema mporpama, pecek o Mepama.

(2) Yrosapame u uctuiate oz crpane UIIAP]] arennuje nounmy Tek HakoH ycBajama UITAP/] 111
nporpama of ctpane Komucuje 1 HakoH cTynama Ha cHary OHHAHCH]CKOT CIiopasyMa.

YJIAH 38. UCIIJIATE JOITPUHOCA YHUJE

(1) Camo momoh y oxBupy UITAPJI III mporpama monesreHa y ckinany ca CropazyMoM U KOjy je
ucrutatuia UTTAP]] arennumja momiesxke KopUHAHCUPAKY O CTpaHe YHHUjE.

(2) V cknany ca onpendama yTBpheHHUM 3a CBaKy Mepy y Iporpamy u 3a OIIHje T0jeHOCTaB/bEHUX
TPOIIIKOBA Ka0 IIITO je HaBeleHO y Taukama (0), (B) u (T) kao o je neunancana UITAP]] arenmmja
pe MM031Ba 3a TOJIONICHE 3aXTeBa, NCIUIAaTa TONpUHOca YHH]je o1 cTpaHe Komucuje oOyxBaTa:

(a) npuxBaTIbHBE TPOLIKOBE CTBAPHO HACTaJe U MaheHe o1 cTpaHe KOPUCHUKA,
(0) cranmapaHe jenMHIYHE TPOIIKOBE,
(B) maymanae uzHoce koju He npenase 100.000 eBpa, Mo KOPUCHUKY, TOAUIIHE, jABHOT JOIIPUHOCA,

() puHAHCHpaKkE MO MPOTIOPIIMOHAIHO] CTOIH, YTBPHEHO MPUMEHOM TPOIIEHTA Ha jEeAHY MM BHUIIIC
Ne(UHUCAHUX KaTeropHja TPOIIKOBA.

(3) Axo ce nomoh 0100paBa Ha OCHOBY OIIIIHj€ TIOjSHOCTAB/BEHUX TPOILIKOBA KAO IIITO j& HABEJCHO Y
craBy (2), tauke (0), (B) 1 (T) wiu 101aTHUX TPOIIKOBA M M3Ty0JbeHOT Npuxoza, Pemyomuka Cpouja
Mopa Jla OCHT'Ypa Jia Cy peIeBaHTHU NPOPauyHH aJIeKBaTHHU, TAYHU M YHATIpe yTBpheHn Ha OCHOBY
MPaBEIHOT, PABHOIIPABHOT M MPOBEPJLUBOT 00payuyHa. Y Ty CBPXY, TEJIO KOj€ je (YHKIIMOHAITHO
HE3aBHCHO OJ1 TeNa oJIroBopHUX 3a cripooheme MITAP/] 11l mporpama u mocenyje oarosapajyhe
CTPYYHO 3HamE, Ty’KHO je Ja TOTBP/IU aJIeKBATHOCT ¥ TAYHOCT NMpopadyHa. PeneBanTHa
nokyMeHTanuja he 6utu nocraBireHa KoMucuju npe cripoBolema oriiyje 1mojeHOCTaBbEHIX
TPOIIKOBA y HH(GOpPMAaTHBHE CBPXE.

Kox mMepe koje ce ofiHOCEe Ha IOBPIIKHY, IOMON ¢e JA0/eJbYje Ha OIIH]j€ [10jeIHOCTaBJbEHUX
TPOIIKOBa, 00pauyH he U3BPIINUTH TENIO KOje je (GYHKIMOHATHO HE3aBUCHO O] OpraHa Ha UIC)KHUX 32
cuposoheme UITAP/I 111 mporpama.

(4) Inahama, ox crpane Komucuje, nonpuHoca YHuje Mopajy OWTH y TpaHHIIaMa PacoIOKUBUX
cpezcraBa y ckiany ca OUHAHCH]CKUM criopazymMoM K3 wiana 3. CBaka HcIuiaTta ce BpIIn U3
Hajpanuje orBopeHe Oynercke obasese UITAP/I 11l nmporpama.



(5) KomOnHOBaHM yKymHH W3HOC NpeadrHancupama 1 Mehy-mnahama He cme na npehe 95%
JIoTpuHOCca YHHje Kako je yrBpheno y ¢unancujckoj Tadbemm UITAPJI 11 mporpama.

(6) Kanma ce nocerne ropma rpannma u3 crasa 5, HAO he nacraButu na Komucuju qocrasiba 3aXTeBe
3a ahame ykIpydyjyhu oBepeHe n3jaBe o TPOILIKOBUMA y CKJIaly ca wiaHoM 39, kao u uHpopmanyje
0 BpaheHUM U3HOCHMA.

(7) TpomrkoBH KOje Cy TUTATHIIA KOPUCHUITA MOPajy OUTH MOTKPETJbEHHN 3aIIPUMIbEHUM padyHIMa
WM PavyHOBOJICTBEHOM JOKYMEHTAIIM]OM jeIHAKe TOKa3HE BPEJHOCTH. AKO IOMON He MmpeacTaBiba
TPOILIKOBE, APYyTH oAroBapajyhu nokymenty, kako je oapeheno y UITAP/ 11l mporpamy mory ce
MIPUXBaTUTH. Y cBUM ciay4ajesuma, HAO Mopa ga moTBpAu TPOIIKOBE.

YJIAH 39. 3BAXTEBU 3A IINTARAIE O/ CTPAHE PEITYBJIMKE CPBUJE

(1) HAO nmonuocu 3axteBe 3a miahame 3a UTTAP/] 111 nporpam. Tu 3axTeBH yKIbydyjy OBepeHE
M3jaBe 0 TPOUIKOBMMA Kao ITo je onpehero y onpenou 4(3) Anekca A OODIIA u obyxBarajy, 3a
cBaky mepy UITAP/I 11l nporpama, n3HOC NPUXBaT/FMBHUX jaBHUX TpoIIKoBa 3a koje je UTTAP/]

areHIlfja CTBApHO MCIUIATHIIA OJIroBapajyhu monpuHOC Y HHUje TOKOM pedepeHTHOT eproa.

(2) 3axreBu 3a urahame cacTaBibajy ce y CKiIany ca odpacueMm y Arekcy 5. HAO ux mornucyje,
notBphyje u mamme Komucuju y ume Penyomuke Cpbuje, a konujy AocTaBiba PeBu3opckom oprany.

(3) Kon 3aTBapama nporpama, HAO 06e30ehyje 3aBpiiiHy U3jaBy 0 TPOIIKOBHMA.

(4) Kana cy onpenbe wiana 37(2) u3Bpuiene, Penyonuka Cpouja nogaocu Komucuju cBoje 3axTeBe 3a
miahame npema cnenehuM pokoBuMa:

(a) Hajracuuje mo 30. anpuiia y ciydajy TpOIIKOBA HACcTANHX y epruoay of 1. jaHyapa mo 31. mapra;
(0) HajracHmje 1o 31. jyna y ciydajy TpOIIKOBa HacTaIMX y nepuoay ox 1. anpuina ao 30. jyHa;

(B) HajkacHuje 10 31. OKTOOpA y CiIy4ajy TPOIIKOBA HaCcTaIMX y niepuoay of 1. jyma go 30.
cenTeMoOpa;

(r) HajkacuHwmje 10 31. jaHyapa y ciiydajy TPOIIIKOBAa HACTAIMX Y Tiepuoty ox 1. oktobpa mo 31.
neremMopa.

Peny0srka CpOuja MoXe J1a M3MEHH T10JIaTKE NPUjaBJbeHE Y 3aXTeBUMa 3a T1ahakbe y FOUIIUM
r3jaBaMa O TPOIIKOBHMA Koje ce moaHoce 1o 15. pedpyapa texyhe dhuHaHCHjCKE TOMHE HAKOH
TOJIMHE Y K0jOj je TpOoIlaK HacTao. Y omnpaBJaHUM cirydajeBiMa KoMucuja Moxe Ja J03BOJIH
Peny6muin CpOuju 1a mpHjaBy TPOIIKOBE M3 MPETXOAHUX (PUHAHCH]CKHX TOJIHA Y 3aBPIIHO] M3jaBH
O TPOIIKOBHMA M3 cTaBa 3. TPOIIKOBH U3 MPETXOAHNX (UHAHCH]CKHUX ToMHa Ouhe MmoTKperbeH:!
MUIILJLEHEM U H3BelITajeM PeBH30pCKOr oprana M lUXOBO YKIbYUUBAKE Y 3aBPIIHY H3jaBy HE
JIOBOJIM Y TINTamE YCBajarbe OTyKe 0 00pauyHCKUM MOCTYINIMMA Y cKiaay ca wi. 50. u 51, oBor
criopasyma.

3axTeBu hie OUTH MMOCIATH Yak U y CITydajeBUMa Kaja ce He TPaKU HAJIOKHAJIA.

(5) Axo mocToje HecriopasyMH, Pa3iuKe y TyMauckhy WIIH HEJAOCISHOCTH 3aXTeBa 3a riahame 3a
pedepeHTHH MEPUOI, KOje Cy Mpe CBera MocieInIa HealeKBaTHe KOMYHHKAIHje KOja ¢ce OJJHOCH Ha
cname uHdpopmaimja y oksupy Criopasyma, a UCTE 3aXTeBajy Jajby NpoBepy, oa Penyonuke CpOuje
Cce 3aXTeBa Jia Npyxu noaaTHe napopmaimje. Te nadopmaliyje ce nmpyxajy y cKkiaay ca wiaHoM 33.
ODITA.



Pox 3a mnahame yTBpheH y craBy 6. MOXe ce y TAKBUM CIIy4yajeBUMa MPEKUHYTH 32 €0 WIH JCO
M3HOCA 32 KOjH je 3aTpakeHo miahame, 0f] 1aTyMa Kaja je 3axTeB 3a HH(opMalijama 1mociaT 10
npujemMa 3aTpaxeHux HHpopMalmja.

Axo Huje poHal)leHO HUKAKBO pellekhe Y HaBeeHOM poKy, Komrucuja Moxke IpEeKUHYTH W
oOycraBuTH mahame y ckiaay ca wianoBuma 38. u 39. ODIIA.

(6) Komucuja Bpum mely-mutahama y poxy on 90 naHa of eBuIeHTHpamka 3aXTeBa 3a miahame 3a Koju
Cy UCIIy’EeHH YCIIOBU HaBeJeHH! Yy uiany 35. @OIIA, e noBoachu y nurame oanyke u3 wianosa 50.
u 51. oBor Criopa3zyma, o1 yCJIOBOM J1a:

(a) cy mpHjaBIpEHN TPOIIKOBY NMPUXBATIHHUBH 33 (PHMHAHCHpAkE YHH]jE y CKIAAy ca WIaHOM 35. oBOT
Cnopasyma;

(6) mpoBepe y wiany 43. oBor CriopazyMa HUCY [OKa3ajie HUKaKBe mpodieme;

(B) HHje OJUTYYCHO J1a ce MMPEKUHY WK CycIieHayjy miahama y Be3u ca MepoM(a) Koja je (Cy) mpeamer
PETIEeBaHTHOT 3aXTECBa;

(T) cy ampormpujaryje pacroioKuBe.
YJIAH 40. TIPEA®MHAHCHUPAKBE

(1) Ucnnare npeadunancupama, koje ce HaBoe y wiany 34. ®DIIA, mory uzHocutu a0 30% ox
norpuHoca YHuje 3a Tpu Hajckopuje roquae UITAP/] III mporpama xako je yrBpheHo y
DUHAHCH]CKOM CIIOpa3yMy. Y 3aBUCHOCTH OJ PaCIONI0KHBOCTH OYIIETCKUX alpOIpHjaliyja,
npeaduHaHCHPAbe ce MOXKE HCIUIATUTH Yy JIBE WJIH BUIIE paTa.

(2) Komucyja Bpiy noveTHy HCIUIaTy npeaduHaHcHpama y BUCHHH oA HajMamwe 50% o u3Hoca u3
ctaBa l. kao mpBy pary.

JHonatHe paTe MOTY ce HCIUIaTUTH HaKOH ciama 3axTea Penyonuke CpoOuje y ckiiaay ca 3aXTeBUMa
npensuheHuM y cT. 1. u 4.

(3) Ako ncruiate npeadguHaHCHPamka U3 cTaBa 1. HUCY IOBOJBHE Ja OCUTYPajy IPaBOBPEMEHY
KCIUIATy 3aXTeBa KOpUCHHKaA, MOTy ce noBehaTu. [Topehame Tpeda 1a Oyjie y BUCHHU U3HOCA KOjU j€
notpebaH 3a Ty cBpXy. Mopa ce 3acHMBAaTH Ha U3HOCY 00Pa3I0KEeHUX TPOLIKOBA HACTAIMX KOJ
KOPHCHHMKAa, aJli KOjH jOII YBEK HUCY U3MUpPEHH 300T HepocTaTtka cpeacrasa YHuje Ha UITAP/] eBpo
pauyHy. MelyTum, KyMyJIaTUBHU H3HOC UCIIaTa peadrHaHcupama He cMe npenazut 30% ox
nonpuHoca EY 3a Tpu Hajckopuje rogune yrBpheHe y PUHAHCH]CKOM CIIOpazyMy.

(4) Yxymnan u3HOC Koju je raheH kao npendunancupame ouhe HanokHahen Komucuju ako Huje
nocyart Hujeaan 3axrteB 3a miahame 3a UTTAP/] 111 mporpam y poky ox 15 Mecenu of fatyma y Kojem
je Komucuja uzBpumna npBy ucruiaty npeaduHancupama. Ha nonpunoc Yuuje 3a UTTAP/] 111
nporpaM Hehe yTuiaT TakBe HaJOKHAJE.

UJIAH 41. UBPAUYYHABAKE NU3HOCA 3A IIVTARABE

(1) HonpuHoc YHuje koju Tpeba IIaTUTH Ha UME MPUXBATJbUBUX jaBHUX TPOIIKOBA ITPH]jaBJbEHHX 38
CBaKy Mepy U 3a CBaku pedepeHTHH MEPHOJI, U3pauyHaBa ce Ha OCHOBY (PMHAHCH]jCKOT IJIaHa KOjH je
Ha CHA3M O PBOT JJaHa HaBEJCHOT NepHO/a.

(2) Uznocu nonpunoca Yuuje HanokHalenu on koprcHuka y oksupy UITAP/] 111 mporpama Tokom
CBakor pedepeHTHOr Nepruoa U AyrOBH KOjH HUCY HarulalieHu TOKOM JIBE TOJMHE O] TPEHYTKa Kaja
Cy €BUJICHTUPAHH y KEHM3H y’KHUKA, KA0 IITO Ce HaBoau y wiany 49(6) opor Criopa3zyma, 0y3uMajy



ce oz u3Hoca koju Komucuja tpeba na miuatu y 3axTeBy 3a miahame 3a Taj neproj y CKiary ca
wranom 50. opor Criopa3yma.

(3) He noBoaehu y nurame ropmy rpannity ox 95%, kako je npensuleno aianom 38(5), ako
KOMOWHOBaHM YKYITHH W3HOC U3jaBa O TPOIIKOBUMA Mpele YKYIHU porpaMUpaHy U3HOC 3a JaTy
Mepy, H3HOC KOju Tpeba IIIaTUTH ce OrpaHnvaBa Ha MPOTPAMHUPAHH U3HOC 32 Ty Mepy y Baxehem
(hmHAHCHjCKOM TUTaHy. TPOIIKOBH KOjU CY HCKJBYYEHH Kao ITOCIIENIA TOTa MOTY Ce Y3€TH Y 003up y
HaKHaJTHOM 3aXTeBY 3a muiahame noj ycinoBom na Pemyonuka CpbOuja npena npuiiaroheHu
(mHaHCHjcKkU aH, a Komucunja ra mpuxBaTu.

UJIAH 42. UI3BPABHABE KOHAYHOI' CAJITA

(1) Y cnyuajy u3paBHama KOHAYHOT Cajia, Kao MTO ce HaBoau y wiany 36. ®DIIA npumemyje ce
pok u3 wiana 36(1) u (2) oBor Ciopasyma, kKako je yrepheno y OrHAHCH]CKOM CIIOpazyMy.

(2) U3paBHame KOHAYHOT cajjia He TOBOJIM y MUTAke yCBajame ciefehnx ommyka y ckiiaay ca
wiaHoM 51.

(3) UspaBHame Takole He T0BOIU Y TUTame paheme oapeadu yTBpheHUX Ha OCHOBY 4WiaHa 46 u
ynaHa 52.

(4) Perybnimka CpOuja He MOXke a HacTaBH GuHaHCHjcKe TpaHcakiuje ca UITAP] eBpo pauyna
HAKOH Cllamba 3axTeBa 3a KoHauHo mahame Komucuju. Penyonuka CpOuja ocurypasa Jia ce moITyjy
3axTeBH u3 wiaHa 36(1) ODIIA mok ce He UCITyHE 3aXTEBU HaBEIEHU Ha OCHOBY wWiaHa 46. oBOT
Cropasyma. 1lIto ce Tuue oapendu Ha ocHOBY WwiaHa 52. oBor Crniopazyma, Komucuja ce obaBerrapa
CBaKH IyT KaJia ce U3HOCH KOjU ce HaloKHal)yjy eBUICHTHUPA]y HA HATUOHAIHUM PayyHUMA.

(5) Perybnimka Cpbuja ycrocTaBiba CUCTEM KOju joj omoryhaBa mpaheme 3axTeBa yTBpheHuxX y cTaBy
4. Perryonka CpOuja oapelyyje oaroBopHo Teno u obaBerraBa KoMucujy o mpakTHIHIM
JI0rOBOPUMA Y BE3H Ca IPEHOCOM OJITOBOPHOCTH HA OBO TEJIO.

UJIAH 43. UCIUIATA KOPUCHULIMMA

(1) Peny6nuka CpOuja ocurypasa Jja Cy UCIIaT€ KOPUCHULIMMA!

(a) xoja ce oTHOCE Ha 3a]lyKerha U3BpIleHa Ha ojaroBapajyhu Hauud Ha UITAP/] eBpo pauyHy.
Hano3u 3a mtahame uiu OWIIo Koju JpyTry PauyHOBOJCTBEHH JJOKYMEHTH jeIHAKE JIOKA3HE BPEIHOCTU
3a KOPUCHHKA(E) U BUXOBE MyHOMONHUKE M3/1ajy Ce, KAo OMIIITE MPABHIIO, Y POKY O] IET paHUX
JIaHa O] OBOT 33/IyKeHha;

(0) 3acHOBaHE Ha M3jaBH O TPOIIKOBUMA HACTAJIUM KOJI KOPUCHUKA U €BHJICHTHUPAHUM OPUTHHATHUM
3aMpUMJbEHUM padyHuMa. Tamo rae nomoh Huje y PYHKIMjH TPOIIKA, MOTY CE MPUXBATUTH OCTAITH
oarosapajyhu gokymenTH, kako je oapeherno MITAP/] 111 mporpamom.

(2) Kako Ou Ouiu puxBaT/bUBH, TPOIIIKOBH MOPajy OUTH y cKiiany ca uianoMm 35(1).

(3) Ucnnate he ce BpmuTu myTeM IpeHoca Ha OAHKOBHU pavyH KOjH je Ha UMe KOpUCHUKa. Mcrate
KOPHCHHKY He MOTy OuTH 00yCTaBJbEHE, 3a/IpyKaHe MM KOPUIOBaHE Ha OMIIO KOjU HAUYMH Kao 3aMeHa
3a qQyKHUYKe 00aBe3e kopucHuka. Mehyrum, MITAP/] arenija Moxke 010MTH OJ1 UCIIATE OMIIO KOjH
W3HOC KOjH Tpeba HalIaTUTH O]l KOPHUCHHUKA, a KOjU Ce OJHOCH Ha (uHaHCHjCKy oMoh y OKBHpPY
WHCTPYMEHTA 32 MPETIPUCTYIHY TOMOh.

(4) Axo UTTAP]] arennuja He 3a1p>K OPUTHHAIHE padyHE WU JIpyre peIeBaHTHE TOKYMEHTE U3
crapa l. Tauka (0) HakoH npujema nctux, UITAP/] arennuja ocurypasa jia ce y3my Komdje u



MOCTUTHY AOTOBOPH KaKo O Ce OCHTYpajio Aa OPUTHHAIM OyAy JOCTYITHH y CBPXY PEBU3HjE U
WHCTIEKITH] €.

(5) HAO u UITAP/] arenmuja ocurypaBajy 1a YKyITHH jaBHH TPOIIIKOBH OJI CTPAaHE CBHX jaBHUX Tella
y Peny6numm CpOuju 3a cBaky Mepy u npojekat Oyny BuasbuBu Ha pauyHuMa UITAP/I arennuje.

(6) UTTAP/] arenuuja Boau eBUICHIN]Y CBAKE HCIUIATE MITO YKJbYUYje HajMame cienehe
nH(popMaIyje:

(a) 3HOC y HAIIMOHATHO] BATYTH, TAMO TJI€ j€ IPUMEHHBO;
(6) onrosapajyhu uzHoc y eBpuma.

(7) HAO u UITAP]] arennuja ocurypaBajy Jia ce CBM U3HOCH 3a KOje yTBpJe Ja cy miahenu y usnocy
Behem o 0moOpeHoT, a KOju Cy YBPIITEHH Y MOTBpleHe M3jaBe 0 TPOIIKOBHMA, Y CKIIAIy Ca YIAHOM
39. mpeHoce y poky ox necet panuux gana Ha MITAP/] eBpo padyHn u oxy3nMmajy ox cieneher 3axTeBa
3a nahame Komucuju.

(8) HAO u UTTIAP/I areniija ocurypaeajy nmpaBoBpeMeHy 00paay 3axTeBa 3a MCIUIaTy KOPUCHUKA. Y
CllydajeBHMa y KOjuMa mepro;] m3Mmel)y mprjema 3axTeBa 3a NCIUIaTy U U3JaBarma HAJIora 3a UCILIaTy
MpeJia3y MIeCT MEeCelr, KOPUHAHCUPAkhe YHH]E MOXKE CE CMambUTH Y CKIIay ca ciieaehum
MpaBUIIAMA!

(a) ako Ccy TPOIIKOBHU pealu30BaHU HAKOH 33aJaTUX POKOBA jeIHAKU WX MambU 01 5% TPOIIKOBa
peaM30BaHuX MPEe 33JIaTUX POKOBa, Hehie OUTH cMamerba, 0€3 003upa Ha OPOj MECEUHUX KalllHhCHa,

(0) ako Cy TPOIIKOBH peaii30BaHU HAKOH 3aJaTUX pokoBa Behu 01 5% O] TPOIIKOBa peajin30BaHUX
npe 3aaTuX POKOBA, CBU JIaJbl TPOIIKOBH PEATH30BAHHU Ca KallFbEHhEM OJI:

1. jeqHOT Mecela, cMamyjy ce 3a 10%

ii. IBa Mecena, cMamyjy ce 3a 25%

iil. Tpu Mecela, cMamyjy ce 3a 45%

iv. YeTUpH Mecella, cMamyjy ce 3a 70%

V. TIET MECelU WK BUIle, cMamyjy ce 3a 100%.

3a notpebe OBOTI CTaBa, IPHjeMOM 3aXTeBa 3a HCIUIATY CE CMaTpa AaTyM Kaja je 3axXTeB 3a UCIIaTy
KOPHCHHKA IPUMJIBEH O]l CTpaHe HaJIe)KHUX ciiy>kou PemyOimke Cpbuje, 6e3 063upa Ha TO a Jau
3aXTeB 3a HCIUIATy, y TPEHYTKY IpHjeMa, caapku cBa npareha qokyMmeHTa noTpebHa 3a UCILIaTy.
UITAP]] arennuja he o6e30equtu mporeaype KojuMa ce ocurypasa Ja Hefocrajyha mokymenra Oymy
IPUMJbEHA 07 KOPUCHHUKA Ha BPEeMe 3a HCIUIATy y CKJIa[y ca IPBOM TauKOM OBOT CTaBa.

Komucuja Moke a MPUMEHH APyradujy pacrope]] u/Uiii HIKa WK HyJITa CMambeba, ako ¢e OTKPHUjy
M3y3€THH YCIIOBH yIIpaBJbama 3a oapehene mepe win ako je Penyonuka Cpbuja gana 1o6po
yTeMeJbeHa oOpasznokema. Kammbeme KOpUCHUKA y J0CTaBJbamby HeJocTajyhnx JoKyMeHaTa 3a
3aXTEB 3a MCIIATY ce Helie cMaTpaTH 100po yreMe/beHUM 00pasziioxkemeM. Penyonrnka Cpouja
yTBphyje oarosapajyhe ogpeade y yroBopuMa MOTIHCAHUM Ca KOPUCHUIIMMA KOjHUMa ce
yCIIOCTaBIhajy 0JroBapajyhin poKOBHU 3a JI0CTaBJbakbe HEJOCTa)YUX JOKyMEHAaTa.

[Ipe nonorewa oryke Komucuja obasernrasa Penyoiuky CpOujy, gomymitajyhu joj 1a npeacTaBu
CBOjy o3uuujy y poky ox 10 pannux nana. Komucuja obasemrasa Penyonuky CpOujy o cBojoj
KOHAYHO] OJUTyIIH, HaBOIehH pa3yiore Ha KOjuMa Ce OjIyKa 3aCHHBA.



3a cBaKku TPOIIaK HAUYMEH-CH HAKOH 3a1aTHX pokoBa, Penmybnuka Cpouja nocraBiba Komucuju nerassHa
00pa3oxema O Kalllkeby, MICAHU JI0Ka3 338 NOTKPEIJbUBAkE TOI 00pa3IoKema, Kao U
npeacTaBbambe JUPEKTHE Be3e n3Mel)y 00pasnokema 1 PesIeBAaHTHOT TPOIKA HAYMEEHOT HAKOH
3aJaTUX POKOBA.

(9) Ilpu ourydrBamy 0 OTKa3WBamky IEMOKYITHOT WK jAena nonpuHoca Yauje, HAO u UTTAP/]
areHIyja y3uMajy y o03up MpUpoay U TEKHHY HEMPABIITHOCTH M (PHHAHCH]CKOT TYOHUTKa JOIIPHHOCA
VYHuje.

UJIAH 44. JEBU3HU KYPC U KAMATA

(1) Pemrybnimka Cpbwuja ocurypasa 1ia je eBHASHTHPAHHN Kypc 3a KOHBEp3Hjy n3mMel)y eBpa u
HaIMOHAJIHE BAIyTe MECEYHH pauyHOBOJCTBEHH Kypc eBpa yTBpheH of ctpane Komucuje 3a
Pemry0mmkxy Cp6wmjy 3a Mecelr TOKOM KOjer je Tpolak eBuaAeHTHpaH Ha paayHuma UTTAPJ]
VYnpasssaukor Tena/UIIAP/] arennuje. MehyTum, Moxe ce mpuMeHUTH cienehe:

(a) 3a ucrutate UITAP/] arennuje, 7aTym u3iaBama Hajiora 3a UCILIATy KOPUCHHUKY j€ IaTyM KOju je
MPUKA3aH y pauyHHMa;

(6) 3a mperumahene n3noce UITAPJ] arennmje y cknany ca wianom 43(7), Kypc y Meceny Koju
MPETXO/IM MeceIy TOKOM KOT je mperuiaheHu H3HOC MPBU TyT 3a0elekKeH;

(B) 3a 1yroBe KOju HUCY HaJ0OKHal)eHH, Ka0 ¥ 3a JYroBe KOjU HUCY HarahieHu y poKy o1 1BE TOAMHE
O]l FbUXOBE CBHJICHIIM]C y KIbU3HU JY)KHUKA Y CKIIATy Ca WIAHOM 52, KypC Y Mecelly KOjU MPETXOIH
MeceIy TOKOM KOT je JyT MPBH ITyT 3a0eJIeKeH.

(T) 3a m3HOCE yTBphEeHe oyKkama o MpUXBaTamky padyHa W/Wid IOTBphHBamba ycariameHOCTH, Kype
y MeceIly KOjH PEeTXOH MeceIly TOKOM KOjerT je OJUTyKa JIOHETa;

(m) 3a HAmOoKHal)eHe TyroBe W KaMaTe y CKJIaTy ca WIAHOM 52, Kypc y MeceIly KOju MPETXOIN MECeIy
TOKOM KoOjer je nyr HaJlokHaleH;

(h) 3a HempaBwiIHE M3HOCE HalOKHal)eHe y cKkimany ca wianoM 51. DDITA, kypc y Mecely Koju
MPETXO/IU MeCeIly TOKOM KOjer je U3HOC HaJloKHaljeH;

(e) 3a kamaTe ocTBapeHe Ha pauyHnMa PauyHoBoacTBeHOT Tena u MITAP/] arenmmje, kypce y Meceiry
KaJia je Kamara MpHUIYcaHa pauyHuMa, a ITo Mopa OUTH 0apeM jeTHOM MECEUHO;

(x) 3a ¢pmHaHCH]jcKe miparoBe y eBpuma y UTTAP]I Il mporpamy 3a cBaky Mepy, Kypc 3a KOHBEP3H]jy
n3mely eBpa u HanMoHaJIHE BaxyTe he OMTH MeceYHn padyyHOBOJCTBEHU KypC €Bpa KOjH OAPEIH
Kowmmucuja 3a Penyonuky CpOujy 3a Mecel] KOju IPETX0I1 Mecelly Y KoMe je 00jaBbeH MO3MB 32
MOJHOIICHE 3aXTEeBa.

3a BUIIECTOANIIBE MEpe Kypce 3a KOHBEP3Hjy n3Mel)y eBpa U HaloHaliHe BanyTe he ce mpunarohaBaTu
CBaKHUX JIBaHAECT MECELIH.

Onpende y Taukama ox1 (a) 10 (K) IpUMEBYjy ce U Ha citydajeBe oOyxBaheHe wianoM 33(8) ODIIA.

(2) V cnyuajy na Kypc 3a HEKU Mecell HHje 00jaBJbeH, KOPUCTH ¢e 00jaBJbEHU KYPC 3a HajCKOPHjH
Mecel.

(3) Ako poKOBH 13 OJUTyKa JOHETHX Y ckiaay ca wi. 50. u 51. HUCy UCTIOIITOBAaHH, CBAaKU
HeucruiaheHn U3HOC cTBapa Kamary 1o CTOMH jeaHakoj EypuOop cromu 3a TpoMeceuHH JIENO3UT
o0jaBibeHO] 011 cTpaHe EBporicke neHTpande 6anke miyc 1,5% 6omosa. Ta cTomna je Mece4HH poceK
Mecena y KOM Cy T€ OJUTYKEe JOHETE.



(4) Cse xamare octBapene Ha UITAP/] eBpo pauyHy ocTajy y BnacauutBy Penyonuke Cpouje.
Kamare Hacrane mo ocHoBy puHancupama UITAPJ] Il mporpama ox cTpane YHHje KOpHCTE ce
uckspyunBo 3a cBpxy UITAP/] 11l nporpama, mro ce cMaTtpa pecypcom 3a Pemybiuky Cpoujy y
(hopMH HAIIMOHATHOT jaBHOT AONPUHOCA, U TIPHjaBIbyjy ce KoMucuju, y TpeHyTKY 3aTBapama
UITAPJ III mporpama. Y Bpeme 3atBapama [Iporpama, 610 Koju W3HOC Kamarte KOju Hje IOTPOIICH
y (opmu HarMoHATHOT jaBHOT AomnpuHoca ouhe Bpahen Komucuju.

HACJIOB 4: 3ATBAPAILE ITIPOTPAMA
UJIAH 45. 3BATBAPAIGE UITAP/I I1I IPOTPAMA

(1) Ilopen MUHMMAaTHUX YCJIOBa 3a UCIIATy KOHAYHOT caija y ckiagy ca uwiaHoM 36(1) ODIIA,
UITAPJ III mporpam ce cMaTpa 3aTBOpeHUM, y cMucity wiana 47. ODIIA, ykonuko jexan ox
cnenehnx ycioBa Oyne UCIymeH:

(a) Ha ocHOBY 0100pema pauyHa 3aBpIIHE IpeAMETHE TOANHE U YKYITHOT Opoja roJuHa cipoBohema
UITAP/ III mporpama, minahame T0oCmeaor KOHaAYHOT caljia Wid U3aBame Halora 3a noppahaj
cpencrasa Komucuje;

(0) oTkazmBame anponpujamyja o crpane Komucuje;
(B) 3aTBapame KibHIre Iy)KHUAKA y CKIIaAy ca wianoMm 49(6) u 52(6) osor Criopasyma.

(2) 3arBapame UITAP/] Il mporpama He ytude Ha obaBe3e Penyonuke Cpouje u3 wianosa 43(9) u 52.
12 ¥ aJbe 3aIp>KU pEeNIeBaHTHY JOKYMEHTANHU]y Y CKIIaay ca WiaHoM 46. u Hehe yTHIaTu Ha OIyKy
JIOHETY y CKJIaTy ca wianoM S1.

YJIAH 46. YYBAIE JJIOKYMEHTALIUJE

(1) UTTAP/] arenmuja u PaayHOBOACTBEHO TETIO OCUTYpaBajy Ja aKO OHH CaM¥ HE 9yBajy JOKyMEHTa
y ckiany ca unaHoM 49. ®DIIA, nokymenTa Oyny Ha pacnonararsy KoMucuju TokoM HaBeJeHOT
neproJia y MOMEHYTOM 4iiaHy. Y ciy4ajy HaBeaeHoM y wiany 43. @OIIA, nponpaTHa JOKyMEHTa U3
yirana 49. ®OIIA npxe ce Ha pacnionarary KoMucuju HajMame cejaM rojinHa off TOJIMHE Y K0jOj CY
W3HOCH Y TIOTIYHOCTH BpaheHu of] KopucHuKa 1 ogodpenu y kopuct UITAPJI 111 nporpama nnu y
KojuMa cy yTBpheHe prHaHCHjCKe TIocenuIe Hen3Bpllema moBpahaja Ha OCHOBY 4jiaHa 52. OBOT
criopaszyma.

(2) Y cnyuajy nocrynka notBphuBama yckina)eHOCTH pauyHa npeBuljeHor y uiany 51. oBor
Cnopasyma, nipateha nokymenra u3 crasa 1. 6uhe Ha pacronaramby KoMucuju HajMame jeJHy TOJTUHY
O] 3aBpIIETKA Te MPOLEAYpPE WK, aKO je OJUTyKa O MOTBphHBamky MpeaAMET CYACKHX MOCTyIaKa,
HajMame jeTHy TOJAMHY HaKOH 3aBpIIETKa THX MOCTYIaKa.

HACJIOB 5: ®PUHAHCHUJCKE KOPEKIHMJE U UCITUTUBAILE U IPUXBATAIBE
PAYYHA

UJIAH 47. CAJPXKAJ T'OAUIIBLUX PAYYHA
loguisy padyHu, Koje YMHE TOAUIIHI (PMHAHCH]CKY M3BEINTajU U U3jaBe u3 wiaHa 61(2)(a) DDIIA
YKIBYHY]y:

(a) npuxone u pacxone UITAP/I Il mporpama, Koju nprka3syjy Mpuxoje U pacxoje YHHje,
HAI[MOHATHE U YKYITHE PUXOJIE U PacXojie CyMUpPAaHe 10 MepaMa | NpeICTaB/heHe Ha TOIUII0]
ocHoBH U noxHete Ha Obpacity /I 2 kao mTo je HaBelneHo Yy AHekcy 6. oBor Cnopasyma;



(0) Tabeny pasnuka npema UTTAP/I 11l nporpamy u mepu, u3mel)y pacxoja 1 Ipuxo/a MpHjaBJbeHIX
y TOANIIHIM U3BEUITAjMa M OHUX KOjH CY IIPHjaBJBEHH 33 HCTH NEPHOJ Y TOKYMEHTHMA U3 WiaHa
39. oBor Cnopa3zyMa, MOTKPEIUbEHH 00jallli-eHhEeM 33 CBAKY Pa3JIHKY;

(B) Tabeny ca u3HOCHMA KOjU ce HaoKHal)yjy Ha kpajy GuHaHCHjCKe ToAuHE (KIhUTa Ty KHHUKA);
(r) ciucak cBUX yIutata y pUHAHCHjCKO] TOAMHU Y ckiaay ca AHekcoM 9. oBor Criopazyma.

YJIAH 48. IPEHOC UTHO®OPMALNIJA HEOIIXOJHUX 3A UCITUTUBAILE U ITPUXBATAILE
OBPAYYHA

(1) Y cBpxy ncnutuBama 1 MpuxBaTama oopadyHa y ckiany ca uaanom 42. ODIIA, HAO masse
Komucwnju:

(2) rogumme pUHAHCH)CKE U3BEIITAj€ U M3jaBe, KaKko je HaBeAeHo y wiany 47. oBor Cropa3yma,
3ajeJIHO ca CBMM H3BEITajuMa Teja AeJICTUPAaHUX O/ CTpaHe PeJIeBaHTHHUX CTPYKTYpa, OpraHa u Tena
Kao 1mTo je HaBeaeHo y wiany 10(1) ®DIIA n 6aHKOBHM U3BOJ KOjU TIOKa3yje 3aKJbYIHO CTAmkE
UITAP]I eBpo pauyna Ha maH 31. neniemOap puHAHCH]CKE TONUHE;

(0) u3jaBy o ynpaBibamwy of crpane HAO kao mito je HaBeneHo y wiany 61(2)(r) ®DIIA,
yKJbyuyjyhu U niperiie]] u3BelnTaja y ckiany ca wiaHoMm 61(2)(6)(3) ODIIA.

(2) HoxymeHnre u3 Tauaka (a) u (6) craBa 1. 06e30ehyje HAO, y ume Pemydnuke CpOuje u mocraBipa
Komucuju y cxmany ca aianom 61(2) @OIIA, y3 xormmje PeBnzopckom oprany. JlokyMeHTH ce mmaby
y jenHoM mnakeTy enekTponckum myteM npeko SFC UT noprana Komucuje y cknany ca gpopmarom u
O yCTIOBHMA Koje je yTBpamia Komucwja.

(3) N'omumime peBU30PCKO MUIIIBEHE 1 TOAUIIHH H3BEIITA] O PEBU30PCKIM aKTHBHOCTHMA KOje
uspalyyje PeBusopcku oprau 3a (MHAHCH]CKY TOAUHY 0CTaBbajy ce KoMucHju y ckiiaay ca 4iaHOM
63. ®DIIA y3 mpumepke HAO mo 15. mapra HapenHe ¢puHaHCHjCKe ToANHE. JJOKyMEHTH C€ Iajby y
jenHoM makeTy enekTpoHckuM myteM npeko SFC UT noprana Komucuje y hopmary u moa yciaoBuma
Koje je yrBpauia Komucuja.

Pox no 15. MmapTta Mosxe u3y3eTHO OMTH MpoTykeH of] crpane Komucuje no 1. anpuia, Ha onpaBiaH
3axTeB PeBu3opcKor oprasa.

(4) Ha 3axTeB Komucuje wiu Ha nunuijatusy HAO, najbe nnpopmaliije y Be3u ca UCIIUTUBAkHEM U
MPUXBATAkEM padyHa Mory ce ynmyTutd Komucuju y poky koju yrBpau Komucuja, yaumajyhu y
003up 00uM IociIa NOTPEOHOT 3a 10CTaBJbamkbe THX HHpOopManuja. Y HeZOCTaTKy THX HH(OpMalHja,
Komucuja Moxke mperiienaTa U 0JjoOpUTH padyyHe Ha OCHOBY OHMX MH(oOpMaIlfja Koje roceayje.

YJIAH 49. ©OPMA N CAZIP2KAJ PAYUYHOBOACTBEHUX ITOAATAKA

(1) ®opma u cagprkaj padyHOBOACTBEHHX MojAaTaka u3 wiaHa 48(1)(a) yrBphyjy ce y ckiany ca
MebhyHapotHUM pavyyHOBOJICTBEHUM CTaHAapIUMa U OCHTYPaBajy Jia Cy YKYITHH jaBHH TPOIIKOBH
CBHX jaBHUX Tesia y PeryOnmiu CpOuju 3a cBaky Mepy u npojexat y oksupy UITAP/I 11l mporpama
BUJIJBUBH Y KibUTrama 1 eBuaeHIuju teaa u UITAPJ] arenuyje 1o oarosapajyhoj padyHOBOACTBEHO]
O3HAIIH.

(2) Axo mocroje HecropasyMH, pa3iiuKe y TyMadeHy WM HEIOCIEIHOCTH Y BE3H Ca JJOKYMEHTHMA U
PavyyHOBOJCTBEHUM IOJIallMa U3 CTaBa 1. 3a peepeHTHH MepHO, a KOjU Cy HACTaIIH yCIIe
HeJl0cTaBJbamba HH(OopMallija Koje mpeaBula oBaj criopasyM, a UCTE 3aXTeBajy Jajbe IPOBEpe,
Peny6nuka CpOuja je y o6aBe3u a 10CcTaBu JoJaTHE HH(OpMalyje.



(3) Axo cy nocnene ucruiate y okBupy UITAP/I III mporpama ontepehene ¢punancHjckum
MOTPa)KUBalbMMa KOPUCHHKA, CMATpa Ce J1a Cy U3BPILICHE Y LIEIOCTH:

(a) Ha maTy™ yriaTe W3HOCA KOjH je TOCTIe0 KOPUCHHKY, aKO j€ 3aXTeB MambH 0J] HAMUPEHHUX
TPOLIKOBA;

(0) Ha maTYM U3MUPEHA TPOIIKOBA, aKO CY TPOIIKOBH MAabH WU jeIHAKU 3aXTCBY.
(4) Komucuja ynoTpedsbaBa pauyHOBOACTBEHE MOIATKE HCKIBYUIHBO Y CBPXY:

(a) Bpmema cBojux (pyHKIIMja Y KOHTEKCTY MpeTiie/ia U MPUXBaTamka padyHa MiIn MOTBphiBama
yCarJianieHoCTH;

(0) npahema pa3Boja u 1aBama NPOTHO3a Y TOJEOIPUBPETHOM CEKTODY.

EBpornicku pesuzopcku cya u EBponcka kannenapuja 3a 6op0y npotus npeBapa (OLAF) umahe
MIPHUCTYT TUM HH(pOpMaIrjama.

(5) HemsBpmienu Hano3u 3a tuiahame U UCTIIATE 3aMyKemka 10 padyyHy U TIOHOBO 0JI00pEHa Y lbHXOBY
KOPHCT, IpUKa3aHu cy Ha obpacity [l 2 y ckiany ca AHEKCoM 6, kKao of0ujama O] TPOIIKOBA, C
o03upom Ha Mmecell TokoM Kojer je MITAP/] arenrija obaBemTena o HEU3BPIICHY WITH OTKA3UBAbY.

(6) Perybnimka Cpbuja ycrioctaipa, y ornexy UITAPJI I mporpama, cuctem 3a mperno3HaBamke CBUX
JOCTIENTUX U3HOCA U 32 YIHC Y KIBbUTY JYKHHUKA CBUX TaKBUX JYrOBa, YKJbY4yjyhH HEMPaBHUITHOCTH
npe npujema uctux. He noBoxehu y nurame unan 43(5) win Omto Koje HaMOHATHE oApeade y Be3u
ca moBpahajem yroBa, cBaku (DMHAHCH]CKH JIOTIPUHOC 3apadyHaT YHHjH y BE3H Ca HaBEICHUM
W3HOCHMA, YKIbY4Y]jyhH HEIPaBUIHOCTH, OTIIHCYj€ CE Ha Kpajy Apyre TOJAMHE HAKOH yIUCa y KIbUTY
Iy>XKHUKa ¥ oa0uja of cneneher 3axTeBa 3a rurahame, kKako je npensuheno wianom 41(2). UTTAPJ]
arcHuuja u PauyHOBOJICTBEHO TEJIO OCUTypaBajy Jia ce CBU BpaheHU U3HOCH 0700pe Y KOPUCT
UITAP/] eBpo pauyHa y poKy Of IeT paJHHUX JaHa oJ faryma nospahaja.

WIAH 50. TIPOUEAYPE UCITNTUBABA U ITPUXBATABA PAYYHA

(1) Onnyka o nmpuxBatamy pauyHa HOTBphyje Aa cy roguiimbi (PUHAHCH]CKH U3BEIITAjU U U3jaBe U3
yiaHa 47(a) u (B), a KOjU Cy CacTaBHU JICO TOJUIIBLUX U3BEIITAja, TIOTITYHH, TAYHA U UCTUHUTH. TO HE
JIOBOJIM Y TINTam-€ YCBajarhe HaKHATHE OJUTYKe 0 yckiiaheHOCTH padyHa, y CKiIaay ca 4wiaHoM S1.
Omnyka o IpuxBaTamy pauyHa Takohe oOyxsara u canno UITAP]] eBpo pauyHa.

(2) Komucuja obasemraBa Penyonky CpOujy o pe3ysitaTuma rpoBepe 100ujeHuX nHpopMaliuja,
3ajeJIHO ca CBMM U3MEHaMa U JIOTyHaMa Koje mpeaiaxe 10 15. jyna, a HajkacHUje 10 3aBPIIETKY
(uHaHCH]jCKE TOAMHE.

(3) U3Hoc xoju ce, kao pe3yiarat Omiyke 0 IpUXBaTamy pauyHa, 0OMYHO MOYKE BPATUTH HIIH
uctatutd Pery6imim CpOuju yTBphyje ce onbujamem Mely-ruiahama y noriaeny npeaMeTHe
(bMHAHCHjCKE TOMHE O TPOIIKA IPU3HATOT 32 UCTY TOJIMHY Y CKJIay ca ctaBoM 1. oBor wiaHa. Taj
n3noc Komucuja onouja on wiu noxaaje cienchem mehy-miahamy mim KoHa4YHO] UCILIATH.

(4) Y cnydajy Kaza U3HOC KOjH je MoTpeOHOo o10uTH, yTBphen OamyKkoM o MpuxBaTamy padyHa,
npeMainyje HuBo Moryhux HakHagHux ucruiata, HAO ocurypasa na ce u3HOC KOju HUje 00yxBaheH
cangoM ono0pu y kopuct Komrcuje y eBprMa y poKy O/ JIBa Mecella o] 00aBeliTemha 0 TaKBOj
omtyuu. Mehytum, Komucuja moxxe, ox ciryyaja o ciydaja, OJIyYUTH 1a CBAKH U3HOC KOjU MOpa
OoutH 0100pEH y BeHY KOPHCT, Oyae 010ujeH o miahama Koje OHa MOpa M3BPILIUTH Y KOPHUCT
Peny6muke Cp6Ouje y okBHpY OMIIO KOjer HHCTpYMeHTa Y HUje.



(5) OBaj wian ce npumemyje, mutatis mutandis, Ha ucrare npeaduHaHcHpama y cMuCTy wiaHa 40.
(6) Ynan 84. ODIIA He npuMemyje ce Ha pUHAHCH]CKY TOTBPAY padyHa.
YJIAH 51. YCKIIABEHOCT PAUYYHA

(1) Axo Komucuja cmatpa aa tpomkosu y okBupy UITAPJI 11l mporpama HrCy HacTaly y CKIamy ¢
BakehnM mpaBuiIMMa, 0JTydyje Koje n3HOce Tpeda HCKIbYUUTH U3 puHaHcHupama YHHje.

(2) Komucuja nponemyje n3Hoce Koje Tpeda HCKJbYUYUTH Ha OCHOBY TEKHHE €BHIICHTHPAaHE
Heyckitah)eHoCTH y3uMajyhu y 003up MpHUpoIy U TeKWHY HeycKial)eHOCTH Kao B (PMHAHCH]CKY IITETY
HaHETy YHHjH.

(3) Ako pe3ynTaT OmI0 KakBOT UCTIMTHBama KoMucuje mokaxe Aa TPOIIaK HYje HAUUILEH Y CKIIary ¢
BakehnM mpaBmIMMa, cBoje Hamase Komucuja mocraBiba HAO m ykazyje Ha KOpEKTHBHE Mepe
HEOIIXOJIHE 3a OCUrypaBame Oyayhe yckialheHocTH ca TUM IpaBUIMMA.

O0aBelTeme capxu U Mo3KBame Ha oBaj wiaH. HAO je mykaH Ja 0ArOBOPH y POKY O] IBa Mecella
o]l iprjeMa o0aBeITemha, y3 IpuMepak Pesmsopckom oprany, a Komucuja mocneanaHo Moxe
MOaU(HUKOBATH CBOj CTaB. Y OINpaBJaHUM cllydajeBuMa, KoMucHja ce MoKe caryiaCuTH Jia POy KU
POK 3a OJITOBOP.

Haxkon ncreka poka 3a onrosop, Komrcuja moxe 11a 3aTpaxu nonatHe nHbopMaIyje u, o morpedu,
ca3uBa OWIIaTepaHU cacTaHaK.

(4) Y poky oj 1Ba Meceria o1 AaTyma IpHjeMa 3axTeBa 3a J10JJaTHUM HH(OopMaliijaMa Wi 3alMCHUKA
ca OmarepanHor cactanka u3 Tpehe tauke craBa 3, HAO mpocnelyje cBe 3aTpaxkene nHpopmarlmje
TOKOM CacTaHKa WJIH CBE Jpyre HHPOpMaIlHje Koje cMaTpa KOPHUCHUM 3a TeKyhe HCIiTHBambE.

VY onpaBaanuM ciy4dajeBuma, Komucuja Moxe, Ha o0pasnoxer 3axteB HAO, onoOpuTH mpoayxeme
POKa HaBeJIEHOT y IPBOj Ta4uKH OBOT cTaBa. 3axTeB ce ynyhyje Komucuju, y3 npumepak PeBnzopckom
oprasy, Ipe UCTeKa HaBEJCHOT POKa.

HakoHn ncreka poka HaBeJICHOT y ITPBOj Tauku OBOT cTaBa, Komucuja opmanHo caommrasa cBoje
3akspyuke HAQ, y3 npumepak PeBr3opckom oprany, Ha OCHOBY HH(OpMaIIHja IPUMIbEHUX Y OKBHPY
MOCTYIIKA 32 MOTBphuBambe ycarnameHocTH. Y NOCTYIKY KOMYHHKAIIUj€ MPOLEkYje ce TPOLIaK KOjH
Kowmucuja npensuha na uckibyun u3 GuHaHCUpama Y HHje.

Axko Komucuja npeiaxe punancujcky kopekiujy, HAO ce naje MmoryhHOCT /12 IpOIICHH CTBApHU
(hmHAHCHjCKY yTHIIA] OBE HempaBmiHocTH. CaormnTaBame porieHe Komucuju ojiBuja ce y poky of
JIBa Mecella oJ] Jaryma npujema npeaiora Komucuje 3a huHaHCHjCKY UCTIPaBKy. Y OINpaBIaHUM
ciydajeBuMa, Komucrja Moxe 0J00pUTH MPOTYKEEE POKa 3a OJTr0BOP.

(5) HAO ob6agemtaBa Komucujy, y3 npumepak PeBu3opckom oprany, 0 KOpeKTUBHUM Mepama Koje je
npejIy3eo Kako O ocurypao yckialheHocT ca BakehiM nmpaBmiinMa u 1aTyM TIOYETKa lbHXOBE
MpUMEHe.

(6) Komucuja nma npago aa, y Omito kojoj ¢asu, o0ycraBu MocTymak, 0e3 GUHaHCHjCKUX MTOCTIeIUIA
no Penyonmuky CpOujy ako cmartpa aa moryhu ¢puHaHCHjCKH eeKTH HeyCKIal)eHOCTH,
WCHTU(QHUKOBAHH Kao Pe3yJITaT UCIIUTHBama U3 ctaBa 1, He npenase 10.000 eBpa u 2% peneBaHTHUX
TPOILIKOBA MJIM M3HOCA KOje TpeOa HaJOKHAANUTH.



(7) Ymamema ox ¢puHaHCHpama YHuje Bpin Komucuja on cneneher mehy-nnahama uiu KOHaYHOT
mwiahama. Melytnm, Ha 3axTeB Penyonmke CpOwuje, 1 ako TO ompaBAaBa 3Ha4ajHOCT YMambEmba,
Komucuja Moe 1a ofpeu Ipyru AaTyM 3a YMambemhe.

(8) V cknany ca unanom 45(1) ®DIIA, ymamema koja je u3Bpimia Komucuja He 1011esbyjy ce
nmoroso UITAP/] III mporpamy.

(9) Yian 84. ®DIIA He npuMemyje ce Ha TOTBphHBame ycarianeHOCTH.

YJIAH 52. [IOBPARAJ CPEACTABA

(1) dunaHcHjcKe KOpEKIHje U OHOBHO Kopuiihemwe nonpuHoca Yuuje Bpum HAO u 6uhe npeamer
cnenehnx yciosa:

(a) ako cy HenpaBmiiHOCTH OTKpHBeHe, HAO mpommpyje cBoja NCIUTHBAKka, KaKO O 00yXBaTHO CBE
orepanuje Koje 01 Morie OuTH MoroheHe TMM HENpPaBUITHOCTHMA;

(6) HAO caommrara oaroeapajyhe xopekiuje Komucuju, y3 npumepak PeBu3zopckom oprany;

(B) M3HOCH JIONPUHOCA YHUj€ KOjU Cy OTKa3aHU U BpaheHH ce IOHOBO J0JIeJbY]jy IPEAMETHOM
UITAPI III mporpamy y cknagy ca wianoM 45(2) ODIIA.

(2) Kapma ce romummu padyHH nomassy, Kako je npenpulero awianoMm 48, HAO mamke Komucuju, y3
npuMepak PeBu3opckoM oprany, 30MpHH W3BEIITaj O 00aBJEHUM MpolieypaMa noBpahaja xao
oIroBop Ha HempaBmwiHOCTU. OH Jaje mpecek H3HOca KOoju joIr Hje BpaheH, mpema
AIMHUHUCTPATUBHUM I/I/I/IJ'II/I CYACKUM IpoueaypamMa 1 npemMa roauiy nNpBor aiMUHUCTPATUBHOT UJIN
CYJCKOT Haya3a HempaBuiHOCTH. CBaka kamaTta kojy PemyOmimka CpOuja BpaTu, a MoXKe ce
npurmcatu UITAP/] 11l mporpamy y Be3u ca HafokHal)eHUM AyroBMMa €BHICHTHPA Ce Ha padyHHMa
Peny0Onuke CpOuje.

(3) Honpunoc YHuje koju UTTAP]] areHuuja Hyje BpaTuia o KOPUCHUKA Y POKY OJ] IBE TOJJMHE O]
EUXOBOT €BUCHTHPamA y KUy nyxHIKa, HAO pedynaupa Oyiery Yuuje. Tamo rae je To moryhe,
Bpahienu usnoc Komucuja onduja oz ciencher mehy-mnahama vinn konaunor miahawma PermyOmuiu
CpOuju. Penyonuka Cpbuja ocurypasa fa cy cBu Bpahenu nzHocu ymiahenu na UITAP/I eBpo pauyn
y POKY OJ1 TIeT paJHUX JaHa oj qaryma nospahaja.

(4) Penyonuka CpOuja ocurypasa Jja ce CBU U3HOCH KOje Tpebda BpaTUTH O]l KOPHCHUKA Y CKIIIy ca
qwraHoMm 51. ®DIIA ycraHoBe, y3umajyhu y 003up IpUPOy U TEKUHY HENPABUIHOCTH H
(uHaHCHjCKH I'yOUTaK IONPUHOCA YHHj€, Kao U 1a ce OJaroBpeMEHO PETUCTPY]Y Y KIbUTY JYKHHUKA U
OIaroBpeMeHo IMOJUICKY MOCTYINKY Harutate. Ako Komucuja yTBpau Aa je 3aKkacHeNIn yIuc AyroBa
JIOBEO JI0 HIDKET U3HOCA JyroBa OTIMCAHMUX Y CKIAy ca cTaBoM 3, oHa oapelyje punancHjcky
KOPEKIIMjy K0ja ce MIpUMembYje Ha OCHOBY WiaHa 51. oBor criopasyma.

(5) V cnyuajy xazna je moryhe u3BpmuTu moepahaj u3 crasa 1, a kaja KOMOMHOBaHM YKYITHU U3HOC
n3jaBa O TPOLIKOBHMA IIpeJIa3y ropmy rpaHuily ol 95% kako je npeasuleno wianom 38(5) oBor
criopa3yma WJIM HaKOH M3BpIIeHOT KoHayHor iahama YHuuje 3a UTTAP/ 111 nporpam, HAO
pebynaupa Bpahene u3Hoce Oyiiety YHUje y CKIaay ca npoieaypama yrepheHum y unany 46.
ODITA.

(6) Csaxu gonpunoc Yuuje y UITAP/] Il nporpamy koju Huje BpaheH Ha 1aH KOHAYHOT 3aTBapama
Kao I1TO je HaBeaeHo y wiany 48(1) ®DIIA u unany 45. oBor criopazyma Oulie OTHHCAH y KEbH3U
Iy’KHHKa ¥ oaroBapajyhu nznoc he outu pe@ynaupan Oyyery YHuje. OBa ucIuiaTa He JOBOAU Y
MUTamke yCBajamhe HAKHAIHUX OJTyKa y CKJiaay ca wiaHoM 51. oBor Criopasyma.



OJEJ/BAK VI IPAREIBE, BPEJJHOBAILE U U3BEHLITABAIBE
HACJIOB 1: IPAREILE IPOI'PAMA
UJIAH 53. IPAREBE [TIPOTPAMA U ITOKA3ATEJBU IIPAREBA

(1) UTTAP/] Ynpasseauko teno u Onoop 3a npahewme UITAPJ] 111 nporpama (y nabeM TEKCTY:
UITAP/ 11T Onbop 3a mpaheme) HaATIEenajy AETOTBOPHOCT 1 KBanmuTeT crpoBohema UITAP/I 111
nporpama u uzBemmrasajy UITA On6op 3a npaheme n Komucujy o HanpeTky mepa.

(2) IIpahemwe nporpama BpILIH ce TO3UBAKHEM Ha MoKa3aTesbe Koju cy npeacrasibern y UTTAP/ 11T
nporpamy.

YJIAH 54. UTTAP/I 111 OABOP 3A ITPAREBE

(1) UTTAP/I III On6opom 3a mpaheme, KOju ce OCHHBA TI0 YCBajaly MporpaMa, npezceiaBa
npencraBHUK Penyonmke CpOwuje BuIer paHra, KOju UMa IpaBo riaca.

(2) Komucuja, UTTAP/] Yrupasssauko teno/UITAP/] arenuja, HAO u HUITAK ydectByjy y pamy
UIIAPJ 111 Onbopa 3a npahewme 6e3 npasa riiaca.

(3) V cknany ca wnanom 53(1) ®DIIA, UITAP/ 111 Oxoop 3a npahewme ucnutyje pesynrare UITAP/]
[T mporpama, moceOHO MOCTH3amkE IMJbEBA YTBPECHUX 3a Pa3IMIUTE MEpe U HANpPeaaK y KOopulhewy
(hMHAHCH]CKHX CpeJlICTaBa JI0/IeJheHHX 3a Te Mepe. Y Tom norneny, UITAPJ] Ynpasibauko Teno
OCHUTypaRBa Jia Cy CBE pelieBaHTHE HH(OpMalrje o HanpeTKy Mepa noctyrnae Oa0opy 3a npaheme u
HUITAK.

(4) UTTAP/L 111 On6op 3a npaheme mepuoJuuHoO MpoBepaBa HaIpeIaK y MOCTH3akY IHJbeBa
nepunucanux y UTTAP/] 111 nporpamy. Y Ty cBpxy On00py ce KOHKPETHO IOCTaBJba ciesehe:

(a) nadopmarmje 0 CBUM CEKTOpHUMA WK MepaMa i€ C€ HauIILUIO Ha MOTenKohe;
(6) madopmanmje o pe3yaTaTuMa U3BEACHUX TPOBEpPa.

(5) Y morneny UTTAPJI 111 Onbopa 3a npaheme, wnan 53(4)(e) DDIIA tpeba TymaunTH Ha TaKaB
nauuH fga UITAP/ 111 Oxoop 3a npaheme pazmaTpa u 0100paBa, 1o norpedu, cee npemiore UTTAP/]
VYnpasssaukor Tena 3a usmeny u pomnyny MITAPJI 11l mporpama, xoju ce nogunocu Komucuju, y3
npumepak HUTTAK u HAO.

(6) Be3 003upa Ha oxpenode wiana 8, UTTAP/] 111 On6op 3a npaliewe Moxke, HAKOH CaBETOBama ca
UITAP/] Ypassbaukum tenioM 1 UTTAP/] arenunjom, npennoxuta UITAPJ] Yrpasibaukom Teny na
nonHece Komucuju, y3 npumepke HUITAK u HAO, nsmene u nonyne uinu npernen UITAPJI 11T
MporpaMa Kako OH ce OCHT'Ypalio MOCTH3ake IMJBEeBa MPorpaMa 1 modoJsbiiaia epUKacHOCT IPYyKEHE
rmomMohu.

(7) UTTAP/L 11T On6op 3a npahemwe pazmarpa u 0400paBa FOAMLIEKHE U 3aBPIIHU U3BEIITAj O
cnpoBohemy npe ciama HUITAK 3a nogHomeme Komucuju, y3 npumepak HAO u PeBuzopckom
oprasy.

(8) UITAP/L I Onbop 3a npahemwe ucnuryje BpenHosama UITAP/I 111 nporpama u3 uiana 59.

(9) UTTAP/I 11T Onbop 3a npaheme pazmarpa u 0400paBa MIaH aKTUBHOCTH BUJBUBOCTHU U
KOMYHHKaIIMj€ U3 4iaHa 32, Ka0o M CBa HaKHAJ/IHA a)Kypypama IIaHa.

(10) AITAP I On6op 3a nmpaheme Onhe KOHCYITOBAH Y BE3M ca aKTHBHOCTUMA TeXHUYKE moMohn y
okBupy UITAP/] Il mporpama. CBake rojuHe, OH pa3mMarpa u 0100paBa HHIUKATUBHYU TOIUIIHH



AKIMOHM TUTaH 32 CIpoBolehe akTUBHOCTH TeXHUYKe MoMOohH, YKIbyuyjyhu HHANKATHBHE U3HOCE 3a
nH(pOpMaTHBHE CBpXE.

(11) Kama UITAP/] III mporpam 3axTeBa 1a 1a MANIBEEH-e 0 Onio kojem nutamy, MITAP/] III On6op
3a npaheme nenyje y cKiaamy ¢ THM.

(12) CBu xonaunu gokymentH ca ceqauua UITAP/] III Oxbopa 3a npahemwe he 6utn noctynHu
JaBHOCTH.

(13) UTTAPJ III Oxbop 3a npaheme cacTtajahe ce HajMame Ba MyTa y TOKY 12 Meceru.

UJIAH 55. [IOKA3ATEJBU

(1) Hanpenak, eduxacnoct u aenotsoproct UITAP/I Il nporpama y norieny meroBux HUbEBa MEpU
ce moMohy nokasaresba KOju c€ OZHOCE Ha [TOYETHO CTAambE, KA0 U Ha HalpelakK 10 MUTaby
(hMHAHCH]CKOT U3BPILICHA.

(2) UTTAP/I 11T nporpaM HaBoAM OrpaHUYEH OpOj JOAATHHUX MOKa3aTesba CIICHUPUIHNX 32 Ta]
MIPOTPaM.

HACJIOB 2: BPEJHOBAIBE
UJIAH 56. HAYEJIA 3A BPEJJHOBAE UITAP/ 111 [IPOTPAMA

(1) Y cBpxy unana 54. ®OIIA, BpenHOBamba HMajy 3a IKJb TOOOJBIIAKE KBAIUTETA, AEITOTBOPHOCTH U
nocnenHocTr momohu u3 ¢oumoBa YHuje u crpareruje u ciposohema UITAP/I 111 nmporpama.

(2) UTTAP/I 11T iporpam mojIe:Ke CUCTEMY MTPETXOAHOT (€X-ante) BpeaHoBamba U HakHaaHOT (€X-POSt)
BpeIHOBama H, TaMo Tae KoMrcuja cmarpa moTpeOHIM, IEPHOTNIHOT BpeTHOBaka KOje BpIIIe
HE3aBHCHU €BaIyaToOpH 3a Koje je oaropopHa Pemybimka Cpouja.

(3) Bpennoama nporewmyjy crposoheme UITAP/ 111 nporpama mo nmuTamy NOCTU3aka IIHMIbEBA
yrBphenux y unany 16(7) OODIIA.

(4) BpenHoBamwa UCIIUTY]y HUBO HCKOPUIINEHOCTH CPEACTaBa, IEJIOTBOPHOCT U €(PUKACHOCT
MpOTrpaMrpama, lEroB COMO-eKOHOMCKH YTHIIA] U YTHLIA] HAa yTBpl)eHEe IIMJbEBE U PUOPHUTETE.
O6yxsatajy nuibeBe UITAP/] 11l nporpama u Texke u3Blauemhy NOyKa y BE3U ca MOJUTHKOM PYPaHOT
pas3Boja. YTBplyjy UMHHOLE KOjU IOTIPUHOCE YCIeXy WiIu Heycnexy cupoBohema UITAP/L 111
nporpama, YKJby4yjyhu OIp>KUBOCT pajilbul U TIPENO3HaBakhe HajOOJbUX MPAKCH.

(5) U3Beritaju o0 BpeHOBamkY 00jalllibaBajy MPUMEEHECHY METOI0JIOTH]Y M YKIbYUY]Y HPOIICHY
KBaJIUTETA MOJ]aTaKka U Haya3a.

(6) Kanurer n ummmkanyje speanosama npouewmyje UITAP/] Ynpasibauko Teno, MITAP/] 111
Onbop 3a npahewe u Komucuja.

(7) Pesynratu nperxogHor (EX-ante) BpeqHOBamba U IEPUOJUYHOT BPEIHOBabA Y3UMajy ce y 003Hp
TOKOM IIMKJIyca porpaMupama 1 CripoBolermna.

YJIAH 57. MPETXOAHO (EX-ANTE) BPEJTHOBAIE UITAP/ 111 [TIPOT'PAMA

(1) TIperxommuo (ex-ante) BpeaHoBame YnHU cacTaBHu Jeo u3pane UTTAP/I Il nmporpama y nusby
ONTUMU3AIU]jE pacojiesie OYIETCKUX CPpeCTaBa U MoOOJbIIamha KBAIUTETA TPOrpaMUpPaba.
Wnenrudukyje u onemyje CpeamopodHe U AyropodHe norpede, ujbeBe Koje Tpeda noctuhu,
OUYEKHBAHE pe3yJiTare, KBAHTU(PUKOBaHE [IUIBEBE, JIOIATy BPEIHOCT YHH]jeE, OTCET Y KOjeM Cy IHJbEBH,



y ckiany ca wiaHoM 16(7) @OIIA, yzetu y 003up, CTedeHa 3Hama U KBAJIUTET MOCTYIaKa 3a
cupoBoleme, mpaheme nmporpama, BpeAHOBAKkE 1 (PHHAHCH]CKO YIIPaBIbake.

(2) Penry6sinka CpOuja ocurypasa Ja BpIIHIall MpeTxoaHor (eX-ante) BpenHoBama Oy/ie yK/bydeH y
npouec pazsoja UITAP/I Il nporpama, SWOT ananusa, kpeupama Jioruke naTepBernyje [Iporpama n
ycIocTaBJbama nuibeBa [Iporpama.

(3) Iperxoano (X-ante) BpemHOBamE ce CIPOBOAU Y OKBHPY oAroBopHocTH Pernyonuke Cpouje.

YJIAH 58. IINTAH BPEJTHOBABA 3A UITAP/ 111 ITPOT'PAM

(1) Mnan BpeanoBama uspahyje UITAP/] Yopassauko teno 3a UTTAP/ 11l nporpam y ckiagy ca
wraHoM 56. ODIIA, y3 koncynranujy ca HUITAK. Ilnan BpegnoBama ce mogaocu UTTAPJT 111
Opnbopy 3a npaheme HajkacHUje TOAWHY NaHa HakoH ycBajama UITAP/] 11l nmporpama ox cTpane
Komucwije.

(2) UTTAP/] Ympaessauko temo u UITAP/I I Ox6op 3a mpaheme KOpUCTe IIaH BpeIHOBambA 1.

(a) ucnurajy manpenak UITAPJ] Il nporpama y morieay meroBux IujbeBa moMohy mokas3aTesba
pe3yiTaTa U, 1o oTpedu, moKaszaresba yTHIA)ja;

(6) mobospmajy kBamuter UITAP/I Il mporpama u meroBo cpoBolheme;
(B) mcrintajy npemiore 3a cymtuncke npomene UITAP/ 111 nporpama;
(T) mpunpemMe NepuoANYHO ¥ HaKHAIHO (EX-POSt) BpeJHOBAbE.

(3) UTTAP/] Yupasreauko Teno cake roguHe m3emrasa UITAP/] 111 Ox6op 3a nmpaheme o
pe3yATaTiMa MOCTUTHYTHM y OKBHPY IJIaHa BPeTHOBaa, y3 JOCTaBJbambhe MpruMepaka PeBu3zopckoM
oprany. [Iperien akTHBHOCTH YKJbYUEH j€ y TOAMIIBGY U3BEINTA) TpeaBul)eH diaHoM 61.

YIAH 59. IEPUOJVUYHO BPEJHOBABE

(1) Axo Komucuja cMatpa aa je motpeOHO, BpIIU Ce IEPHOANYHO BpeTHOBame, y Tpehoj romquHm ox
rOJIMHE JIOHOIIICHa IPBE OJUTYKE O IMMOBEpaBamy MOCIIOBa cripoBohema Oynera 3a UTTAPJT 111
porpam.

(2) IlepnoguvHO BpeqHOBamk-E Mpeasiake Mepe 3a modospmame kBanmurera MITAP/] 11l mporpama u
BEroBOT cripoBolema 1o notpedu. Penyonuka Cpouja moceOHO ocurypana Jia IepUOIMIHO
BpenHOBame ucruta nmovyetHe pesynrare MITAP/] Il mporpama, muxoBy yckialeHocT ca
npeTxoAHuM (eX-ante) BpeHOBambEeM, BXKHOCT IIMJbaHUX BPEAHOCTH U IUJbEBA U OIICET Y KOjeM Cy
nocturayt. Takohe, npornemyje kBanuteT npahema U cipoBolhemke Mporpama, Kao 1 HCKYCTBO
CTEUEHO IIpH yCIIOCTaBJbamy cucteMa 3a cpoBoheme UITAP]I I nmporpama.

(3) llepronuuno BpegHoBame ce qoctassba UITAP/I 111 Onbopy 3a npahewe u Komucuju no 31.
nenemMOpa rofivHe HaBeIeHe y CTaBy 1. OBOT WiaHa.

(4) Iopen nporiene u3 wiana 56(7), UTTAP/] 111 On6op 3a npahewe, UTTAP/] Ynpasspauko Teio u
Komucuja pazmarpajy yruuaj Bpeanosama paau anaiauze UTTAP/I 11l nporpama.

(5) UTTAP/] Ynpasspauko tesio Komucujy odbaBemTaa o npahemy nNpenopyka y U3BeITajy o
BpenHoBawy. Ako Permybnnka CpOuja He TocTaBU U3BEIITaj O IEPHOAMYHOM BPETHOBAGY JI0 IaTyMa
U3 cTaBa 3, mpuMemyjy ce oapende wiana 39(5).

YJIAH 60. HAKHAJIHO (EX-POST) BPEJHOBAIE



(1) HajkacHuje xpajem mpBe roAMHE HAKOH Ieprojia cpoBohema nporpama, Pemyonuka CpOuja
npunpeMa HakHaHo (eX-post) BpenHoBamwe UITAP/I 111 nporpama. Taj u3seintaj he 6uth 3aBpiieH u
noctassbeH KoMucuju HajkacHUje 10 Kpaja Te TOANHE.

(2) Ha ocHoBy Beh mocTynHuX pe3ynraTa BpeIHOBamba, Kao U MUTama U3 BpeAHOBaka OUTHHX 32
WITAP/I I1I nporpam, HakHaIHO (EX-POSt) BpenHOBame 00yxBaTa KOpUIihemne CpecTaBa u
nenotBopHOCT U epukacHocT UTTAP/I I mporpama, kao u leroB yTuilaj u yckiaheHoct ca
npeTxoAHuM (ex-ante) BpeaHoBambeM. OOyxXBaTa YHHUOLE KOjH JOTPHHOCE YCIEXY HIIH HEYCIEXY
cupoBohema, nocturayha UITAP/I Il mporpama u pesynrate, yKibydyjyhul BUXOBY OAPKUBOCT.
M3Bonu 3axspyuxe Baxue 3a UTTAP/I III nporpam u mpoliec mpolupema.

(3) Ako Peny6iinka CpOuja He JOCTaBY M3BEIITaj HAKHAAHOT (EX-POSt) BpeaHOBamA 10 1aTymMa U3
ctaBa 1, mpumemyjy ce onpende wiana 39(5).

HACJIOB 3: U3BEHITABAIBE
WIAH 61. TONIIHBU N 3ABPIIHU U3BELITAJU O CITPOBODBEBY

(1) Ho 30. jyna cake HapeaHe TOAMHE HAKOH ITyHE KaJleHaapcke roauHe cipoBohema UITAP/] 111
mporpama, UITAP/] Yupasspauko Teno, HakoH koHcynTanmja ca MITAP/] arenmijom, cactaBiba
roauime u3BemrTaje o cnposohemy UITAP/I I mporpama 3a npeTxoaHy KaJleHAapCKy TOJUHY, Y
ckiany ca wiaHoM 62(6) OOIIA. [Ipeu mogreTn U3BemTaj 00yxBara KaieHaapcke rogauae ox 2021.
TO/IMHE T1a HaJlaJbe.

(2) UTTAP/] YnpaBibauko TeJIO cauumbaBa 3aBpLIHY u3BeTaj o cuporohemy UITAP/ 11 mporpama.
3aBpITHN U3BEIITaj CE MTOJHOCH HajKACHUje MECT MECEIl HAKOH KPajier TaTyMa MPUXBATIbHBOCTH
TpoukoBa y okBupy MITAP/] III mporpama y ckiany ca unanoMm 29(4) OOIIA.

(3) Fomumimu u3BemTaju o cripoohemy UITAP]I 111 mporpama o0yxBatajy NpeTXOAHYy KaJICHAAPCKY
TO/IMHY U YKJBYY]Y IOJIaTKe TPETXOIHE KAJICHIapCKe TOIMHE, KyMyJaTHBHE (PMHAHCH]CKE MOJATKE U
nonatke Aooujene mpahemem 3a untaB nepuoy cripoBohema MITAP/] 111 mporpama, kao u rpymucane
tabene 3a npaheme. 3aBpiHu n3Benitaj o cnposohemy UITAP/] Il mporpama oOyxBarta ynTaB
MIepHO/I CIIPOBOleha M MOXKE J1a YKIbYYH U TTOCIIC Y TOJUIITGN 3BEIITa].

(4) UzBemtaju u3 cTaBoBa 1. u 2. OBOT 4iaHa MIaJby C€, HAKOH HCIIMTUBAakba U 0J100perma 01 CTpaHe
UITAP/ 111 Onbopa 3a npahewe HUTTAK, xoju ux nogaocu Komucuju, y3 g0cTaBsbamke NMpuMepaka
HAO u PeBusopckom oprany.

(5) CBu roauIIkby 1 3aBPIIHY W3BEIITAjH O CIIpOBOhewY yKIbyUyjy cienehe nadopmanmje:

(a) cBaky mpoMeHy ONIITHX yclioBa o BaxkHOCTH 3a cripoBoheme UITAP/I 11 mporpama, moce6HoO,
TJIaBHE COLIMO-€KOHOMCKE TPEHI0BE, TPOMEHE HAIlMOHATHUX, PETHOHATHUX WIIN CEKTOPCKUX
MIOJINTHKA U, TIpeMa NoTpeOu, BUXO0B yTHIaj Ha nocieanocT u3Mmely nomohn UITAP/I 111 nporpama u
ocTanx (PMHAHCH]CKHX MHCTpYMEHAaTa Y HUje;

(0) Hampeak y cripoBohjey MPHOPHUTETA U Mepa Be3aHMX 3a ocTBapeme besa MITAP/] 111
nporpama y OJHOCY Ha (PMHAHCH]jCKe NO/IaTKe, 3ajeJHNYKMX U CeHU(PHUIHUX TT0Ka3aTesba 3a Mporpam,
KBaHTH(QHMKOBaHUX IIMJFHUX BPEIHOCTH, YKIbYUyjyhH POMEHe BPEHOCTH MOKa3aresba pe3ysrara,
Tamo TJe je To moTpedHo. JJocTaB/heHH MoIaly ce OJHOCE Ha BPETHOCTH 33 TIOKa3aTesbe 3a MOTITYHO
CHIpoBeJieHe onepanuje u Takohe, Tamo rae je moryhe, umajyhu y suny ¢asy cupoBohema, 3a
n3zabpane onepanuje. Takohe, ycrocTaB/bajy CHHTE3Y Hajla3a CBUX BPEIHOBama MIPOrpaMa Koju Cy
OWJIM TOCTYITHU TOKOM MPETXO/HE KaJeHIapcKe roinHe, OUIIo Koja MUTamka Koja yTH4y Ha
CIIpOBOhemE MporpaMa 1 Npeay3eTe Mepe;



(B) puHaHCHjcKe 00aBe3e M TPOILIKOBE MO Mepama, Kao U Mperiies Npeay3eTHX aKTUBHOCTH BE3aHUX
3a IUIaH BPEIHOBAbA;

(1) xopake xoje je mpexyseno UITAPI Ympasssauko teno, UTTAP/] arernnja u UITAP/ 111 On6op 3a
npaheme y by OCUTYpama KBAJIUTETA U JISJIOTBOPHOCTHU CIPOBOl)ema, TOCEOHO:

1. IperJie; CBUX 3Ha4ajHUX Mpobiema Ha Koje ce Haumwio y cipoohersy UITAP/I 111 mporpama u cBe
Ipexy3eTe aKTUBHOCTH, YKJbYUyjyhu Ipenopyke 3a KOPEeKIHje U3BPIIEHe ¥ CKIIaTy ca CTaBOM &;

ii. mperyient pe3ynrara KOHTPOJIA CIIPOBEACHHUX 110 MepaMa U OTKPUBCHUM HETIPABUIIHOCTHMA;
iil. ymoTpeby TeXHHUYKE MOMON;

V. Kopake Mpeay3eTe 3a aHraKOBambe JIOKATHUX Tena y Behoj mepu;

V. KOpake npejay3ete 3a ocurypame npomoruje UTTAP/] 111 mporpama;

Vi. Mo/IaTKe KOjU MOKa3yjy Jia CpejicTBa YHHUjE JONykYjy (PHHAHCUpame pacrofiokuBo y Pemyomuiu
Cpbuju.

() xoparu mpeay3eTH 32 OCUTypamke KOOPAWHAIIM]E YKYITHE IPETIPUCTYITHE ToMOohH YHHUje U3 WiaHa
4;

(h) dbuHaHcHjcke Tabene kKoje MpUKasyjy TPOLIKOBE Y HUje, HAIIMOHAIHE M YKYITHE TPOIIKOBE 110 MEPH
W/WJIH CEKTOpY;

(e) mperyen akTUBHOCTH KOje Cy PEAy3eTe y Be3U ca IUIAHOM BPEAHOBama y CKIaAy ca 4IaHoM 58;

(k) omHMC CIPOBEACHUX aKTHBHOCTH 3a CIIPOBONEhE MIaHa aKTHBHOCTH BUJBHBOCTH M KOMYHHKAIIW]je
H3 wiaHa 32.

Canpikaj 1 Ipe3eHTaIrja TOAUIIHET U 3aBPITHOT M3BEIITaja O CIPOoBOlemy 3aCHUBA]Y ce Ha
cMmepHunama Komucyje.

(6) Komucuja hie obaBectutu Penyonuky CpOujy y poky ox 15 pagHux aaHa oji gatyma mpujema
TOJIMIIELET U3BENITaja O CIPOBOhCHY aKO OH HUje MPUXBATILUB, 4 Y CyPOTHOM cMmatpahe ce
MPUXBATIEUBHM.

(7) Komucuja hie obaBectutu Penyonuky CpOujy 0 CBOjUM 3alakakbuMa y POKY OJ] TPH Mecela O
JaTyma npujemMa TOIUIIBET U3BEITaja O CIPOBOhEY U Y POKY OJ YUSTUPH MECEIH OJ1 AaTyMa
MpHjeMa KOHAYHOT U3BEIITaja 0 CIIpoBohemy. Ykomuko KoMrcuja He 1ocTaBy 3anaxkama y THM
POKOBHMMa, U3BEIITaju hie ce cMaTpaTu 0JI00PSHUM.

(8) Ykonuko, HakoH mperiena Komucuja ynytu komenrape Penyonuin CpOuju y Be3u ca muTamuMa
Koja 3Ha4ajHo yTuuy Ha cripoBoheme UIIAP/] 11l mporpama, Peny6nuka Cpbuja obasemraBa
Komucujy 0 akTHBHOCTHMA MPETy3€TUM Y BE3H ca THM KOMEHTapUMa y pOKy O TpU Mecela.
VYxonuko Komucuja, He noBosiehn y nmutame 0UTyKy Kojy Tpeba ToHeTH y ckiany ca wi. 50 u 51,
PerryOmuimm CpOuju ripernopy4dn KOpeKIrje yeMepeHe Ka Mo0oJbIlIamky JeIOTBOPHOCTH npahema
MporpaMa Wi apaHxmana y Be3u ca ynpassbameM UITAP/] I1II mporpamom, Penyonika Cpowuja hie
HaKHA/HO NPEACTaBUTH KOpakKe Koje je mpeay3ena 3a modoJbuiame npahema nporpaMa uiu
apamXKMaHa yrnpaBJbamba, Wik he 00jaCHUTH 3allITO HHUjE TAKO MMOCTYIMIIA Y POKY O TPH Mecelia o
npujema komenrapa Komucuje. UTTAP/I III Onbop 3a nmpaheme Mopa OUTH 00aBEIITEH O OBUM
AKTUBHOCTHMA.

OJEJ/bAK VII 3ABPIIIHE OJIPEJABE



YJIAH 62.

Ysanou ox 81. 10 84, kao u o7 88. 10 91. PDITA ce npumeryjy mutatis mutandis Ha oBaj
Cnopaszym.

YIAH 63. IPUMEHJBMBOCT CEKTOPCKOI" CIIOPA3YMA 3A UITA

Cekrtopcku criopazymu nornrcanu y oksupy UITA mzmely Komucuje u Pemrybmke Cpbuje
npuMmernBahe ce Ha momMoh Koja je 0JoOpeHa Ha OCHOBY MPETXOIHUX MPETIPUCTYITHIX
WHCTpYMEHaTa, 0K Ce TaKBa MIOMON He 3aBpILH Y CKJIaay ca yCIOBHMA peneBaHTHUX CeKTOPCKUX
cnopa3zyma. Mehytum, ai. ox 47. mo 51. oBor cropazyma nNpuMemYjy ce y TOTJIeay TPOIIKOBa y
okBupy UITA kazna je mokpeHyT nmoctynak (PMHaHCH]CKOT MOTBphHBama pauyHa WM MOTBphUBamba
ycarjaneHOCTH TPOIIKOBAa HAKOH CTYIIama Ha CHAry OBOT CIIOpa3yMa.

UJIAH 64. BULIA CUJIA 1 U3Y3ETHE OKOJIHOCTU

1) Hujenna crpana HHje OAroBOpHA 3a OMIIO KAKBO HEUCITYHhaBamke CBOjUX 00aBe3a U3 OBOT
CTIopa3yma ako je y clly4ajy BHIIE CHJIE WM U3Yy3eTHUX OKOJHOCTH CIIPEUCHA Y U3BPIIABAY WITH
OJUTa’Ke W3BpIIaBambe THX 00aBe3a.

2) Y ciry4ajy BHIIlE cHjie WM H3y3eTHUX okoiHocTH Ouhe ob6asemTena UITAP]] arernnja u HAO y
nucanoj opMu, ca peJieBaHTHUM J0Ka3uMa KOju cy 3a70BosbaBajyhu u 3a UTTAP/] arenumjy u 3a
HAO, y poxy ox mieTHaecT paJHUX JaHa O] JaHa Ka/a je KOPUCHUK WITH JIUIIE KOj€ Ta 3acTyma y
MOTYNHOCTH /1a YIMHH TaKO.

UJIAH 65. AAPECE 3A KOMYHUKALINIY

CBa KOMyHHKaIHja y Be3U ca OBHM CITIOpa3yMOM IIajbe ce Ha cienehe aapece:
(1) 3a cBy KOpECIIOH/IEHITH]Y OCUM OHE U3 Tauke (2):

3a EBporicky yHU]jy:

European Commission

Directorate General for Agriculture and Rural Development

Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance

Rue de la Loi 130

BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement_en

3a Penyonuky Cpowujy:

MuHHCTap 32 €BPOIICKE WHTETrpalyje
Hammonanau UITA koopaunarop (HUITAK)
Hemamuna 11, beorpan, Cpbuja

daxkc: +381 11 3617 597

E-maunn: kabinet@eu.rs



(2) 3a xopecnOHICHIIN]Y KOja Ce OJHOCHU Ha MoJiaTKe HaBeneHe y wiany 51(2) @ODIIA, aapece cy
cnenehe:

3a EBporicky yHHjy:

European Commission

OLAF — European Anti-Fraud Office

Directorate C

30, Rue Joseph Il

BE — 1049 Bruxelles

Website: http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm
3a Perrybmuky Cp6Owujy:

MunucrapctBo ¢puHaHcuja Pemyonmke Cpouje

Onesbeme 3a Cy30ujame HEMIPaBUIIHOCTU U TPeBapa y MoCTynamy ca PUHAHCHjCKUM CpeACTBHMA
EBporncke yuuje (ADOKOC)

Kueza Munoma 20, beorpan
Tem: +381 11 7652 364
Anpeca enexktpoHcke nommre: afcos.serbia@mfin.gov.rs

YJIAH 66. HEYCKIIABEHOCT U PACKI/ CIIOPA3YMA

He nosonehu y nurame wian 90. ®DIIA, y cnyuajy na Komucuja otkpuje HeyckiaheHOCT ca
obaBe3ama U3 OBOr'a Criopa3yma, OHa:

(a) obasemraBa PerryOnuky CpOujy o cBojuM Hamepama, y3 00pa3iokema 0 OnpaBlaHOCTH(Ma), H

(0) uma mipaBo xaa, y Besu ca UITAP/] Il nporpamom, He noBoaehu y nurame Omiyke u3 wianosa 50.
uSl:

1. HanpaBu puHaHCH]jcKe Kopekuuje npema Penyomuum CpOuju;
ii. o0ycraBu Tpancdep HoBua Perny6mum Cpbuju;
iil. cy3ApIKHU ce of pely3uMarma CBUX HOBUX (DMHAHCH]CKMX 00aBe3a oJ] cTpaHe YHHje, U

iv. o moTpedu, packrHe 0Baj Criopa3yM MOUYeBIIN O] TPEHYTKA KaJia je HeyCKIIal)eHOCT PBU MMyT
OTKpHBEHA.

YJIAH 67. CTYIIAILE HA CHATY

Ogaj Criopa3zyM CTyla Ha CHary Ha JaTyM KaJia ce CIiopasyMHe cTpane Mel)ycoOHo obaBecTe mHMCcaHUM
MyTeM 0 0100pemy y CKIaay ca BaxxehnM yHyTpalImbuM 3aKOHOIABCTBOM M TIPOLIEyPOM CBAaKe O
CIIOpa3yMHHUX CTpaHa.

YJIAH 68. IOTIIMCHUBAIE

OBaj criopa3yM ce caunmbaBa y JiBa IpUMEpKa Ha SHIJIECKOM je3UKYy.

[ornucan 3a u y ume Bnane Penyonuke Cpouje, y beorpany, nana 03.04. 2023. roaune



ox crpaHe rocnolhe Tame Mumryesuh,

MunucTap 3a eBpoIncKe HHTerpamnuje,

Hauuonaanu UITA koopaunatop (HUITAK)

[lorrncan 3a u y ume EBponicke xomucuje, y bpuceny, mana 02. maja 2023. roguHe

oa ctpaHe rocnonuHa Mr Wolfgang BURTSCHER ,

I'eHepaJiHu TUPEKTOP 32 MOLONPHUBPENY U PYPATHHU Pa3Boj

Jeserupanm ciay:x0eHUK 3a o100paBame

AHEKCH
AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKIIMJE CUCTEMA UHTEPHE KOHTPOJIE

CTpyKType, Oprany 1 Tejia CHCTeMa HHTEpPHE KOHTpoJie Kako je yrBpheno y wi. 10(1)(B) u 10(2)

ODITA nmajy opraHu3allMoHy CTPYKTYpy Koja uM omoryhasa na usBpiie cieaehe rnaBHe QyHKIHje y

Be3u ca Tpomkosuma UITAP/] nporpama:

OCHOBHU TIPUCTYTI 3a A0feny (DYHKITHja ¥ OATOBOPHOCTH yTBphyje ce y ckiaay ca cienehom

TabeaoM:

Onmre
bynkuuje

IToceone
dyukuuje

Yunpas/bauka cTpyKTYypa

HITAP/I YnpaB/bauko
Teno/UIIAP/] arenumja

Temo 3a
MOJAPUIKY
HAO

PauyyHoBoaCTBEHO

TE€J0

HUITAPJ
areHuuja

HUITIAP[
Ynpasmbauko
Tesno

DyHKIHUje
ynpaB/bama

Onabup Mepa

*

[pahemwe
nporpama

VYnpasibame
HUIIA 111
padyHuMa u
(bHAHCH]CKUM
oreparfjama

BpenHoBame

W3BemraBame

Koopaunanuja

DyHKIHje
miahama

OnoOpeme u
KOHTpOJIa
Mpey3eTux
obaBe3a




OnobOpeme u
KOHTpOJIa *) *
miahama

N3Bpiiewe
miahama

Kmmxeme
oOaBe3a u
wiahama

VYpapipame
JyTOBUMa

HpxaBHa
OnarajHa

Omabup
mpojekara

JaBHOCT

DyHKIHUje

0O06e30ehuBame
crnposohema

eukacHor
(hyHKIIMOHUCambA
crcTeMa HHTEpHE
KOHTpOJIE

DyHk1Uje WNurepna
peBu3Hje peBu3nja

VY cnydajy n1a je o3HaueHa kao HeobaBe3Ha (*), pyHKIMja ce MOXKe JOAETUTH 3aBUCHO OJ1 BEJINUMHE,
OZI'OBOPHOCTH U OCTAJINX MOCEOHNX KapaKTEPUCTUKA CHCTEMA YIIpaBJbamba U KOHTPOJIE.

Ocum axo Komucuja U3pHUUTO U EKCTUTUIIMTHO OJUTyYH Jpyraddje, nojena GyHKiuja u
OZI'OBOPHOCTH HE CME OMTH y CYIPOTHOCTH Ca OCHOBHUM HPHUCTYIIOM KaKO je IIPHKa3aHO Y OBOM
AHEKCYy.

DyHKIHUje yIpaB/bamha

(a) O0abup mepa: unmb oBe dyHkumje je na mpema wiany 10(1)(r) @OIIA UTTAP YipaBibauko Temno
Oy/ie 0JATOBOPHO 3a 0J1a0up Mepa U BbUXOBY BUIJBUBOCT, YKIbY4Yjyhin U n300p Mepa y OKBUPY CBAKOT
M03MBa y CKJIagy ca wiaHoM §. oBor Criopazyma.

(0) Ilpahere npoepama: ik oBe GyHKIHjE je Tpaheme NEeTOTBOPHOCTH 1 KBAIMTETA CIIPOBOhemha
UITAPJ III nmporpama. CripoBo/u ce TO3UBambEeM Ha oroBapajyhe ¢pusndke, €KOJIOIIKE U
¢uHaHCH]CKe MTOKa3aTesbe. Takole, ocurypasa aa ce onepaiyje 3a GuHaHCHpame 01a0epy y CKIIaay
ca KpUTepHjyMUMa U MEXaHW3MHMa IIPUMEEHUBUM Ha TIPOTpaM | Ja Cy y CKJIaIy ca oaroBapajyhum
npaBWiIKMa Y HUje U HAMOHATHUM MPaBIIMMA.

(B) Ynpaswarwe UIIA Il pauynuma u punancujckum onepayujama: b oBe QYHKIH]E j€ OCUTyparbe
HECMETaHOT (DMHAHCH]CKOT YIIPaBJbakha YKIbYUyjyhn eBUICHTHPAkhe aKTUBHOCTH, IPEHOC CPEICTaBa
U BpIIeHE QUHAHCHjCKUX KOPEKIHja M0 IOTPEOH.



(r) Bpeonosarme. tuib 0Be (hyHKIH]jE je TOOOJbIIAKE KBAIUTETA, AETOTBOPHOCTH M YCKIIa)eHOCTH
nomohu u3 poHmoBa YHHje, Kao u crpateryje u criporohema UITAP/I Il mporpama. BpennoBama
UCTNTY]y CTENEeH UCKOPUIINEHOCTH Cpe/icTaBa, AeIOTBOPHOCT U e(hUKACHOCT MPOrpaMUparma U lhEeroB
COLIMO-€KOHOMCKH YTHII] Ha Ae(hUHICAaHE INJBEBE U MMPHOPUTETE, U KAO OMIITE MPABHIIO, IPaTe UX
KPHUTEPHjyMH M TIOKA3aTeJbH OCTUTHYTOT yCIexa.

(m) Uzsewumasarve: b OBE (QYHKIIH]E j€ 1a OCUTYpa J]a ce O CIIPOBOhemy ImporpamMa 1 HalpeTKy
T0jeIMHAYHUX OTIepallija ¥ Mepa U3BEITaBa Ha HAYHMH KOjU MOMaXKe OCUTYPAY JISJIOTBOPHOT U
eukacHOT cripoBolera Mepa, KopumhemeM oaroBapajyhux nHpopMaIMOHUX U KOMYHHUKAITHOHUX
cucrema.

(h) Koopounayuja: unss oBe PpyHkuuje je Boheme u npaheme paga UTTAP/ 111 Onbopa 3a npaheme
KaKo je yrBpheHo y unany 53. @DIIA, npyxamem TOKyMeHaTa MOTPeOHUX 3a paheme KBaTuTeTa
crpoBolema nporpama.

@ynknuje miahama

() Ooobpasarwe u konmpona npeyzemux obaseza u niakarwa: B 0Be GyHKIH]E je yTBphHBabe 1a
Cy 3aXTEBH 3a 0100paBame Olepalyja ¥ HaKHaJHOT H3HOCA KOju Tpeda J1a ce UCIUIaTH TOJHOCHOIINMA
3axTeBa WU lbUXOBUM MyHOMOhHHUIIMMA Y CKIIady ca cliopa3yMuMa U MPUXBATIBHBHU 32 3aTPasKEHY
nomoh YHuje, mTo yKiby4yje, u3Mel)y ocTaor, aIMUHICTPATHBHE U, TI0 IOTPEOH, KOHTPOJIE HA JTUILY
MecTa, HApOUUTO OHE KOje €€ TUUY 3aKOHUTOCTH U PEryJapHOCTU TPOILIKOBA!

(ii) mpoBepa NPUXBATIBEUBOCTH 3aXTEBa 32 0100paBambe U 3aXTEBA 3a UCILIATY;
(ii1) mpoBepa ycknaheHocTH ca obaBe3ama Mpey3eTUM U3 0JJ00PEHUX MpojeKarTa;

(iv) rme je moTpe6GHO, MpoBepa MOCTyIaKa HaMeTama U yroBapama 1 mpoBepa 00aBJbEHOT TOCIa WIH
NPYXCHUX YCIIyTa;

(V) mpuMeHa HEeONXOIHUX KOHTPOJIA, YKJbY4yjyhu mpoBepy Moryhnx BeIITauKH CTBOPEHUX yCIIOBA 32
HCIUIATY.

Kontpone mory ykibyunBatu nposepe npe ofgadupa npojexara, HOHOBHO MEPEH-E, IPOBEPE KOIMUIHHE
W KBaIMTETa po0e Wi MPYKEHUX YyCIIyra, aHaN3y WM KOHTPOIY Y30pKa, IpoBepe Npe HcIriare,
HakHajHe (EX-POSt) mpoBepe ucIIaTa u cBe mocedHe onpeade 3a CrpoBoleme cropasyma y morieay
MPaBUIHOCTU M UCTIPaBHOCTHU TpouikoBa. Kako Ou ce yTBpauia NpaBUIIHOCT U UCIIPaBHOCT, KOHTPOJIE
YKJbYY]y, TI0 OTpeOH, NCIIUTUBAKHA TEXHUUKE MPUPO/IE, ITO MOXKE YKIbYUHBATH EKOHOMCKO-
(uHaHCH]jCKe MPOILICHE U poBepe creln(UIHE MOJbONPUBPEIHE, TEXHUUKE WIHM HAyYHE IPUPOJIE.

(0) Uzspuwerve ucniama: MIb OBe QYHKIH]jE j€ AaBambe WHCTPYKIHja (PMHAHCH]CKUM CITy:kOama
UITAP/] Yupaempaukor tena/UTTAP]] arennuje, wiu y oarosapajyhum ciryuajeBuMa, BIaJiHUM
KaHIeJlapyjama 3a UCIUIaTy, J1a UcIuiaTe 0100peHr H3HOC MOJHOCHOIMMA 3aXTeBa (MIIH lbUXOBUM
myHOMOhHUITIMA).

(B) Krnouorcerwe obasesa u naahara: b oBe (PYHKIIMjE je eBHCHTHPAakE CBUX 00aBe3a U UCIUIATa Y
3aceOHe Kmure pauyHa 3a TpoikoBe MITAP/I Il nporpama, mro je 00MYHO Y OOJIUKY €IeKTPOHCKOT
cucremMa o0paje mojaTaka, Kao 1 MpuIipeMa nepuoIuiHuX Iperieaa TPoIKoBa, yKibyuyjyhn u3sjase
o TpomkoBruMa Komucuju. Y kmurama pauyHa, Takole, ce eBUICHTHPA]y CpellcTBa Koja (huHAHCUPajy
UITAP/ 111 poHnOBH, HAPOUUTO Y BE3H Ca HEPELICHUM JTyKHHULIIMA.

(r) Ynpasmware dyzosuma: Lnib oBe QyHKIHjE je ycriocTaBbamkbe CUCTEMA 32 IPU3HABAHE CBUX
JOCTIENTUX U3HOCA U 32 €BUICHTHPAhE CBUX TAKBHX JIyTrOBa Y KIHU3U IYy)KHHUKA, YKIbYUy]jyhn
HETPaBUITHOCTH, TIPE BbUXOBOT MpHjeMa.



(n) Apotcasna bnazajna: 1asb oBe GyHKILH]E j€ OpraHU30Bambe OAHKOBHHUX pauyHa, TPAKEHE
cpenctasa ox Komucwuje, mpoBepa mocrojama 1 UCTIPABHOCTH elleMeHaTa KohnHaHCHpambha,
onoOpaBame nperoca UITAP/] 111 cpencrasa oq Komucuje xa MITAP/] areHiuju wiv KOpUCHUIINMA,
u ¢pUHaHCHjCKa KOMYHHKanja ka KoMucuju, mro ykibydyje TpoMeceuHe 3axTeBe 3a mahame u
TOJUIIIHE U3jaBe.

Opranmnzamyona CTpyKTypa npeasuha jacHy AoAeny OBianthema 1 OATOBOPHOCTH HA CBUM
OIlepaTUBHUM HMBOMMA U pa3/iBajame (GyHkuyja miahama u3 cr. (a), (0) u (B), unje ce OArOBOPHOCTH
yTBplYjy Y OpraHu3aIiiioH0]j MEMH.

dyHKHje cnpoBohema

() Ooabup npojexama: b oBe QyHKIHM]jE je 0madUp MpojeKara y CKIaay ca KpUTEPHjyMUMa,
MEeXaHM3MFMa U TpaBuiinMa Koja ce nmpuMernyjy Ha UITAP/] 11l mporpam. Y n3y3eTHUM ciy4ajeBuUMa,
oBy ¢yHkimjy Moxe Bpmutu UTTAPJ] Ynpasspauko teso 3a mepe ,,CripoBoheme TOKaATHUX
cTpareruja pypanHor pa3eoja — LEADER npuctyn” u ,, Texauuka momoh”.

(6) Jasnocm: nnsbeBu oBe (PyHKITHjE CY:

(i1) o6jaBipHBam-€ TTO3MBA 32 MMOAHOMICH:E 3aXTE€BA U 00jaBJbUBAHE KPUTEPH]jyMa MPUXBATIEUBOCTH,
yKIbY4yjyhu HHpOpMaIije 0 yroBOpHUM oOaBe3amMa U MOTyhnuM caHKIMjaMa y ciydajy
HeyckiIal)eHOCTH ca HaBeJeHnM o0aBe3aMa H, 110 MOTpeOH, n3aBame 0100paBama 3a 3a0unbabe ca
panom; u

(iil) mcTuname yjore YHUjE H OCUTYpaBambe TpaHCIIapeHTHOCTH noMohu YHuje.

(B) Ilposepwusocm u moeyhnocm xowmpone mepa: UITAP]] Ynpasisauko teno u UTTAPJ] arenmumja
he 06e30emuTn nmpeTxoaHy (ex-ante) mporeHy MpoBEPJHUBOCTH K MOT'YRHOCTH KOHTPOJIE Mepa
yrspyaenux y UITAP/] 11l mporpam, y ckiamy ca AHexcoM A, oapendom 6a(3)(0) u ompendom
66(1)(a) ODIIA.

UITAP/[] Yupaspauko teno u UTTAP/] arennuja, he npemy3eTu npolieHy NpoBEpJEUBOCTH
MoryhHoCTH KOHTpOJIe Mepa TokoM cripoBohema UITAP/] Il mporpama.

(r) Obesbehusarve ygeperba o epurachom QyHKYUOHUCAY cucmema YHympawurse KOHmpoJe: 1AJb
oBe (YHKIIMje je KOHTUHYHpaHa poBepa J00por QyHKIIMOHHUCAkA CUCTEMa YHYTpaIIlhe KOHTPOJIE,
yKJbyuyjyhu HeonxoaHe Mepe 3a npaheme Hanasza peBu3uje U OTKPUBEHUX HETPABUITHOCTH.

dDyHKUNje peBU3Hje

Unmepna pesusuja: iusb oBe GYHKIM]jE je A2 OCUTypa BPIICHE PEIOBHUX CHEIM(OUIHUX aKTUBHOCTH,
Kako OW ce BHIIIEM HHBOY PYKOBOJCTBA 00€30€/110 HE3aBUCHHU TPETJIC]T MTOICHCTEMA.

AHEKC 2. OKBUP UHTEPHE KOHTPOJIE
VY cepxy Anekca b ®DIIA, npumemnyjy ce cnenehe oapenoe:
1. KonTposaHna cpeauna
Omnure gonyHcke oapende Onesbka 1 Anekca b @PDIIA
Henerupame

Jleo unu cBe QYHKIMje BPEHOBARA, H3BEIITABAKA, OBJIaIhema 1 KOHTpose? Mory ce aenerupaTu
JPYTUM OpraHuMa T0J] YCIIOBOM JIa Cy UCTIYH-CHU cliesiehn YCIIOBH:



(1) Mopa ce ckIomuTH MHCaHU CIOPa3yM KOjU HaBOJH, MTOpEN ACIETHpaHnX 3aJaTaKa, IpPUPOIY
nH(popMaIija u mparehy JOKyMeHTallljy Kojy Tpeba JOCTaBUTH JeNIerHpaHOM €HTUTETY U POK Y
KOjeM UCTH Mopajy OuTu noaneTH. Taj copazym Mopa OMOTyhuTH JeJIeTUPaHOM EHTUTETY
ycknaheHocT ca 3axTeBuMa u3 AHekca b @DIIA u oBor Anekca. Mopa ce ocurypati HeomnxoJaH
PEBU30OPCKH TpAr.

Criopasym npeaBula mpucTym of] cTpaHe MmpomnucHo opnamrheHnx npeacraBanka Pemyonmke Cpouje
win YHuje uadopmanyjama koje 00e30ehyje nenerupato Teno, a 3a 4ujy u3pamay nocemnyjy
opnamrhema, yKIbydyjyhu HCTpaXUBarmba 3aXTeBa Off CTPaHEe THX CIYKOEHHKa, CIIPOBOleme poBepa
mpojeKara ¥ KOpUCHHKa MoMOohH 1 ocTanux NoTpeOHNX HHPOpMAaIHja HEONXOTHHUX 32 U3BPILICHE
BHUXOBHX 33/1aTaKa.

(2) IlpeameTtHe CTPYKTYpE, OPTaHU U TeJa CHCTEMa YIpaBJbamka M KOHTPOJIE Y CBUM CIIydajeBHMa
0CTajy OATrOBOPHE 3a e(hUKACHO U OJITOBOPHO ynpaBibamke npeamerae UITAPJ] momohu. OcTajy y
MOTIYHOCTH OATOBOPHE 33 3aKOHUTOCT M PETYIapHOCT OCHOBHUX TPaHCAKIIWja, YKIbYUyjyhu n
3aITUTY (UHAHCH]jCKUX HHTEpeca YHHje.

(3) OnroBopHOCTH 1 00aBe3e OCTANHX TN, TOHAjBUIIIE Y BE3U KOHTPOJIE U TIPOBepe yckinah)eHoCcTH ca
CrniopazymoM u cBuM Baxkehum cMepHuIiaMa, Tpeda jacHO YTBPAHTH.

(4) HaBeneHe cTpyKType, OpraHy U Tella CUCTeMa YIpaBJbambha U KOHTPOJIE OCUTYPaBajy Aa Tello
pacrnonaxe AeJI0TBOPHUM CUCTEMOM Kako OM ce OCUTypajlo UCIyHhaBamke BEerOBUX 3a/1aTaKka Ha
3a]10B0JbaBajyhu HaUMH.

(5) Teno nzpuumTo NMOTBphyje HABEJEHUM CTPYKTypaMa, OpraHnMa 1 TeJMa CHCTEMa YIIpaBibamba 1
KOHTpOJIE J]a OHO CYIITHHCKH UCIYH-aBa CBOj€ 3aJJaTKe M ONHCYje KopuImheHa CpeJicTBa.

(6) HaBeneHe cTpyKType, OpraHy ¥ Tella CUCTEMa YIpaBJbakba U KOHTPOJIE PEOBHO MPErieajy
JieJierpaHe 3a/1aTke, Kako OW OTBPAMIIC Jia je 00aBJbEHHU 0Ca0 3a/I0BOJbaBajyher cranaapaa u aa je
y ckaagy ca CriopazymMoM.

(7) PeBu3opcku opraH moJHOCH M3BEIITa] O JelernpaHnM (QyHKITHjamMa Kao J1a je ’hiUMa yIpaBIbaio
caMo TeJIO Koje JeJierupa.

VYcnosu HaBenenn y Taukama (1), (2), (3) u (5) mpumemyjy ce mutatis mutandis y ciydajeBima re
GyHKIMje Tena Koje aeernpa obaBiba HEKU PYTH OpraH y OKBUPY CBOjUX PEIOBHHX 3ajlaTaka Ha
OCHOBY HAI[OHATHOT 3aKOHO/IaBCTBA.

IMoceone nonyHncke oapende Onesska 1 Anexca b ®OIIA
ITo3uBame Ha Opespak 1, AHekc b ODIIA.

VY cBpxy Tauke 4.2 [Ipodecnonannu pa3zsoj Oznespka 1, Anexca b @DIIA, oOyka kagpoBa Ha CBUM
OIIEpPaTUBHMM HMBOMMA MOpa OMTH aJeKBaTHA, YKJbY4yjyhH Noau3ame CBECTH O IpeBapama.

4 dynKIMje U3BpIICHa M1ahama 1 KibKemha 00aBe3a 1 riahamba He MOTY C€ HM Y KOM CITy4ajy
JieJerupaTu.

V cBpxy Tauke 4.4 [Inanupame cykuecuje u apamxmanu 3amene Onesbka 1, Anekca b @OIIA, onmcn
MIOCJIOBA YKJBYY]Y IOCTaBJbamkhe (PMHAHCH]CKUX OTpaHNYeHha BE3aHUX 3a oOaBe3e U muahama Tery
HaJJIEKHOM 32 HOCHOLIa Ioca.

2. Ynpas/bame pU3HKOM



[0e3 momyHCKUX ofpeadu]|
3. KoHTpoJiHEe aKTHBHOCTH

Onure nonyncke oapende Ogesbka 3, Anexkca b @DIIA
O6e36eheme onroBopHe MHTEPHE KOHTPOJIE 3axXTeBa cienehe 3ajeHIYKe MMcaHe MpoIeaype:
A. Ilpouenype 3a onodpaBame 3aXTeBa 32 NOAPIIKY U 3aXTeBa 32 HCILJIATY:

(1) [lomenyTe cTpyKType, OpraHy U TeJa CHCTeMa YIpaBJbabha U KOHTPOJIE YTBPhYjy neTajbHe
MIpOLIeAYPE 3a MpHjeM, EBUACHTHPAkE 1 00paay 3axTeBa 3a 0j00paBame MpojeKara, 3axTeBa 3a
WCIUIAaTy U padyHa, YKJbYydyjyhu ommuc cBUX JOKyMEHAaTa KOji Ce KOPHUCTE.

(2) CBaku ciy>)xOEHUK OJIrOBOpaH 3a 0JJ00paBame, Ha pacloyiaramy UMa JICTaJbHY KOHTPOJIHY JIUCTY
IpoBepa Koje Tpeba CIIpoBeCTH  MOTBphyje y mpaTehoj TOKyMeHTAI|j i 3aXTeBa 3a UCIUIaTy Ja Cy Te
nposepe u3BpiueHe. [loTBphuBame ce Moke N3BPLINTH EIEKTPOHCKHUM ITyTeM. Mopa OCTojaTH JoKa3
0 CHCTEMAaTHYHOM IIperiiely, Kao HITO je y30paK, CHCTEMCKH I IUTAHCKH MPETJIE 10cia O] CTpaHe
BHIIIET CITy>kOeHUKa. AHaJm3a MPOojeKTa MOpa Ce BOAWTH Y CKIIay ca HadeIruMa J00por
(hMHAHCH]CKOT yIpaBibamba.

(3) Ucnnara 3axTeBa 3a UCIUIATy ce 0100paBa caMO HAaKOH M3BPILCHa HEOIXOIHUX ITPOBepa Kako Ou
ce ocurypana ycknaheroct ca Cropazymom. Te mpoBepe ykipydyjy OHE KOje 3axTeBa ypenda KojoM ce
ypehyjy moceOHe Mepe y OKBUPY KOjHX je momMoh 3aTpakeHa, M OHE 3aXTeBaHe y CKIIay Ca WIAaHOM
51. ®DIIA kako 61 ce crpedna WM OTKPUIIa HETIPaBUJIIHOCT U MpeBapa, HapoyuTo y3umajyhu y
0037p youeHe pu3HKe.

(4) PykoBojcTBO, Ha ofroBapajyheM HUBOY, MOpa OMTH PEIOBHO U MMPABOBPEMEHO 00ABEIITaBaHO O
pe3yATaTiMa CIpOBECHUX aAMUHUCTPATUBHUX MPOBEPa M KOHTPOJIA Ha JIMILy MECTa, Tako Jia ce
JOBOJFHOCT HAaBEICHUX KOHTPOJIA MOXKE YBEK Y3€TH y 003Up Ipe HEeTO IITO Ce 3aXTEB 3a UCILIATY
H3BpPLIN.

(5) UsBpieHe agMUHUCTpaTUBHE NIpoBepe Oulie eTabHO OnKcaHe Y KOHTPOJIHO] JIMCTH (BUIETH
TauKy 2) MPUIOKEHO] y3 CBAKU 3aXTEB 3a UCILIATY WJIM CEPHjy 3aXTeBa 3a ucraty. KoHTponHy aucTy
MpaTé U TOTBPJa O MPUXBATILUBOCTH 0I00pPEHUX 3aXTeBa 3a UCIUIATY U O IPUPOJIH, OOUMY U
orpaHMYeHUMa U3BpIICHOT nocha. [lopex Tora, mocrojahe u rapaHimja Aa Cy KpUTEPH)jyMH 32 JOJIEITY
nomohu, ykibyuyjyhu yroBapame, UCIYIBCHH U Ja Cy cBa Baxkeha npaBuia YHHjE ¥ HAIIMOHATHA
npaBuiIa, ykJbyuyjyhu u oHa neduHHCaHa y TPOTpaMy PypaiHOT pa3Boja, ucromToBaHa. M3spiena
KOHTpPOJIa Ha JIMITy MECTa OIUCYje Ce JICTAJBHO Y U3BENITAjy Y CKIaay ca WwiaHoM 15. uiu unaHom 23.
osor Criopaszyma.

AKO CBE KOHTpOJIE Ha JIMILy MECTa UM aAMUHICTpaTUBHE NIPOBEpe HUCY cBeoOyxBaTHE, Beh
CIIPOBEJICHE Ha Y30pKY 3aXTeBa 3a UCIUIATy, 0Ja0paHH 3aXTEeBU 3a UCILIATY MOpajy OUTH
HUACHTU(PHUKOBAHH, METO/Ia Y30PKOBAamba OMMCaHa, & PE3yJITaTH CBUX KOHTPOJIA U Mepe Koje Cy
npejy3ere Kako O ce OTKIOHWIA OJICTyNamba U HelpaBWIHOCTH caommteHu. [Ipateha
JnoKyMeHTanuja he OuT JOBOJbHA J1a IPYKH TapaHLH]jy Jla Cy U3BPILIEHE CBE MOTpeOHE MpoBepe O
MIPUXBATJFUBOCTH OJJOOPEHNX 3aXTEBA 32 HCILIATY.

(6) Kama npyra Tena 3aapikaBajy TOKyMeHTa (y HalupPHOM HIIH €JIEKTPOHCKOM O0JIMKY) Koja ce
OJTHOCE Ha OJI00pEeHe 3aXTEeBe 3a UCILIATy U M3BPIIEHE MTPOBEPE, Ta TeJa U MPeIMETHE CTPYKType he
YCIIOCTaBUTH MPOIEAYPE KaKo OM OCHTypalie 1a C€ CBHJICHTHPA JIOKAIMja CBUX TAKBUX JOKyMeHATa
KOjU Cy peJieBaHTHHU 3a ojapeleHy ucmary.

(7) 3axTeBu kopucHuka hie Outu 6maropemeno oopalhenu.



(8) Kpurepujymu 3a npoliieHy 3axTeBa H peiociie]] mpuopurera ouhe jacHo NeUHIUCAHN U
JOKYMEHTOBaHH.

b. lIpouenype 3a ucmiiare

(1) IlpeameTtHe cTpyKType, OPTaHU U TeJIa CHCTEMa yIpaBJbamka M KOHTPOJIE, KaKo je yTBphHeHo y
ynany 10(1) u (2) ®DIIA ycBajajy noTpebHe npolenype Kako O OCUTypaly J1a IpyKaBHa Tella MOTY
Jla HCITyHaBajy CBOje yrOBOpHe 00aBe3e 0e3 0031pa Ha Kalllkhemhe WK MPeKuIe (uHAHCHPama O]
crpane Komucuje.

(2) Hanmonanua Tena ycBajajy norpeGHe mpoueaype Koje OCUTypaBajy Aa ce UCIUIaTe BpLIe camo
KOPHCHHUIINMA Ha IbMXOB OAaHKOBHHU padyH WIN BUXOBUM ITyHOMOhHHIIMMA. YIIIaTy BPIIN
¢unancujcka cimyx06a UITAPJ] arennuje, wiu o notpeOu, BliaJuHa KaHIENapyja 3a miahama, y poky
OJ1 TIeT paJIHUX JIaHa O] JaTyMa eBHUJICHTUpama 3aayxkema Ha UTTAP/] eBpo pauyny. [Ipouenype
MOpajy OUTH YCBOjE€HE KaKko OM ce OCHTypalIo Jia CBe HCIIaTe 3a KOje HHUCY H3BPIIeHH TpaHchepH He
Oyay mpujaBJbeHE 32 HaKHAIy. AKO Ccy TakBe Uciiate Beh nmpujaBibeHe, X Tpeda MOHOBO KEMKUTH
y kopuct DoHza myTem cieaehnx MeceuHHX/TpOMECeYHHX AeKIapanija Wik y TOIUIIBAM padyHIMa
HajkacHuje. [Imahama he ce BpmmTy myTem npeHoca Ha OAaHKOBHH PadyH, U TO HA M€ KOPHUCHUKA.
OnoOpaBame HaJISKHOT CIY)KOCHHKA W/IITH HErOBOT/lbeHOT HaapeleHoT Moxke ce 00aBUTH
eNIEKTPOHCKHM ITyTEeM, TI0J1 YCIIOBOM JIa j€ OCHTYpaHa CHTYPHOCT MPEHOCa TO/1aTaka 1 J1a je
WACHTHUTET MOTIIMCHUKA YHET Y €IEKTPOHCKY CBHICHIIN]Y.

B. Ilpouenype 3a KibMKeHme

(1) IIpenmetHe CTPYKTYpE, OpPraHy M Tella CUCTEMa YIpaBJbabha U KOHTPOJIE YCBajajy MyHE U
TpaHCIapeHTHE PauyyHOBOACTBEHE NpOLEAype Y CKiIany ca Mel)yHaponHo npuxBaheHuM
padyHOBOACTBEHHM HauelMMa U CBUM BakehnM cMepHuIiama. PauyHoBoCTBEHE TIpoieype
OCUT'YpaBajy Aa Cy TPOMECEYHE U FOJUIILE N3jaBe MOTIyHE, TAYHE U [IPAaBOBPEMEHE, U 1a CY CBE
IpeLIKe WIK MPOMYCTH OTKPUBEHU M HCIPaBJLEHU, HAPOUUTO IyTeM IpoBepa U yckiahupama
00aBJBCHUX y PEIOBHUM HHTepBauMa. OcurypaBa ce KOMIIETaH PEBH30PCKH Tpar 3a CBaKy CTaBKY
yIHCaHy Ha padyHe.

(2) PauyHOBOICTBEHE TIPOLIEAYPE HALIMOHATHUX TeJla OCHIYPaBajy Jia pa4yHOBOJICTBEHH CHCTEM
MOXe Jia IPOU3BE/IC, Y €BpHMa U HAI[MOHAIHO] BaJlyTH, 32 CBaKH IPOjeKaT, yrOBOP MM MepY, YKyIaH
TpOIIIAK, HANPaBJbEH M3/IaTaK, ACTMMHYHE HCIUIATe M UCIUIaTe KOHAYHOT N3HOCA. Y KOJIMKO 110CA0
HUje 3aBpIlieH y JOrOBOPEHOM BPEMEHCKOM POKY, YTBPlYjy ce POKOBH 3a MOHUIITEeHE 00aBe3a. Takpa
MOHMIIITSHA CE Ha 0JroBapajyhu HAYMH €BUICHTHPA]Y Y PAYYHOBOJICTBEHUM CUCTEMHUMA.

I'. Ilpoueaype 3a apaHc U rapanuuje (aKo je NpUMeHUBO)

ABaHCHa HCIIIaTa ce TPETHpa Kao J03BOJbeH Tpomak 10 50% jaBHe momohu Koja ce OIHOCH Ha
MPOjeKar U Mojieke OaHKapCKOj TapaHIMjy WM €KBUBAJICHTHO] rapaHIuju koja oarosapa o 110%
ABAHCHOT M3HOCA. ABaHCH C€ HE MOTY HCIUIATHTH Y KOMOHHAIUj U ca MpedUHAHCUPAHEM, Kao IITO
ce HaBoau y wiany 11(3)(a).

[porneaype ce Mopajy YCBOJUTH Kako O ¢€ OCUTYpaJIo Ja:
1) Hcmnara aBaHca ce 0/1BOjeHO HICHTU(PHKYjE Y pa4yHOBOJCTBEHUM WIIH JOIYHCKHM €BHUJICHIIHjaMa.

2) lapannuje ce no0ujajy camo of (UHAHCH|CKUX MHCTHTYIIHMja KOje CY 0JJ00peHe 01 CTpaHe
oaroBapajyhux HaJJeKHUX OpraHa u Koje ocTajy Baxehe 10 U3MHpema WIH ONI03MBa, Ha jeJTHOCTaBaH
3axteB UITAP]] arennyje.



3) ABaHcu ce U3MUpYjy y npeapul)eHIM BPEMEHCKUM POKOBHMA, a OHH 32 KOj€ CE 3aXTeBa POK
M3MHpPEHa, MOpajy OUTH Op30 MACHTU(UKOBAHH U TapaHIIMje OIMaX 3aXTeBaHe.

Ucnnara aBanca 3a Mepy 9 ,, Texauuka momoh” cmaTpa ce Kao IpuXBaTJbuB Tporiak 10 90% jaBHe
noMohu Koju ce 0JHOCH Ha OTepanyjy U He MOJIeKE YCIOCTaBJbamby OaHKapCcKe TapaHifje Win
€KBHUBAJICHTHE TapaHIIHje.

. Ilpouenype 3a gyrose

Cau ycrnoBu npenBuljenn y Taukama o A) 1o I') nmpumersyjy ce, mutatis mutandis, na rapasimuje,
pedynaupana mnahama, ycTymbeHe npuxoje uta, koje je UITAP/] arennunja nyxHa Aa OpuKynu y
nme UITAP/I Il mporpama. UTTAP/] arenmumja he ycroctaBuTi cucTeM 3a MPENO3HABAE CBUX
JOCTICNINX U3HOCA M 32 €BUJICHIIN]Y Y JSJMHCTBEHY KEbUTY TY)KHHKA CBHX THX JIyrOBa MpPe HUXOBOT
npujeMa. Kipyra qyxHHKa ce Tperiie/ia y peIoBHIM HHTEpBaJIMMa U MPEIy3uMajy ce Mepe 3a
HAIUIaTy HEM3MHUPEHUX TyroBa.

'B. PeBuzopcku Tpar

Wudopmarnyje y morneay T0KyMEHTOBAHOT JI0Ka3a O 0100paBamy, KIbIKEHhY U UCTUIATH 3aXTEBa U
ylpaBJbalkby aBaHCHMa, FapaHildjamMa u JyroBuMa, Mopajy OUTH JOCTYITHE KaKo OH ce y CBAKOM
TPEHYTKY OCHUTYpao JIOBOJGHO JIeTaJbaH PEBU30PCKHU Tpar.

PykoBoacTBoO, Ha oaroBapajyhem HHBOY, MOpa peIOBHO U OJIATOBPEMEHO OUTH 00ABEIITEHO O
pesysTaTUMa CIIpOBEICHUX KOHTPOJIA, TaKo J1a c€ HaBeJeHe KOHTPOJIE MOTY YBEK y3€eTH y 003up mpe
UCIUIaTe 3aXTeBA.

VY Ty cBpXy, IpeJIMETHE CTPYKType, OPTaHU M TeJla CUCTEMa yIpaBibamba U KOHTpoJie yTBphyjy
noTpeOHe mpoLeaype Kako Ou OCUIypalo 4yBambe CBUX PEJICBAHTHUX JOKyMEHaTa OTpeOHUX 3a
rapaHTOBamE OJroBapajyher peBu30pCKor Tpara.

IMoceOne nonyncke oapende Onesbka 3, AHekca b ®PIIA
ITosuBame Ha onespak 3, AHekca b ODITA.

11.0Opranuzanyja Oupa 1 pa3Brja OIIITE KOHTPOIHE aKTUBHOCTH HaJl TEXHOJIOTH]jOM KaKko Ou
MOJPIKaJIa IIOCTH3AkE IUJbEBA.

VY cBpxy Tauke 11 Onespka 3, Anekca b @ODIIA, 6e30eqHOCT HHPOPMALIMOHOT CUCTEMA 3aCHUBA CE Ha
KpuTepHjymMuMa yTBpheHuM y Baxxehoj Bep3uju cneneher ctangapaa y npeMeTHoj GUHAHCH]jCKO]
TOJIUHU:

Opranunzanuja 3a mehynapoaue crangapae 27002: IIpaktudna ynyTcTBa 3a 3alITUTY HH(pOpManyja
(1SO) wm cnuusoO.

4. Undopmucame 1 KOMYHHKaIHja
IMoceone nonaTtHe oapende Onemka 4, Anexkca b ®OIIA
3a nmotpede Onerpka 4, Anekca b OOIIA.
15.1. ExcTepHa KOMyHHKaIHja

VY cBpxy Tauke 15.1 Onespka 4, Anekca b ®OIIA, npumenyjy ce cnenehe oapenode:



(i) cBaka n3MeHa y CriopazyMmy, ykJbydyjyhu U cTore npuMemnuBe oMohu uiil poKoBa U yCIlIoBa,
MOpa ce eBUJCHTUPATH, a UHCTPYKLHje, 0a3e moJaraka i KOHTPOJIHE JINCTE IPAaBOBPEMEHO
aXKypHUpaTH;

(i1) cBe CyIITHHCKE ITPOMEHE Y CHCTEMY yIpaBJbamkha M KOHTPOJIC HAKOH FlUXOBE aKpPEeIUTAIHjE U
MOBepaBama MoCcIoBa CpoBolema OylieTa MmogHoCe ce HaIIe)KHOM HaIllMOHAITHOT OpraHy (OpraHmuma)
u Komucuju, y3 npumepak PeBuzopckoM oprany, Ha TIperiiea U 0J00peme Ipe BIXOBOT CIPOBOhemka.

5. AktuBHOCTH npahema

Moceone nonaTtHe ogpende Onemka 5, Anexkca b ®OIIA
ITosuBame Ha Onespak S5, Anexkca b ODITA.

16. Opranmnzanuja 6upa, pa3sja 1 BPIIH CTATHE WK crienn(UIHe MMpoIieHe Kako 0N yTBpIuiIa aa JIu
Cy KOMIIOHCHTE MHTEPHE KOHTPOJIE TIPUCYTHE U JIa JIU (PYHKIIHOHHUIITY.

VY cBpxy Tauke 16 Onesbka 5, Aekca b @DIIA, npumemyjy ce cienehe oapenode:

(i) AHEeBHE aKTUBHOCTH M KOHTPOJIa HAI[MOHATTHHUX Teja Ha CBUM HUBouMa he ce mpatuTtu Ha Tekyhoj
OCHOBH KaKo OM ce OCUTYpao JOBOJBHO JI€TalbaH PEBU3OPCKH Tpar;

(i1) mpaheme TEXHHYKHX yCIIyTa U IEIETUPAHUX TeJa OJITOBOPHUX 3a CIIPOBOhEHEe KOHTPOIIA U IPYTe
GbyHKIMje KaKko O ce OCUTYpasio MPABUIIHO CIIPOBOlee MPOoIKca, CMEPHULIA U IPOLEypa;

(ii1) mpouenype npahema 3a cnpedaBame U OTKPUBALE MIPEBape U HEMPABUIIHOCTH €a MIOCEOHUM
OCBpTOM Ha oHe oOmactu y HamesxkHoctr UTTAP]] arenmuje xoje cy n3nokeHe 3Ha4ajHOM PU3UKY OJ1
mpeBape WK IPyTuX 030MJbHUX HENPABUIIHOCTH.

Cayx06a untepHe peBusuje he Out He3aBHCHA O APYTHX HAMOHAIHUX OJICJbEHha YHYTAp OpraHa u
MOZIHOCH M3BEIITaje TUPEKTHO AUPEKTOpY opraHa. MIHTepHa peBH3Hnja mpoBepaBa Jia JIH Cy YCBOjeHE
onrosapajyhe mpoueaype ox CTpaHe opraHa, kako 0u ce o0e30eamia yckiaheHOCT ca mpaBuimMa
VYHuje, Kao 1 Ja JI1 Cy pauyHU Ta4HH, KOMIUIETHH U OiaroBpeMeHH. [IpoBepe ce MOTy OrpaHHYHTH Ha
onpehene Mepe 1 y30pKe TpaHCaKIHja, I0J] yCIOBOM JIa IUIaH PEBU3Hje OCHTYpaBa Jia Cy CBe OUTHE
o0sactu, ykibyuyjyhu ojiesberma 3a o100paBame, 00yxBaheHe 3a epuo 1 He y>KU OJ1 TIET FOJIUHA.
Cayx0a nHTEpHE peBU3Hje 00aBJba CBOj IOCA0 Y CKIaxy ca MehyHapoaHo npuxBaheHM
CTaHJapAuMa U OeJeXH UCTH Y PaJHUM JIOKYMEHTHMA, a U3BEIITAje U MPEOPYKeE Iajbe
pyxoBozaehem kanpy UTTAPJ] Arennuje.

AHEKC 3. JOKYMEHTA IIOTPEBHA 3A 3AXTEB 3A IIOBEPABAILE IIOCJIOBA
CIIPOBOBEA BYIIETA

OBaj AHekc 3 neduHuUIIe N0 CyOjeKTUMa JJOKYMEHTE KOjH Cy MOTpeOHH 3a MOIHOLICHE 3aXTeBa 3a
MOBEepaBambe M0CI0Ba CpoBohema Oynera.

Peny6nuka Cpbuja 06e30ehyje:
(a) moTmHcaH 3axTeB 3a MOBEPABaE y MAMMPHO] H Y EIEKTPOHCKO] POpPMU; 1

(6) noxymeHTa HaBelleHa y OBOM AHEKCY M CBE IpyTre pelieBaHTHE mpaTehe JoOKyMeHTe caMo y
eNeKTPOHCKO] hopmH, Ha onpeheHom pusmukom popmary (CD/DVD/USB memopuja nim npyra
CJIMYHA CPEJICTBA KOja C€ O0MYHO KOPHCTE).

bp. | Joka3u




®opMaJIHO-NTPABHO MIMEHOBAM€, IIOTBP/IA O CIIPEMHOCTH H MpoIeaype

1.1

®opmanno-npasHo nMeHoBawme HUITAK, HAO u PeBusopckor oprasa.

1.2

[otBpaa o cnpemuoctu HUITAK, HAO u PeBuzopckor oprana.

1.3

Mpouenype 3a cnpoBoheme riuasuux pynkuuja HUIMMAK

Komrcuja n3naje nama nojammemha 1 CMEPHUIIE y BE3U ca MOTPEOHUM TOKYMEHTHMA,
BHXOBOM (OpMATy U HUBOY JeTalba.

14

IIpouenype 3a cnpoBohemse rnasuux pynkuuja HAQO

Komucuja n3naje maspa mojanimema 1 CMEPHUIIE Y Be3U ca MOTPEOHNM JTOKyMEHTHMA,
BUXOBOM (OpPMaTy ¥ HUBOY JeTasba.

1.5

IIpouenype 3a cnpoBoheme rnapunx ¢pynknuja PeBusopckor oprana

Komucuja u3naje nama nojammemha 1 CMEPHUIIE y BE3U ca MOTPEOHUM IOKYMEHTHMA,
BHXOBOM (OPMATY U HUBOY J€Talba.

1.6

H3Bemraju camonpoiieHe 3a cee cy0jeKkTe cucTeMa yIrpaBibamha U KOHTPOJIE KOje
NPUIPEMajy HHTEPHH PEBH30PH.

1.7

IIpatehe peBu30pcKo MUNIIbeb€ H U3BEIITAj O YIIPaBbadkoj CTpykTypu u UITAPJ]
VYnpasssaukom teny/UITAP/] arenuuju koju cy qepuHucanu 0 CTpaHe CHOJbHOT
peBH30pa HE3aBUCHOT Off CTPyKTypa u oprana u3 wiaHa 10(1) u (2) ®DIIA u koju ce
3aCHUBAjy Ha UCTIUTHBAakbUMa 00aBJLEHUM TpeMa Mel)yHapOTHIM PEeBU30PCKUM
cranmapauma. OBa Tauka ce He MpUMEYje Ha Beh MmoBepeHe MocioBe crpoBoheme Oyera
3a mporpamcke Mepe rae HAO Moske a ce 0CIIOHM Ha pe3yJiTaTe CpoBeaeHe MPETXOaHE
(ex-ante) mporieHe y Be3u ca moBepemeM y ckiaany ca Ypeaoom (EY) 6p. 231/2014 wiu
paHUjuM (PHHAHCH]CKUM CIIOPa3yMOM.

YIIPAB/BAUYKA CTPYKTYPA

2.1

ITucmena notBpaa HAO na ynpaBibauka CTPYKTypa 3a/10BOJbaBa 3aXTEBE 3a IOBEPABAHE
MTOCIIOBa CIIpoBOhema Oytiera.

2.2

Wwme v craTyT npenMeTHUX CTPYKTypa, oprana u tena (Kanuenapuja 3a nogpmky HAO,
PauyHoBOICTBEHO TENO), YKIBYUYjyhul KonHje (opMaTHO-IIPABHUX UMEHOBaba Ha HUBOY
MUHHCTA.

2.3

Onuc caeneher:
— oarosopHocTH nosepene Kanuenapuju 3a noapmky HAO u PauynoBoacTBeHOM Tey;
— pacmozena oAroBOpHOCTH H3Mel)y IbUXOBUX OJIeJbeIba,;

— OJJHOC YNpaBJbadyKe CTPYKTYpE ca APYTUM TeJIUMa, jJaBHUM MU IIPUBATHUM, KOje Takohe
MMajy OJIrOBOPHOCT 32 M3BpIICHE Mepa o] Kojuma ce oOpauyHaBajy Tporkosu MITAP]]
IIT nporpama;

— aJIMAHUCTPATUBHUX, PAYyHOBOJCTBEHUX 3aXTEBA U 3aXTeBa MHTEPHE KOHTPOJIE MO/
Kojuma ce Bpiie miahama y Be3u ca cipoBohemem UITAP/T 111 mporpama.




2.4

IIpouenype 3a cnpoBoheme rnasunx pynknuja Kanneaapuje 3a nogpmxy HAO

Komrcuja n3naje nama nojammemha 1 CMEPHUIIE y BE3U ca MOTPEOHUM TOKYMEHTHMA,
BHXOBOM (OpMATy U HUBOY JeTalba.

2.5

IIpouenype 3a cnpoBoleme rnapunx ¢pynkuuja PauyHoBoacTBeHor Teia

Komucuja n3naje maspa mojanimema 1 CMEPHUIIE Y Be3U ca MOTPEOHNM JTOKyMEHTHMA,
BUXOBOM (OpPMaTy U HUBOY JeTasba.

HUITAP/] Ynpasibauko Teqno/UITAP]l arennmja

3.1

IMucmena notepaa HAO na UTTAP]] Yupasssauko Teno/UTTAP/] areniuja 3a1080/paBajy
ycJIOBe 3a MOBepaBambe MOCIIOBa 3a CIIPoBoheme Oyera.

3.2

Nwme u cratyT npeameTHux kKoHCTUTYTHBHUX Tena MITAP/] Ynpasseaukor Tena/TTAP/]
arennuje (UITAP/] arenmmja, UTTAPJ] YnpaBipauko Teno U cBa Apyra Aelernpana Teia 1o
notpedu), ykibyuyjyhu konuje GopmaHo-npaBHUX oBinamhema Ha HAIBOY MUHHCTPA.

3.3

Omnuc caeneher:

— oaroeopHoctH nosepene UITAP/] arennuju u UTTAP/] Yrpasibaukom teny (ykibydyjyhn
IbUXOBa JeTIeTHPaHa Tela, ako j€ IPUMEHIBHBO);

— pacmozena 0AroBOPHOCTH H3Mely lbUXOBUX OpPraHU3alMOHUX jeIMHHLIA;

—omgHoc UTTAPJ] Ynpasipaukor Tena/MIITAP] arernuje ca qpyrum Tenuma, jaBHAM WA
MPUBATHHUM, KOj€ Takoh)e nMajy OJrOBOPHOCT 32 M3BPIICHE Mepa MO KOjuMa ce
oOpauynaBajy TpomkoBu UITAP/ Il mporpama;

— aJIMAHUCTPATUBHH, PAYyHOBOJICTBEHH 3aXTEBU M 3aXTEBU HHTEPHE KOHTPOIIE IO KOjHMa
ce Bpie miahama Be3aHa 3a cripoBoheme MITAP/] 111 nporpama;

— MYCaHu criopa3ymu u3Mmely oprana y cucremy, ykibydyjyhu Memopanaym o pazymeBamy
WM TTPOTOKOJIE TIOTIIMCAHE U Ca APYTHM JIeNIETUPAHUM WITH TEXHHIKHM TEJINMa;

— uH(OpManHje 0 ToMe Kako he ce BpIIUTH HAA30p JIeNeTupannX (PyHKIHja.

3.4

IIpouenype 3a cnpooheme riauasuux pynkumuja UITAP/] arenunje

Komucuja u3naje napa nojammemha 1 CMEPHHUIIE y BE3U ca MOTPEOHUM JIOKYMEHTHMA,
BUXOBOM (OpPMaTy ¥ HUBOY JIeTasba.

3.5

IIpouenype 3a cnpoBoleme rnasunx ¢pynkuuja UITAP/] YnpaBmbaukor Teaa

Komucuja nznaje nama nojamimemha 1 CMEPHULIE y BE3U ca MOTPEOHUM TOKYMEHTHMA,
BUXOBOM (OpPMaTy ¥ HUBOY JeTasba.

HaBe;[eHe 3aXTCBC Tpe6a CMaTpaT MHAWKATUBHHM, 4 HC OFpaHI/I‘IaBajth/IM. O,Z[FOBOpHOCT 3a

[IPY’Kamke CBUX HEOIIXO/HUX JIOKyMEeHaTa y IOIJIelly 3aXTeBa 3a I0BepaBambe I0CII0Ba CIIPOBOhema

6yueTa n zxameje MNPBCHCTBCHO Ha HAITMOHAJIHUM TCJIMMaA.

Cayx6e Komucuje Mmory na 3axTeBajy JOAaTHY JOKyMEHTAlWjy Ipe MM TOKOM CBOjHUX 3a/aTaka.

AHEKC 4. IIPABUJIA ITPOI'PAMUPAIBA




HNurensuter nomohu, crone gonpuHoca Yuuje u npuxsar/busoct UIA nporpama pypasnnor
pa3Boja 3a nepuoa 2021 - 2027. ronuna.

1. lepunuuuje
3a nmoTpebe oBor AHekca, IpuMeRYjy ce cienehe neduHunmje:

—,,Crannapnu EY” o3HauaBajy ctaHaape Koje yCrocTaBu YHHja y 00JaCTH 3allITHTE YKUBOTHE
CpeauHe, jaBHOT 37]paBJba, 3[paBJba )KMBOTHIHA U 3aIITHTE OUIbaKa, JOOPOOUTH KUBOTHIbA U 3AIITUTE
Ha pafy;

— ,,JlmanuHCcKo mojpydvje” o3HavaBajy ooyactu u3 wiana 32(2) Ypenoe (EV) op. 1305/2013;

— ,,Muaau moJponpUBpETHUK” 03HAYaBajy 0co0y Koja Huje cTapuja ox 40 ronquHa y TpEHYTKY
MOJTHONICHa 3aXTEBA, KOja je KOMIIETEHTHA B TOCeIyje oroBapajyhe BEIITHHE;

— ,,3ajeJHIYKE MHBECTHIIM]je” O03HAa4YaBajy WHBECTHIIN]E 3BaHUTHO IPU3HATHUX OpTaHM3aIlN]a
npousBohaya y:

— 3ajeqHIYKO Kopuiihewe 00jekara, MalllnHa, OlpeMe U ApYyre HHPPACTPYKType 3a NPOU3BOABY H
npepary NoJbONPHUBPEIHUX MPOU3BOAa IpeMa cTanaapauma EY nnu 3a kBanuteTHe mpoussoze (3a
BHIIIC JieTajba MoryieaaTu AHEKe 2);

— YCIIOCTaBJbak¢ M Pa3B0j KPATKOT JIaHIla CHaOJICBaha U JIOKATHOT TPIKHUIIITA;

— ,,Kpatku nanan BpenHocTn” je ,,JJaHall CHaO/ieBamba KOjU YKJbY4yje OrpaHudYeH Opoj IPUBPEIHUX
cy0jekara, mocBeheHuX capambH, JOKaTHOM eKOHOMCKOM Pa3Bojy 1 OJUCKUM reorpadckium u
JOpYIITBEHUM ofiHOcHMa u3Mely mpousBohaya, npepahjuBaua u norpomraya” (wian 2 Ypenoe (EY) op.
1305/2013). Ocum TOTa, IOAPIITKA YCIIOCTABIbAKkY U PA3BOjy KPATKUX JIaHAIA CHA0IEeBamka ...
o0OyxBaTa caMo JIaHIIe CHa0/IeBamka KOjU HE YKJbYUY]y BHILIE OJ] jeTHOT TIOCPEIHUKA U3Mehy
MOJHOTIPUBPEAHNKA U TIOTPOIAYA;

— WHBecTHIHje ,,UpKyIapHe eKOHOMH]jE”, MOIPa3yMeBajy yliarama y mpoMeHy oopaciia
KOHBEHIIMOHAHOT IMOCJIOBHOT MOJIENa y IPOU3BOIbH, K0 IITO CY: MOHOBHA yIOTpeda U ehukacHo
kopuitheme BoJIe, CMalbEmhe U IIOHOBHA YIIOTpebda OTHaaa U HyCIpOU3BO/Ia, 3aMeHa jeJITHOKpaTHE
ambanaxe ca: aM0aIaKOM 3a BHIIICKPATHY YIIOTPeOy, PEIUKIUPAHOM WIIH OHOPa3rpaIiBoOM
am0ajaxxoM ¥ yrnotpeba OnopasrpaauBux Maird (ouja;

— ,IIpupojHa kaTactpoda” 03Ha4aBa NpUPOIHH Jlorah)aj OMOTHYKE M aOMOTHYKE MTPUPOJIC KOjH
JOBOJIM /IO 3HaYajHUX nopemehaja y cucTeMuMa MoJbONpUBpETHE TPONU3BOHE HITH IITYMCKHM
CTpYKTypama, n3a3uBajyhu 3HauajHy €eKOHOMCKY HITETY CEKTOPY MOJHOTPHUBPE/IE HITU IITyMapCTBa;

— ,,JIpousohau opraHckux Mpou3Bojia” 03HaYaBa KOPUCHUKA KOjU je cepTU(PpUKOBaH Kao Mpou3Bohay
OPraHCKHUX MPOU3BO/IA Y CKJIAy ca HAIIMOHAIHO MPpUXBaNeHOM IIEMOM cepTH(HKAIIH]e;

— ,,Deadweight pu3uk™ o3HavaBa pu3HuK Hee(hHMKACHOCTH jaBHOT (DHHAHCUPAKHa, IIITO 3HAYH Ja
KOPHMCHHIIU JI00Ujajy MOACTHUIIA] 3a MPOJEKTE KOjU OM Ce pealn30Bay U 0€3 MOJIPIIKE;

—,,OnepaTBHH TPOIIKOBH® 03HauaBajy TeKyhie TPOIIKOBE HACTAJe TOKOM HOPMAJHOI CBAKOIHEBHOT
Bohema MocnoBama, KOju YKIbYUYjy PEKHUjCKe TPOLIKOBE U TPOLIKOBE IpoaTe poode.

2. UITAP /I 111 mporpam

CBakwu mporpam ykJbydyje:



(a) omuc TpenytHe cutyauuje, SWOT aHanu3y u naeHTuduKanyjy norpeda, npyxajyhn
KBaHTH()MKOBAaHHU OITMC TPEHYTHE CUTYaIll]je KOj! IMOKa3yje AUCIapuTeTe, HEIOCTATKE U IOTEHITH]all
3a pa3Boj;

(6) SWOT ananusy (cnare, cnaboctu, MOTyhHOCTH U IIpeTH-e) PoKycHupajyhu ce Ha HEKOIMKO
crienmnUIHIX 00JIaCTH;

(B) peren TIAaBHUX pe3yiTara MPeTXOHe WHTEPBEHIH]e HallMOHATHIX (OHI0BA, ToMohn YHHje
WM MYJITHIIaTEpaliHe TOMONH;

(r) onuc moctojehe HanMOHANHE CTpaTeryje pypalHor pa3Boja, ykibyuyjyhu yckialhusame onadbpanux
Mepa 1 KpUTepHjyMa CelleKIlfje ca TIIaBHUM elleMeHTHMa 3eneHor noroBopa EY u 3enene arenne 3a
3anaguu bankan;

(1) vHAMKAaTUBHY cBeOOyXBaTHY (PUHAHCHjCKY Tabeiny;

(b) onmc cBake omabpane Mepe, ykJbydyjyhu HallMOHAIHE CTaHAAp/e, HAIOHAIHO 3aKOHOJABCTBO
KOje ce MpUMEeYje Ha Tporpam, [oka3 O MUJbaHOj BPeIHOCTH, IIOTBPIY 1a cy o0e30ehene
MOTYNHOCTH TIpOBEpE U KOHTPOJIE MEPa;

(e) omuc mocrojehe W/viK MIaHUpaHe HAIIMOHATHE MPEXKe 3a pypaliHH pa3Boj;

(x) nadpopmanmje o kommiementapHocta UTTAP/] mporpama ca Mepama koje puHaHcupajy qpyru
(HanmoHaHU WK Mel)yHapOoIHH) U3BOPH;

(3) omuc kpyunnx UITAP]] oprana, ykipyayjyhu npaheme u BpeqHOBamE;
(1) KkpaTak OMUC CTPYKTYype YIpaBibamha U KOHTPOJIE;

(j) omnmc pe3ynraTa caBeTOBamba O MIPOrpaMUpamy U OApeaOH 3a yKIbYUHBaHhE PEIEBAaHTHUX OpraHa u
Tena, Kao U 0JIroBapajyhux eKOHOMCKHUX, COIIHjATHAX W €KOJIOIIKIX MapTHepa;

(k) pe3ynTaTe 1 IpeMOpyKe MPETXOMHOT (eX ante) BpeaHOBama MPorpama;

(J1) oIMC aKTHBHOCTH NpeBH)EHUX y KOHTEKCTY jaBHOCTH, BHJIJBHBOCTH U TPAHCIIAPEHTHOCTH Y
ckiany ca UITA 3akoHOZaBCTBOM, Kako OM ce MOTEHIIjIHU KOPUCHUIIY, MPOQECHOHATHE
OpraHu3alyje, eKOHOMCKH, COLIMjajTHA M €KOJIOIIKH MapTHEPH, TeJla YKJbydeHa y POMOBHCAE
jeanakoctu u3mel)y MyIkapalia v )keHa M HeBllaJInHe opranu3aiuje nadopmucaie o MoryhHocTHMA
KOj€ HyIY IpOrpam U TMpaBUiIMMa 3a 100ujame IPUCTYIa CPeJCTBUMA;

(7b) onuc ozpendOu Be3aHMX 3a PaBHOIIPABHOCT M3Mely MyIKapana 1 )eHa 1 HeIMCKPUMHUHALMje
MIPOMOBHCAHE Y pa3IMuUTUM (a3ama nporpama (Kperpame, cupoBoheme, npaheme 1 BpeJHOBambE);

(M) omUC aKTUBHOCTH TIPE/Ty3eTUX Kako Ou ce 00e30eamIa JOCTYTHOCT JOBOJbHUX TEXHHYKUX
CaBETOAaBHUX KalallUTeTa 3a IPABIUIIHO CIIPOBONEH-E Mporpama.

[TomroBahe ce nonatne cmepuuie Komucuje o npunpemu u criposohemwy [Iporpama.

3. Uuten3uretr nomohn

JaBHU TPOIIKOBU HE Ipesiase ropwy rpanuy o1 50% of yKyIHUX NPUXBAaT/BUBUX TPOIIKOBA
WHBECTHUIIM]a, ca clieiehnM u3y3enuma:

a) 60% 3a uHBECTHUIIH]EC V:

- (I)H3I/I"1Ky HMOBHUHY IIOJBOIIPUBPEAHUX a3 IMHCTABA,



— muBep3u(UKALM]Y TOJLONPUBPEIHUX Fa3IMHCTaBa U Pa3Boj MOCIOBAKbA.

0) 65% 3a uHBecTUIHjE Y GU3NUKY HMOBHUHY TIOJHONIPUBPEIHUX Ta3JMHCTABA Y IUIAHUHCKUM
mopydjumMa.

B) 70% 3a:

— MHBECTHILIUj€ MJIaJiX MOJbONPUBPETHIKA /UK MIPOU3Bol)aya OpraHCKUX MPOU3BOAa y GU3HNUKY
HWMOBUHY TOJBOIIPUBPETHUX TA3JMHCTaBa U Y TUBEP3U(UKAIH]Y TTOJLONPUBPEIHUX ra3ANHCTaBa U
Pa3Boj MOCIOBamka,

— 3ajeJTHIYKE MHBECTHIIH]E.
Honataux 10% Moxke ce 1oAenuTH 3a:

— MHBECTHILIU]j€ KOje ce OHOCE Ha yMpaBibalbe OTHAJ0M M OTIAJHUM BojaMa, 0OHOBJEUBE U3BOPE
€Hepruje U NHBECTHIIH]E Y TUPKYIapHy EKOHOMH]Y.

3a ropeHaBe/ieHe BPCTE MHBECTHUIIH]a, KyMyJIaTHBHYU WHTEH3UTET MOMOohy He Moxe OuTH Behu of
75%, n3y3eB y cily4ajy HEMPOU3BOAHUX WHBECTUIIM]aA, Y OKBUPY Mepe 1, rae uHTeH3uTeT nomohu
Moxe outu 10 85%.

r) 100% noapiuke 3a MHBECTHLIU]E Y:

— pypaiHy jaBHY HH(QPACTPYKTYpy, HEIPOU3BOIHE HHBECTULIH]E 32 arpo-€KOJIOIKO-KJIMMAaTCKe
IIIJbEBE, arpo-eKOJIOIIKO-KIMMATCKE U OpraHCKe Mpey3eTe 00aBese, Kao U MOAN3akEe U 3aIlTHTY
nryma,

— aKTHBHOCTH (PMHAHCUPAHUX Y OKBUPY Mepe TexHuuka momoh.

DUKCHU U3HOCH TOAPIIKE Koju ce uciahyjy cy aeuHrCcaHN 1 ONpaBIaHy [0jeInHAYHO Y cieaehum
Mepama:

— yCIIOCTaBJbake MPON3BOHauKuX TpyIa,
— arpo-eKoJIOMIKO-KJIMMAaTCKa U Mepa OpraHcKa MpOH3BOIba,
— CTIOBOheme JIOKATHUX CTpaTeruja pypaiHor pa3soja - LEADER npuctym,
— yHanpeheme o0yka,
— CaBeTOJ]aBHE YCIyTE,
— MMO/IN3akbe U 3aIITUTA ITyMa.
4. Ctone nonpuHoca YHuje
Peny6nuka Cp6uja he ogpennTu cTomy gonpuHoca YHUje Koja He mpesa3u 75% jaBHUX TPOILKOBA.

MelytumM, 3a ciiefehe Mepe u y ciy4ajy HMHBECTHIIMOHUX TPOjeKaTa KOjU Ce CITPOBOJIE y MOIPYUHjIMa
y kojuma KomMucHja yTBp/u J1a Cy ce JOTOIuIIe H3y3eTHe MPUpoIHe KaTacTpode, cTomna JONMpruHOoca
VYHuje He npenazu 85% jaBHUX TPOLIKOBA, U TO 3!

— arpo-CKOJIOIIKO-KJIMMATCKE MCPE U OPraHCKa Mpou3BoJima,
— [OoAu3amE U 3allITUTA IIyMa,

— TeXHUYKa TOMOR,



— yHamnpeheme o0yka,
— CaBETOJIaBHE yCIIyTe.

Croma nonpuroca Y Huje Hehe npenasutn 90% jaBHUX TPOIIKOBA 32 ,,CIIPOBOlemhe JTOKATHIX
cTpateruja pypanHor pa3zeoja — LEADER mpuctym”.

S. IIpuxBaT/bUBOCT
3a paznuunte Mepe Ouhe npuMeHIbUBO crenehe:

MEPA 1 - UHBECTUIIMJE Y ®U3UIKY UMOBUHY IIO/bOIIPUBPETHUX
I'A3JIMHCTABA

Kopucuunu

KopucHuin oBe Mepe cy NmoJbOIPUBPEAHH TPOU3BOhaun WITH IpyTie MOJbOIPUBPEAHUX Tpou3Bolaua,
Omto a cy To pU3MUKa WITH MpaBHA JIUIA U JPYTH TPaBHU CY0jeKTH Y 00JIaCTH MOJOTIPUBPEIE
(MHKpO, MaJia M CpeIba IPMBpPEIHA IPYIITBA®), IpOM3BOhauke opranusanuje (HIp. 3aapyre,
YIAPYXKEHa) 1 JIp.) OJITOBOPHU 3a 00aBJbarhe JICIATHOCTH M (PMHAHCH]CKE MHBECTUIH]C Y (PUUUKY
WMOBHHY TIOJFOITPUBPEIHIX ra3JIMHCTaBa (KaKo je NeMHUCAHO HAI[MOHATHUM 3aKOHOM JPKaBe
KOPHCHHULIE M YIIHCAHU y PETUCTAp MOJbONPUBPETHUX T'a3IUHCTABA).

Kana kopucHHK HHUje BIACHUK MOJBOIIPUBPETHOT Ta3IMHCTBA HA KOME C€ CIIPOBOM MHBECTHIIH]a,
Tpeba 3aKJbYYUTH YTOBOp U3Mel)y 3aMHTepecOBaHUX CTpaHa KOjH YKIbydyje opeade Koje
oMoryhaBajy cTpyKTYpHHU YTHII3j IPOjeKTa TOKOM HajMam-€ MET roJJHa HAKOH HErOBOT 3aKJby4eHha
(M3maBama peliemka O UCIUIATH).

CBuU KOPUCHUIIM MOpajy OUTH yIIUCAHU Y PEIEeBaHTHH HALIMOHAIHU PETUCTApP MOJbONPUBPEAHUX
ra3InHCTaBa/PUBPEIHU PErucTap.

OnuTH KpUTEPHjyMHu NPUXBAT/bHBOCTH
TunoBn NpuXBaT/LUBUX ra3ANHCTABA

Kako npasuna EY He nedununry nmoce0He ycinoBe/orpaHndea y TOTJiely BETHYHHE PUXBATIBUBUX
ra3anHcTaBa (MUHUMAJIHY U MaKCHMAJIHY BEJIMYMHY, IOCEOHO YCMEPEHH Ha MUKPO, Mally U CpEAY
BEJIMYKMHY T'a3/IMHCTBA), HAIIMOHATHH opraHu he uaeHTudukoBaru oarosapajyhe ycnose y [Iporpamy.
Ogu ycnoBu Tpeda 1a Oyny y CKialy ca HallMOHAJIHOM CTPaTerujoM, Koja Tpeda Jla ce 3aCHHBA Ha
CEKTOPCKUM aHaJIM3aMa CIIPOBEICHUM 3a PEJIEBaHTHE CEKTOpE.

ExonomMmcka OAP’KUBOCT KOPUCHHKA

ExoHOMCKa 0JIp’)KMBOCT KOPHCHHKA MOpa OUTH JI0Ka3aHa IyTeM IOCJIOBHOT 1iaHa. [TocioBHHM 1an
YKJbY4yje€ KpaTak OMKC MOCIIOBamka, lErOBY TPEHYTHY HMOBHHY U 00aBe3e, JbY/ICKE pecypce, Omuc
MPeIIOKEeHE NHBECTHIIM]E, IbeHOT (PMHAHCHU]CKY U TIPOjeKInjy Oyayher eKOHOMCKOT MOCI0Bamba
(yxsbyuyjyhu MapKkeTuHr).

Kpurepujymu xoje UTTAP/I Arenuuja kopucTu 3a nipolieHy Oynyhe eKOHOMCKE OJIpKUBOCTH
KOPHCHHKA, Kao IITO Cy aHAJIN3a N3BOJIJBUBOCTH, BEPOJAOCTOJHOCT MPETIIOCTABKH M MPOLICHA
(uHaHCHjCKE CUTYallWje, UTA. MOpajy OuTH npencTaBibern y [Iporpamy, 10k je popmar ca nerasbHOM
¢dopmynom neo oarosapajyher npupyunuka koju yrephyje UITAP/] arenunja.



5V ckiany ca neMHUITUjOM 3a MaJia U Cpe/iiba MPUBPEIHA APYIITBA KAO IITO j& MPUKA3aHO Y
nornasspy 8.1 UITAP/] Ilporpama

[Ipunnkom m3padyHaBamka eKOHOMCKE OJPKUBOCTH KOPHUCHUKA MOpPajy ce y3eTu y 003up UITAP]]
CpEeICTBa J0/IeJbeHa KOPUCHUKY.

VY ciiyuajy MamuX MHBECTHUIIH]a, Koje he Outn nedmuucane [Iporpamom, Moxke ce MPUXBATUTH
(hopmar jenHoctaBHOT TocioBHOT TutaHa. MITAP/] arenmija npunpema oOpaciie 3a TakBe ITOCIOBHE
IJIaHOBE KOju hie OUTH TOCTYITHY CBUM MOTCHIIUjATHUM KOPUCHHUIIMA.

OcTajim KpUTepPUjyMHU NPUXBAT/bUBOCTH

— MHuBecTuinja Mopa Jia ce OAHOCH Ha MPOU3BObY, CKIAIUIITEHE U IIpepaly NOJbOPUBPEIHUX
MIPOM3BOA KaKo je HaBeneHo y AHekcy | YToBopa o (hyHKIIMOHKCAKY U OMMUCAHO Y TIOTIIaBby 8.1
[Iporpama. IlITo ce THUe NPOU3BOAE IEKOBUTOT M apOMaTHYHOT OMJba, IIeYypakKa, IPOrU3Boia U3
o0JacTv m4enapcTBa, YKpacHoOT Omba, ApKaBa MOXKE OJUTYIHTH y OKBUPY Koje Mepe (1, 3, 7) Mmoxe
MIPYKUTH TOJIPIIKY, IO/ YCIIOBOM Ja ce 00e30e1n jacHO pasrpaHndeme naMely mepa.

— Bpcre cToke u TunoBH ycepa 3a moapuiky he OUTH jacHO WACHTH(PHUKOBAHH.

— Opabup npuxBaT/FMBHUX CEKTOpa KOju he OMTH MOoApKaHN y OKBUPY Mepe MOpa OWUTH 3aCHOBaH Ha
aHanm3| cexropa. MnenTndukamnmja BpcTe KOPUCHUKA U CIIENU(UIHIX HHBECTHUIIH]ja
MOTPEOHUX/TIPUXBATILUBUX Y OKBUPY CBAKOT CEKTOPa MOpa MPATUTU HCTH IPHUCTYI U Tpeda AaTH
MIPUOPUTET Pa3B0ojy HAjCIA0MjUX KapHKa WACHTH(PUKOBAHUX Yy JaHIy IOJHONIPUBPEIHE TPOU3BOJIHE
pETIEeBaHTHOM aHAIIU30M CEKTOpA.

—V ciyd4ajy MHBECTHIIMja 32 KyTIOBUHY TPaKTOpa U TOJFOTPUBPETHE OIIpeMe, OBe MHBecTHIje he
HOLITOBATH PEIeBaHTHO 3aKOHOABCTBO EBpOIICKe YHHje y MOIJIey 3alITHTe )KUBOTHE cpeauHe’,
10ce6HO y TOTJIEy OTpaHUYEHha EMUCH]E TaCOBa M YECTHIIA INTETHUX MaTepHja’®,

— Kopuchuk tpeba na nmomryje onmra nmpaBuia IpUXBAaT/BUBOCTH K0 IITO j€ OMHCAHO y NOTJIaBJbY
8.1 UTTAP/ mporpama (ykipydyjyhu MpUXBaT/bUBE M HEMPUXBATIBUBE TPOLIKOBE).

— Kopuchunu Tpeba a nomTyjy nmpaBuia y Be3u ca MOPeKJIOM KakKo je OMUCaHO y OoraBiby 8.1
UITAP/I nporpama.

— MHUHUMAJIHHU YCIIOBH y TIOTJIey TPO(ECHOHATHUX BEIITHHA U KOMIIETEHIIH]a ITOJHOIIPUBPEIHUX
npousBohaya Mopajy outu aedunucanu y [Iporpamy (Hp. KopucHUK Tpeba 1a 06e30eau ceprudukat
0 00YyIIM U3/1aT OJ] pEIeBaHTHE CTPYYHE YCTaHOBE/00Pa30BHE/UCTPAKMBAYKE WHCTHTYIIH]E UK jaBHE
caBeTO/IaBHE CIIyx0e; JOKake CBOje UCKYCTBO Y pay Y MOJbONPUBPEIHO] IPOU3BOIH, IPEPATN HITH
yclIyrama Koje ce OIHOCE Ha MOJbOIPUBPELy UTIL.).

HajkacHuje mpe KoHauHe UCIUIATEe, aKO j€ PeJICBaHTHO, HAI[MOHAIHE BETEPHHAPCKE CITykKO0e 1 ciryxoe
3a 3aIITUTY )KUBOTHE CPEAMHE MOPajy Ja MpOIIeHe Ja JI Cy UCTTyleHn oaroBapajyhu EY u
HAI[MOHAJIHM CTaHIapau. Y OBOM CIIy4ajy, HaJJIexHe cinyx0e Tpeda Ja u3/1ajy cepTudukaT/moTBpLy
KOjuM ce MOoTBphyje rope HaBeneHo. TakaB ceptudukar/morpay Tpeda nocrasutu UITAP]] arernuju
pe KOHaYHe HCIUIaTe.

Henpoumoune I/IHBeCTI/lHHje

Onpelhene arpo-ekoIoNIKo-KIMMAaTCKe OTIepalltje U IMJbEBU MOTY C€ YCIIOCTABUTH CaMO aKo UM
MPETX0/Ie HETPOU3BOJHE MHBECTUIIM]je. HEenpoyKTHBHE HHBECTHUIIU]E CY HHBECTHUIIU]E KOj€ HE
0CTBapyjy 3HauajaH MoBphaj, IPUHOC WM ITPUXOJI, HUTH 3HA4ajHO MoBehaBajy BPEIHOCT BIACHHUIIITBA
KOPHCHHKA, a1 UMa]y TIO3UTHBAH yTUI[Aj HA )XUBOTHY CPE/IUHY.



[Moxpiika HeMPONU3BOAHUM WHBECTHIIMjaMa 00yXBaTa KallUTAHE PaJI0BE KOjU CE OHOCE Ha
crpoBolerme arpo-eKOIOMIKO-KIMMATCKIX IHJbEBa, HIP. 32 OOHOBY CTaHHUIIITA U I1ej3aXKa,
YKJbY4yjyhul TOCTaBJbake WM TIOHOBHO YCIIOCTABJbalkhe MHPPACTPYKTYpE NOTPEeOHE N1a Ou ce
omoryhuio oaroeapajyhe ynpapibame CTAHUIIITUMA.

HNuBecTHIH]je Yy TOCTPOjema 32 00HOB/LUBE U3BOPE eHepruje

Y okBHUpY OBE MHBECTHUIIMOHE TIOJIPIIKE, TIPO/Iaja eIEKTPUYHE SHEPTHjE Y MPEXY j€ JO3BOJbEeHA
YKOJIMKO C€ MOITYje TPaHuIa ,,CONCTBEHE MOTPOIkhe” (Tj. eJIeKTPHYHA eHepryja MpoaaTa y Mpexy je

y

6 [loctoju mocebaH ojiespaK 3a ayTOMOOWIICKY HHIYCTPH]jY KOJH C€ OJJHOCH Ha TPaKTOpe:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors_en

7 Ypenoa (EY) 6p. 167/2013 Epporckor mapiamenTa u Casera of 5. pedpyapa 2013. o omoOpewny u
TPKUIITHOM HaJ[30py MOJFONPUBPETHUX U ITyMCKHUX Bo3wia U Jlenerupanoj Ypenou Komucuje (EY)
2018/985 kojom ce nonymwyje Ypenda (EY) op. 167/2013 Espornickor napiamenta u CaBeTa y Be3H ca
3aXTeBHMa 3a CKOJIOIIKE MepphopMaHce MOTOHCKUX jeTMHHUIIA 3a TOJHOTIPUBPEIHA U IIYMCKa BO3MIIA U
EUXO0BE MOTOpE U cTaBJbame BaH cHare [lemerupane Ypenoe Komucuje (EY) 2015/96.

8 V carnacHoctu ca cmepauiiama DG AGRI Ares(2019)6933835-08/11/20109.

MPOCEKY jeTHaKa eJIeKTPHYHO] CHEPTHjH YTPOIICHO] Y TOKY rofune). OBO ce omnpasliaBa YUHEHUIIOM
Jia, TIOLITO C€ €JIEKTPHYHA EHEPIyja He MOXKe CKIaJUIITUTH, OHA CE MOpPa, U3Y3€B aKO C€ HE TPOLIH,
MPOAATH Y MPEXKY; CNEKTPUYHA MPEKa Ce MOXKE 3aMHUCIUTU Ka0 CKJIAANIITE eICKTPUYHE EHEPTHje Tae
Ce OHa YHOCH M MOBJIAYM TOKOM TOJIMHE y CIIMYHO] KOJIWYMHU U APYTauljoM THHAMUKOM.

KoHnrenr ,,corncrBene NoTpolme” Tpeda MpoBepuTH y (ha3u y K0joj ce mpojeKaT MOAHOCH/TIPOIICHYje.
WNuBecTunmja ce cMarpa NpuxBaTFUBOM KaJla (TEOPETCKH) KallaluTET MMOCTPOjeHha OOHOBIHHBE
eHepruje (,,uHBecTUIIMja”) He Tpena3u 120% TporoauIime MPoceuHe (CONICTBEHE) OTPOIIHE
MOJHOTIPUBPEHOT TA3IMHCTRA.

VY cnydajy HOBHX MOJbOIPUBPEAHNX Ia3IMHCTABA WU Y CIIy4ajy MOJbONPUBPEAHUX T'a3IMHCTaBa KOjU
Cy 3Ha4ajHO POMEHIITN OOUM CBOT TIOCJIOBaMa Y TOCIIEAE TP FOJMHE, OYEKUBAHY MTOTPOIIHY
mpotewyje UTTAPJ] arernuja. Mcro ce onHOocH Ha o4eKruBaHO NoBeharme MOTPOIIkEe eHepruje ycie

HOBHMX MHBECTHIIM]ja KOj€ he MOTEeHIMjalHi KOPUCHUK M3BPILMTH Y OKBUPY MCTOT 3axTeBa’.

MEPA 2 - IIOJPHIKA 3A YCIIOCTABJBAILE IPOU3BOBAUKUX I'PYIIA
KopucHunu

1. Tloapuika ce naje mpou3BohaukuM rpyrama U OpraHu3anijama, Koje ¢y 3BaHHYHO MTPU3HATE OJ1
CTpaHe HaJUIe)KHOT OpTaHa Jip)KaBe, Ha OCHOBY IMOCJIOBHOT IUTaHa U Ouhe orpaHn4eHa Ha rpyre
npoussohaua ¥ opraHu3alMje Koje Cy Mana ¥ cpejisa IpuBpeIHa ApyiTsa (y aabem Texkety MCITW).

2. lpxkaBa Tpeba na neduHuIIe oropapajyhu npaBHE U OpraHu3aliioHl O0JIHK 33 IPOoU3BOlauke
rpyme, omoryhasajyhu um Jia cTeKHy TpaBa 1 pey3My oOaBese (HIIp. 3a/1pyra, IpyIITBO ca
orpaHUuYeHoOM oroBopHoIhy, reHepainHo naptaepctso, MCIT, utn.).

3. [Ipodecuonanue u/unu mehynpodecroHaitne opraHusaliije Koje IpeacTaBibajy jelaH K BHUIIIC
CEKTOpA ce He KBATH(HKYjy Kao Mpou3Bohauke rpyre.

OnumTn KPUTEPHjyMH NPUXBAT/bUBOCTH



IMogHOCHOIM 3axTeBa MOPajy UCIIYHUTH cienehe Kpurepujyme:

— Hoge mpoussolauke rpyme koje ce MpBH MyT OCHUBAjy W 3BAHUYHO CYy IIPU3HATE O/ CTpaHe
HaJJIS)KHOT HAI[MOHAIHOT OpraHa HakoH 1. janyapa 2021.

— IlponsBohauke rpymne Tpeba ga Oyday mpr3HATE O[] CTPaHE HAIIE)KHOT OpraHa Ha OCHOBY TOCJIOBHOT
I1aHa. Y MOCIOBHOM IUTaHy MOpajy OUTH JIeTa/bHO HaBeJIeHE IUIaHupaHe akTuBHOCTH [Ipon3Bohauke
TpyIe y Be3U ca HajMare TpH o cienehnx Tagaka (¢ THM mTo je Tpeha Tauka obaBe3Ha):

— IlpunarohaBame Mpon3BOIHE U MPON3BOAE WIAHOBA ITPOMN3BOAaUKMX IpyTa 3aXTEBIUMA TPKHUIIITA.

— 3ajeHIYKO CTaBJbambe pode HA TPXKUINTE, YKIBbYUYjyhH JUPEKTHH MAPKETHHT, IPUTIPEMY 32
MpoJajy, ICHTpaTu3allijy mpojaje U cHabJIeBame Kymala Ha BEJIHKO.

— llpunarohaBame Mpon3BOIHE U MPOU3BOAKE TPON3BOaUKIX TpyIIa peeBaHTHAM CTaHAapInMa
EY, y ckiamy ca acquis communautaire.

— YcnocraBibame 3ajeJHIYKUX TIpaBUiia O MPOM3BOIHIM HHPOpMaIjaMa, ca TocCeOHIMM OCBPTOM Ha
0epOy M TOCTYIHOCT MPOU3BO/IA.

— O0e30ehuBame eeKTUBHE CTaHAAPAN3AIN]E Y CBUM MapKETHHIIIKAM KOpaIiMa U UCTIOPYIH
MPOM3BOJIA y JIaHAIl HCXPAHE.

- P33BI/IjaH>e IMMOCJIOBHUX Y MAapKCTUHIIKUX BCUITUHA U OpFaHI/I3aHI/Ija H OJIaKIlIaBalk€ HHOBAILIMOHUX
nporeca.

HprxaBa TpeOa 1a HaBeJe MUHIMAITHE 3aXTEBE y BE3H Ca CaJipKajeM MOCIOBHOT IUIAHa, Kao U
aJIMHMHUCTPaTHBHE MIPOLIEAYPE 3a BEroBo ofo0paBame U NoTBphuBame. Mopa a HOTBpAU Ja Cy
IWJBCBU NOCJIOBHOT IJIaHA MMOCTUTHYTHU Y POKY O 5 roavHa HaKOH ITpU3HaBamba NOAPKAHUX
nponsBohaukux rpyna. CripoBolere MoCIOBHOT TuTaHa mocMaTpahe ce kKao 06aBe3HO — y CiIydajy
JeTUMHYHOT CIIpOBOlerba, Tpeba MPUMEHUTH NPOIOPIHOHATHO YMakhEeHhe TOAPIIKE.

[MogHOCHOIM 3axTeBa Takole MOpajy Ja UciyHe ciiegehe MUHHUMATHE KpUTEpH]jyMe:

— I'pyna Moxe umatu 3a 4iaHOBE caMo Mpou3Bohade KOju ca MPOou3Boh)auKkoM IpyroM HOTIHIILY
YroBOp O OpraHU3aLUjH IPOU3BOAE U INIACMaHy POU3BO/IA.

9V cknany ca cmeprauiiama DG AGRI Ares (2018)6385137-12/12/2018.

10 Mudopmanuje o npousBohaukum rpynama/opranusaimja Mory ce nponahu Ha
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-
measures/agri-food-supply-chain/producer-and-interbranch-organisations_en

— Jpxase nedunuiry MuarManad Opoj wiaHOBa npou3Bohaukux rpymna.
— JpxaBe neduHUITy CEKTOpE Y KOjMa ce€ MOTY MOJIp’KaTH HOBOOCHOBaHE MPOM3BOhauke rpyre.

— JlpxaBe nedWHATITY MUHAMAJTHE TOAUIILE INJbaHe TPIKUIITHE BPETHOCTH TIPOU3BOIEHE 32
rpou3Bohauke rpyrie (pa3anuuTe TPaHUYHE BPEIHOCTH MOTY OUTH yCIIOCTaBJbCHE Y PA3IHUUTHM
CEKTOpHUMA).

— [IpouzBohauke rpyne Boje perucrap 4wiaHOBa M lUXOBHX IMPUBPEIHUX aKTHBHOCTH H TIOIITY]Y
npaBuia Gpep KOHKypeHIIHje.



MEPA 3 - UHBECTUIIMJE Y ®U3UYKY UMOBHUHY KOJE CE TUYY IIPEPAJIE N
MAPKETHHI' A IIOJbOIIPUBPE/THUX ITPOU3BOJA U ITPOU3BOJA PUBAPCTBA

KopucHuum

Kopuchunu cy npexy3eTHHIN U TPUBPEAHA IPYIITBA (KA0 IITO je Ne(UHUCAHO HAITMOHAITHIM
3aKOHOM JIp’KaBe KOPHUCHHMIIE) OATOBOPHH 3a CpoBoljerbe mpojekara y cBojuM odjexTumMa. [IpuBpenna
JIpYIITBa y CBOM CacTaBy MOTY MMaTH jeTHO WJIH BHIIE 00jeKaTa Kako je AepuHrcaHo y €wiaHy 2
VYpenbe (EK) 852/2004.

3ajeqHUYKe HUHBECTHIHjE

ITpousBohauke opranuzanuje (kao IWTO Cy 3aApyre, yapyxkema, UT/.) Takohe MOry a IoJHecy 3aXTeB
3a mo0ujame MoPIIKe 3a 3ajeTHUYKe HHBecTuIje. JlerasbHa neHuIMja MPUXBaTIbUBUX
3ajeJHUYKNX MHBecTHLWja onncana y UTTAP/I mporpamy.

OnuTn KPUTEPHjyMHU NPUXBAT/bUBOCTH
Bpcre nogpkaHux NpUBpeAHUX APYLITABA M Mpou3Bohaukux opranusanuja

I'maBHU ¢oxyc he OuTn Ha MPUBpeHA IPYIITBA KOja 3aN0NUbaBajy Mamke of 250 uia u Koja uMajy
TOUIIEY IPOMET KOju He Tipena3n 50 MITHOHA eBpa W/WIIH TOAMIILN OWIaHC CTamka He mpenasn 43
MUIIMOHA eBpa, mITo oarosapa Bakehoj nepununmju MCII canpxkanoj y [Ipenopyun Komucuje
2003/361/EK.

VY npkxaBama KopucHuIaMa y kojuma aeduauirja MCII jomr yBek HHUje y ckirany ca nmpaBuwinMa EY,
KOPHCTH Ce HallMOHAHA neduHunmja caapkana y UITAPJ] mporpamMy, cBe IOK MOIITYje OrpaHNYCHa
nocraBibeHa y [Ipemopyru Komucuje 2003/361/EK.

[lonprkana MHBeCTHIIMja MOpa OUTH y CKIIQAy ca pelieBaHTHUM cTaHaapanMa EY 1o kpaja
peanuzanuje uHBecTHrje. Kpurepujymu ogabupa 3a oBy BPCTY yiiarama MOPajy OCUTYpaTH Ja ce
MIPHOPHUTET J1aje TIOJHOCHOIMA 3aXTeBa KOjH MMajy 3a IIHJb ycKialBame 1esior 00jeKTa ca CBUM
peneBaHTHUM cTaHaapauma EY.

[MpuBpeana npymrea koja Hucy ooyxsahena nedunuipjom MCII, anu ca mame ox 750 3anocieHux
WJIM TOJIUIIELAM TIPOMETOM Koju He mpena3u 200 MITHoHa eBpa, Takol)e MOTy OUTH ITPUXBaT/FUBA,
MeljyTHM y OBOM CITyd4ajy MOJIPIIKa Ce MOXKE JJOJEJIUTH CaMO 32 HHBECTHUIIH]e KOje Cy TTOCEOHO
HaMEH-CHE Ja Ce 1SJIOKYITHA IPOU3BO/IHA jeIMHHUIIA Y TIOTIYHOCTH YCKIIAJAH Ca PEJICBAaHTHUM
crangapauma EY.

Komucuja Mosxe, Ha OCHOBY PONMCHO 00pa3IoKEHOT 3aXTeBa AP)KaBe KOPUCHUILIE, OATYUUTH J1a
MPYXU TOMON W IPUBPETHUM JPYIITBIMA KOja HICY FOpe HaBeJleHa CaMo 32 WHBECTHUIIM]jE HEOIXOTHE
3a UcIymaBame criequduaaux crangapaa EY, koje ykibydyjy noceOHO CKyla HHBECTHPambA.

TakBa mozipuIKa ce MOXe JIOJSITUTH caMo MPUBPEIHUM APYIITBHMA KOja Cy HIeHTH()HUKOBaHA y
HaI[MOHAJHMM TUTAHOM 3a HaJI0rpajiihy o0jekara y CKiaay ca ctangapauma EY 3a uHBecTHIHMje Koja
cy oceOHO HaMel-eHe TOME Ja LIENOKYITHO npeay3ehe Oylie y ckiiaay ca pelneBaHTHUM CTaHAapIuMa
EVY. TakaB nnan obu4Ho npuripeMajy apxxase u Haarnena ra DG SANTE, kao ngeo nporneca
MPUCTyNamka. Y TaKBUM CIIydajeBHMa, IpKaBa KOPUCHHUIIA TOTHOCH mocebaH 3axTteB Komucuju
YKOJIMKO CMaTpa Jia je OBaKBO IPUBPEAHO APYIITBO NPUXBATIBHUBO 3a MOAPUIKY. To ce MOXe ypaauTu
TEK HAKOH M3paJie HAIIMOHATHOT IJIaHa 32 HaJ0Tpalby objekara y ckiaay ca cranaapauma EVY.

Harmonasnuu ias je npeamet nperosopa ca DG SANTE (y okBUpY IPHUCTYITHUX MPETOBOPA).
JpxaBe KOpUCHHIIE MOPAjy Ja HISHTH(PHUKY]Y BPCTY WHBECTHIIH]ja HEOITXOTHIX 32 UCITYHhaBakhe



cragnapra EVY, xao u BpcTy npuBpeHUX ApymTasa ca 750 WM BHIIIE 3al0CIEHUX U ca TOIUIIBUM
mpomeTtom Behnm ox 200 MriTroHa eBpa, OIpaBaaBajyhu 3aITo TakBa MPUBPEIHA IPYIITBA HE MOTY
na cuposeny unsectunmje 6e3 UITAP/] momohu. Hanonanuu ruiax 3a Hagorpaamby jeInHALA 32
npepaay Mopa OMTH 3aBpIICH MPe HETo LITO ce OBa oApen0a MoKe MPUMEHHTH.

3a uHBECTHUIMje Y OOHOBJbMBE U3BOPE EHEPTH]je WM UPKYJIapHy €KOHOMH]Y, 3aXTEBU CE MOTY
nmoJiHeTH 3a o0jekTe koju ce Beh Hanase Ha SANTE nuctu o6jexata Ban EVY, koju nmajy no3Boiy 3a
W3B03 XpaHe JKUBOTUILCKOT nopekiia y EY, 6e3 0063upa Ha HallMOHATHY TUTaH.

ExonomMmcka OAPKUBOCT KOPUCHUKA

ExoHOMCKA OJIp)KMBOCT KOPUCHHUKA MOpa OWTH JTI0Ka3aHa ITyTeM TOCIOBHOT TuiaHa. [1ocioBHH T1aH
YKJbY4UYj€ KpaTak OIHC IOCIOBamka, lerOBY TPEHYTHY HMOBHHY U 00aBe3e, JbYACKE pecypce, OIucC
MPEJIOKCHE UHBECTHIIN]E, IheHO (PMHAHCUPAE U TpojeKIje Oy ayher eKOHOMCKOT MOCIOBamba
(yxspyuyjyhu mapkeTuHr).

Kpurepujymu koje UITAP/] arenmuja kopuctu 3a mporieHy Oyayhe eKOHOMCKE OJIp>KUBOCTH
KOPHCHHKA, Kao LITO Cy aHaJIN3a U3BOJIJBUBOCTH, BEPOAOCTOJHOCT MIPETIIOCTABKY U MPOLIEHA
(hMHAHCHjCKe CHUTYalldje UT/I. MOpajy OuTH npeacTaBibeHu y [Iporpamy, 1ok je popmar ca nertabHOM
dbopmynom neo oarosapajyher npupyunuka koju yrephyje UITAP/] arennnja. pkaBama ce
mpernopydyje 1a yCBoje MPUCTYI KOjU KOPUCTU OaHKAPCKU CEKTOP.

UITAP]I cpenctBa noaesbeHa KOPUCHUIIIMA MOPajy C€ Y3€TH Y 003Hp MPIIINKOM HU3padyHaBamba
E€KOHOMCKE OJJpYKMBOCTH KOPHCHHUKA.

OcTajim KpUTepUjyMHu NPUXBAT/bUBOCTH

[Noaprxane MHBECTHUIINjE MOPAjy CE OMHOCUTH Ha Mpepay W/Hiu MapKeTHHT Pou3Boia o0yxBaheHHx
Amnekcom [ YroBopa, ykipydyjyhu mponsBoze ox pude, i/iii pa3Boj HOBHX IPOU3BO/IA, IIPoOIeca H
TEXHOJIOTHja [MOBE3aHuX ca npousBoauma ooyxsahenum Anexkcom | Yroeopa, ykibyuyjyhu npousBoze
o pube.

[Ipepana nyBana uuje npuxsatibuBa y UTTIAP]] mporpamy.

VYcioB kojuMm ce yTBphyje aa ,,AHBECTHIIM]€ MOPajy JONPUHETH MOO0JbLIAKY CTamba MIPEeAMETHOT
CEKTOpa MOJHOIIPUBPETHE MTPOU3BOIHE” MOXKE CE MTPEBECTH Yy KPUTEPHjyMe 32 paHTHUpAbE, TaBaAheM
Beher mpropuTeTa MPOojeKTUMa KOjU UMajy BHCOK yJI€0 CHPOBHHA JIOOWjeHUX MTyTEeM yroBOpa
3aKJby4YEHHX JUPEKTHO Ca MOJHOIPHUBPETHUM IPOM3BOhaumma.

Onabup nNpuxBaTJEUBUX CEKTOpa Koju fie OMTH MoJpKaH! Y OKBUPY OBE Mepe Mopa OMTH 3aCHOBAaH Ha
aHaJIM3M CEKTOpa Koja yKJby4dyje eKCTepHY ekcrepTusy. Uaentudukanuja Bpcre KOpUCHUKA U
noceOHUX MHBECTHIM]a TIOTPEOHNX/IPUXBATIBUBHIX Y OKBHPY CBAKOT CEKTOPA MOpa Jia CJIeIN UCTH
MPUCTYN U AaBalie IPUOPHUTET Pa3Bojy HAjcIaOHMjUX KapuKa Y JIaHITy MTOJbONIPUBPETHE IPOU3BOIHE
UICHTU(UKOBAHUX PEJIICBAHTHOM aHAIN30M CEKTOPA.

Haxon 3aBpieTka, HHBECTHLIMja MOpa MOIITOBATH peeBanTHe cTanAapae EY. 3a Benuka npuBpenHa
JPYIITBA, IEJTOKYITHA IPON3BOHA jeIMHNUNIA MOpa Ja nomTyje ctanaapae EY (Bunetn 3axTeBe 3a
KOPHCHHKA).

Crnenmnpuuan KpUTEepUjyMu NPUXBAT/bUBOCTH

CBu cexkropu 00yxBahieHn OBOM MEpOM MOpajy OMTH IpeaAMeT aHanu3e cekropa. Unentudukanuja
BpCTE KOPUCHUKA M IPUXBAT/HHBUX HHBECTUIM]a Y OKBUPY CBAKOT CEKTOpa MOpa JIATH PUOPHUTET
pa3Bojy HajcnabMjuX KapyKa JIaHIa pepaje U MapKeTUHTa UICHTU()UKOBAHUX PEJICBAHTHOM



aHanm3oM cektopa. CeKTopcke aHau3e Takohe Tpeda na naeHTU(HKYjy MoryhHoctu 3a nmosehame
MIPOM3BOHE U3 OOHOBJFUBUX M3BOPA EHEPTH]E.

MEPA 4 — ATPO-EKOJIOHIKO-KJIIMMATCKA MEPA 1 OPTAHCKA ITPOU3BO/IIHA
KopucHuum

KopucHunm Mory OUTH TOJBOTIPUBPEIHH TIPOU3BOauu, TpyIe NOJLONPUBPEIHUX pou3Bohaya u
JpYTH MEHAIIEpH 3eMJBbHINTA (CaMO aKo MCTHU capaljyjy ca MmoJrOonpUBpeIHUM IIPOU3BOhaurmMa) Koju,
IO OTIIITEM TPaBUITY, HAa IEPHUOJ OJI TIeT roauHa (ca MoryhHomhy npoayxema y CKIamy ca
MIPEOCTANIOM JTy’KHHOM MPOTPaAMCKOT TIEproJIa) pey3uMajy o0aBe3y(e) y OKBUPY BPCTE omepaiuje(a).

Kako ce nedmannyja ,,moJp0npuBpe AN MPor3Bohau” MoXke pa3iIMKOBATH MO Ap:KaBama, OCTaBJHEHO
je apxaBama fa neuHUITY OUJbHY TPYIY Y CKIIaAy ca HAIMOHATHOM Je()HHUIN]OM
MOJHONPUBPEAHOT pousBohaua u ucty onuury y MITAPI mporpamy.

.| pyra noJbONpUBPEIHUX POU3Bohaua” 03HAUYaBa CHTUTET KOjU YKIJbYUyje BHUILE O jeTHOT
MTOJHOITPUBPEIHOT TTPOM3BOlada Wil KOju KOMOWHY]e MOJHOIIPUBPEIHOT ITpon3Bohada(e) u qpyre
MEHallepe 3eMJbUILTA y IIUJbY CIIPOBONEHa arpo-eKoIOMIKO-KIMMAaTCKe Mepe, ITO 0JroBapa
KOHIICTITY ,,3a)HIYKOT mprcTyna”. HaBeneHn NpucTyn nMa HEKOJIUKO MPEAHOCTH:

— 100oJbIIamke KBAIMTETA KUBOTHE cpeArHe y Behem ooumMy (HIp. 60Jba oBe3aHOCT n3Mely
SKOJIOIIKY B)KHUX Tadyaka KPO3 YCIOCTABJbAE EKOJIOMIKUX KOPHIOPA);

— aAMUHUCTPATHBHO M0jeAHOCTABIbEHHE (MabU Opoj MOTHETHX 3aXTeBa 3HAYN Makhe MANUPOJIOTHje) U
HIDKH TPOIIKOBH JIMUHHACTPATHUBHOT CIIPOBOhema;

— jaun ocehaj 3ajennnuke moceehenoctn Mely dnanosuma rpyre;

— ocHOBa 3a omoryhaBame Beher mahama TpaHCAaKIIMOHUX TPOIIKOBA HETO Y CIy4ajy I0jeINHAYHOT
KOPUCHHKA.

Mertoze pana TakBux rpyma he Moparu na Oyny cnienudunupane y yropopuma u3mely YnpaBibaukux
TeNa U TpyIa ¥ Kpo3 MHTEepHE apamkMaHe u3Mel)y uiaHoBa rpyma (HIp. mpaBuia Koja 00e3oel)yjy ma
CBaKHM 4IaH 3Ha CBOja IpaBa U o0aBese).

»JlpYTH MEHallepy 3eMJbUIITa” 03HAYaBajy MEHAlIepe 3eMJBHILTA KOjH HUCY MOJbONPUBPEIHH
nponsBohaun. Hajuemhn npumep takBux meHayepa cy exonomke HBO, exonomka yapyxema nim
OIIITHHE, KOj€ yNPaBJbajy 3eMJBHUILTEM BPEIHUM 32 )KUBOTHY CPEIMHY Y CKIIAJly ca CenU(pUIHUM
nmoTpedaMa TaKBOT 3eMJBHIIITA.

3ajefHUYKH KPUTEPHjyMH NPUXBAT/bUBOCTH
Bpcra onepaumje

Ha ocHoBY u3a0paHor 1uba/KoMOMHaIIH]j€ ITUJbEeBa, JpKaBa Tpeda ga UAeHTU(UKY)e THIT
orepariiyja(e) 3a MOAPIIKY U MPYKU 00pa3IoKEHE Y OISy OUeKUBaHUX YTHIIAja U [IMJbEBA KOje
Tpeba moctuhu.

[Ipunukom nedpunncama BpeTe onepanyja(e), moceOHy naxmwy tpeda odpatutu Ha: (1) cneundpuune
peneBanTHE IUbeBe U otpebde onucane y UITAP/] mporpamy 3a ogabpane obiactu; (2) mocebne
OKOJIHOCTU ¥ KOHTEKCT MOJbONPUBPEAHMX Ta3IMHCTaBa y ojadpaHuM odsnactuMma; 1 (3)
aJIMUHHUCTPAaTUBHH KalallUTeT 3a cipoBoleme TakBe BpcTe onepanyja(e). Obasese 3a CBaKy BPCTY
orepaiija(e) Mopajy OuTH jacHO neQUHUCAHE U ITPOBEpIHUBE (KOHTPOIIMCAHE).



[TocebHa naxmwa y ocMUIIJbaBamby BpcTe onepauuja(e) ouhe mocsehena peneBaHTHUM LUJEBHMA U
[IMJbAaHUM BPETHOCTHMA 3eJIeHe areH e 3a 3amaaan bankan u 3emeHor qorosopa EVY.

[Ipeyzere ob6aBe3e koje KOPUCHALIM MOPa]jy MomToBaTH Onhe pa3BrjeHe 3a CBaKy BPCTY orepanuja(e).
[Ipeysere obasese cy cneunduuHe/neTasbHe 00aBe3e KOPUCHUKA KOje MOpajy OMTH jacHO OMHCAaHE y
UITAPJI porpamy. OHe Cy TTIaBHH €JIeMEeHTH KOju he oapeanTy Iprupoy orepanyje, leHy BpeTHOCT
W3HA] 10JIa3He OCHOBE M F-eH ITOTEHIINjall 1a TOCTHTHE ITOCTaBJbeHE IIMJbaHe BPETHOCTH 1 Koje he
yTULIATH Ha HUBO NPEMH]e.

Hpxage he moparu na 06e30e1e na npeyzere obaBe3e OyIy jacHe y CMHUCIY IIUJbeBa U Caapxkaja, 1a
¥Majy TTOTEHIIHjal na 06e30e1e KOPHUCT 3a )KUBOTHY CPEIUHY U J1a CY IPOBEPJEUBE U KOHTPOJIMCAHE.
HeonxozHo je mpeacTaBuTH jacHy Be3y u3Mel)y monaszHe oCHOBHE (PEJIeBaHTHOT HAIIMOHATHOT
CTaHIap/a/CTaHmap/e) u Mpey3eTHX o0aBe3a 3a CBaKX MOApKaHH THII OIlepalrje, Ha MpUMep Y
o0nuky Taberne.

VYkonuko Ap>kaBa OAy4H Jia y OKBUPY MEpe pa3BHje BHILIE OJ1 jeHEe BPCTE OMepalnja, BayKHO je
HAIIOMEHYTH /12 KOPUCHUK MOKe KOMOMHOBATH Pa3IMINTE BPCTE OIEpalyja, Mo YCIOBOM Ja Cy
KOMIUIEMEHTapHe U KoMratuoniaHe. MoryhHocTu TakBe koMOuHanuje 6uhe onucane y [Iporpamy.
MebhyTum, BaKHO je HalOMEHYTH Jia HeKe KoMOMHaIje Mok a Hehe outu Moryhe u, y ciy4ajy, aa ce
IBOCTPYKO (hMHAHCHPAkE KOje je pe3ynTaT JeIMMAYHOT MTpeKIIanama Mpey3eTux o0ase3a Mopa
HUCKJbYUYHUTHU.

ITosa3na ocHoBa

— [IpuxBaTibuBU 32 OBY Mepy Onhe KOPUCHHIIM KOjU T0OPOBOJEHO Y IEPUOY O MET FOAMHA
MIPUMEY]y BPCTY omepanyje(a), Koja mpeBa3uia3y pelieBaHTHe 00aBe3He cTaHaapae u ycinose EY
(nonasna ocHoBa). Kopuchuiu hie MopaTu na moiiryjy peiaeBaHTHe 00aBe3HE CTaHIap/Ie M YCIOBE Ha
IIEJIOM Ta3IUHCTBY.

— Omnmc peneBaHTHHX 00aBe3HUX CTaHAapnaa U yciosa Ouhe npencrasibed y UITAP/] nmporpamy.
dopmar Tabene je 100ap U jacaH HAUMH Jia Ce WIIYCTPYyje OaHOC (M Kopenaiuja) u3mely arpo-
EKOJIONIKO-KIIMMATCKUX 00aBe3a U PEeJICBAHTHHX eJIeMEHATa TOJIa3He OCHOBEE U KOHBEHIIMOHATTHUX
METO/Ia TIOJLOTIPUBPETHE TPOU3BOIEHE.

Konnent peneBanTHrX 00aBe3HUX cTaHaapaa u ycioBa EY tpeba cxBatutu y cmucity okBupa EY 3a
yHaKkpcHy ycknaljeHocT (ykibydyjyhn mo6pe nossonpuBpenne u exomonike yciaose — GAEC) kako je
npensubeno y Anekcy I Ypente (EV) 1306/2013. Tauan caapixaj monasHe 0CHOBE CE 3aCHUBA Ha
HAIIMOHATHUM TpaBUIIMMa, KOja Cy €KBUBAJICHTHA FOpPE HABEJICHUM PEIeBaHTHUM 00aBE3HUM
CTaH/apAnMa U YCJIOBUMa KOjHU C€ OJTHOCE Ha YIPaBJbabe 3eMJBHIITEM, BOJIOM, OMOANBEP3UTETOM U
nej3axom. [TomazHa ocHOBa Takohe yKJbydyje pesieBaHTHE MUHHMAITHE 3axTeBe 3a hyOpusa n
CpeZCTBa 3a 3alITUTY OmJba (Kao mTo je aeduHucaHo y Tauku 8(9) Anekca I Ypende (EVY)
808/2014'?), kao u cBe Apyre HAlMOHAIHE CTAHAAPJIE PEJIEBAHTHE 3a MEPY yTBPhEHE HAIIMOHATIHUM
3aKOHOJIABCTBOM Ka0 W KOHBEHIIMOHAIHE METO/IE MOJbOTPUBPEAHE TIPOU3BO/IHE.

Jp>xaBe kopucHuIle Tpeda J1a u3derapajy nepuHUCcame BpCTe onepairja(e) 3a Koje He10CTajy
pelieBaHTHA HAI[HOHAITHA MTPABUIIA KOja Cy CKBUBAJICHTHA PEJIEBAHTHUM 00aBE3HUM CTaHIApANMA U
ycinosuma EY. YV ciyuajy na ce npennake Taksa Bpcta onepanuje(a), cranaapau u yciaosu EY he ce
KOPHCTHTH Y TOTJIely TIOCTaBJbamkha PeJICBAHTHE MOJIA3HE OCHOBE.

PesreBaHTHO 3HaAILE



Ha ocHoBy uckycTBa ca mprMeHOM OBE Mepe y ApkaBaMa wiaHuama EY, Moxe ce TBpANUTH 1a je
MpyXame CMEPHHIIA, CaBEeTa M 00yKa Crieln(PHIHUX 3a CaApkKaj Mepe MoKa3aino No00JbIIaHy
IUCTPUOYLIHjY pe3yTaTa Mepe U CMambeH Opoj Tpelliaka y ’eHOj IPUMEHH.

Kako 6u ce ocurypaiio fa cripoBoljerme oBe Mepe Oyze mTo je moryhe edukacHuje, mpxxasa Tpeda a
rapanTyje aa he cBaku KOPHCHUK IIpe Mpery3uMama OMIIo Koje BpCTe oreparrje(a) moce10BaT
peNeBaHTHO 3Hame U 11a he mobutn norpedHe nHpOpMaIHje.

Crnennuynu KpUTepUjyMu NPUXBAT/bUBOCTH

HpkaBa yTBpl)yje MUHUMAaJIHY MOBPIIMHY HOJHONPHUBPENIHOT 3eMJBUIITA KOj€ c& MOXKE JCKJIapUcaTh
3a OWUJI0 KOjy BPCTY OIepanyje ¥ MUHUMaJIHY BEJIMYMHY CTaJa YTPOXKEHUX paca KUBOTHHA.

OBa Mepa ce CITpOBOIN Ha IMOJHONIPUBPETHOM 3eMJBUIITY. [1ojaMm ,,TOJBONIPUBPETHOT 3eMIbHINITA” 1aje
onpeheHo AUCKPEIMOHO MPaBo ApkaBama KOpUCHUIIAMa Jia Ta AeuHuiny, 3axTeBajyhu na TakBo
3eMJBHIIITE UMa Be3y ca MoJbonpuBpenoM. Ha mprumep, Moke YKIbYUIHTH ,,[IOTEHIH]alTHO™
MTOJHOITPUBPEIHO 3EMJBHIIITE, KA0 IITO j€ HAmymTeHo 3emsbminTe. OBa hnexcuduiaaocT he omoryhuTu
Jla Ce peau3yje BpCTa orepalija Ha 3eMJBHUIITY, KOja j& 0J1 BEJHKOT 3Ha4aja 3a )KMBOTHY CPEIUHY.

Naxo BIacHUYKH CTAaTyC 3€MJBUINTA HE YTHYE HA HETOBY MOJJOOHOCT 33 MOJPIIKY Y OKBHPY OBE Mepe,
y CITy4ajy 3aKyIJbEHOT (M3HajMJBEHOT) 3eMJBHINTA, 00e30eauhe ce 1a ce 3eMJBHINTE 3aKyIlIby]je/
M3HajMJbYje Ha NIEPUOJI KOjU HajMamke 00yxBaTa IepHoj Ipey3ere odasese.

NB. V ciyuajy onepaiiuje oprancke mosbonpuspezie, one he ce cipoBoguTH Ha KOPUIINEHOM
HOJHONIPUBPETHOM 3EMJIBHIITY.

VY cnydajy moapiike yrpoKeHUM KUBOTHEHaMa, MUHIMAJIHA BEJIMUYMHA CTaJa MOpa ce YTBPAUTH Y
JIOTOBOPY Ca PEeJIeBAaHTHOM MHCTHTYLIHjOM y ApP>KaBU, HA OCHOBY HAYYHHUX JI0Ka3a y TOM IOTJICY.

,» YTPOXKeHa paca’” 03HauaBa JIOKAIHY pacy, 3a KOjy je MPU3HATO Ja je yrpOoKeHa, TCHETCKU
npuiaroleHa jeIHOM WM BHIIIE TPATHIIMOHATHUX MPOU3BOIHUAX CHCTEMA WA OKPYKCHa Y IPXKaBU U
KOjOj je CTaTyC YIpOKEHOCTH Hay4HO YTBpheH 071 cTpaHe Tella Koje IMoce1yje HeOMXO0IHE BEIITHHE U
3Haa y 00J1aCTH YIPOXKEHOCTH paca.

Jlucra monpkaHuX, MPUXBATIHUBHUX YTPOXKEHUX paca U BpcTta Mopa Outu ykibydena y UTTAP]]
porpam.

MEPA 5 - CITIPOBOBEIBE JIOKAJIHUX CTPATEI'NJA PYPAJIHOI' PA3BOJA —
LEADER IIPUCTYII

Kopucnuuu

Jlokanue akimoHe rpyte koje je omadpana u yropopuia UITAP/] arennmja.
Cnposohemse LEADER npucrtyna y oksupy UITAP/] nporpama

LEADER mpuctyn Ha mporpaMcKoM HUBOY canpskahe Hajmame ciieaehe enemenTe:

— JlokayHe cTpaTteruje pypajiHor pa3Boja Koje Cy 3aCHOBaHE Ha MOPYyYjy, a HaMEeHbeHe 100po
HUACHTH(PHUKOBAHUM CYOPETHOHAIHUM PYPATHUM MOAPYYjHMA.

11 Ypenoa (EY) 6p. 1306/2013 EBporickor napnamenrta u CaBeTa o GUHaHCUpakY, YIpaBbamby U
npahemy 3ajeJJHIYKE MOJbOIPUBPETHE TIOJIUTHKE



12 CrpoBenoena Ypenoda (EY) 6poj 808/2014 o yrBphuBamy npasuia 3a npumeny ¥Ypenode (EY) Op.
1305/2013.

— JlokanHa jaBHO-TIpUBaTHA TTAPTHEPCTBA (JIOKAJTHE aKIIHOHE TPYIIE).

— IlpucTym om0310 pema rope ca kKojuM he JiokanHe akIinoHe TPyTie MaTH OBIarhemne 1a JoHOCe
OJUTYKE y BE3H Ca IIPUIIPEMOM U CITPOBONEHHEM JIOKATHUX CTPATErHja PypajTHOT pa3Boja.

— MynTHCEKTOPCKH MPUCTYI U CIPOBOhEHE JTOKAIHUX CTpaTeruja pypaHOT pa3Boja 3aCHOBAaHHUX Ha
MMOBE3NBamky YUECHUKA M CIIPOBOhemY MpojeKaTa U3 pa3IiIuTHX CEKTOpa JIOKATHE EKOHOMHU] €.

— YMpexaBame JTIOKaTHUX NMapTHEPCTABA.
— IIprMeHa HHOBATHBHMX MPHUCTYIIA.

Jlokamue akiuone rpyne (JIAT') cipoBoae JlokanHy crpaterujy pypanHor passoja (JICPP), xoja
MOXe J1a CAJPIKH jeHY MM BHUIIE O] cieeNuX MIeCT MPHOPUTETHUX TeMa:

— PypanHa exoHOMHja: pa3Boj KPaTKHX JIaHAIAa CHA0IeBamka U MPOU3BOJa ca AOAATOM BpeAaHoihy,
YKJbY4yjyhH KBaJMTETHE IPOU3BOE, PA3IHMUNTE 3aHATE U APYTre aKTUBHOCTH Y BE3H ca
IUBepCcU(UKALIAjOM pypallHe EeKOHOMH]E.

— Pypannu Typu3zam: pa3Boj mpou3Boja pypaTHOT Typu3Ma KOjU € 3aCHUBAjy Ha KOPHUIINeHmY
JIOKaJIHKUX, IPUPOJHHUX U KYIATYPHUX pecypca.

— 3ajeHMIIA; jaYarke KYJITYPHOT M COIMjaJTHOT J)KMBOTA 33j€THUIIC U TIOPIKABALE 3a) S THUIKUX
opraHu3aiyja JOKIHHX YUYSCHHUKA, YAPYKEha U HEBIAIUHAX OPraHu3allyja.

— JaBHU mpocTopH: TOOOJBIIAKE jJABHOT MTPOCTOPA Y CEIMMA.

— JXXuBoTHa cpeanHa: TOOOJBIIAkE EKOIOMIKIX CTaHapaa Ha moapydjy JIAI-oBa u mpomormja
yrnoTpeOde 0OHOBJBUBE EHEPTHj€ O/ CTPAHE JIOKAIHE 3ajeHHMIIC.

— YMpexkaBame: yMmpexaBame JIAI-0Ba, pasmeHa Haj0osbe Ipakce, MHUPemne HHPopMaluja y Be3H ca
UITAP]I mporpaMom u yuemhe 0 HOBUM IIPHUCTYIIMMA PypPaTHOT pa3Boja.

Crposohewe JlokanHe cTpareruje pypajHor pa3Boja 00yxBaTa: aKTUBHOCTH aHUMALUj€ U U3TPalbe
KaraiureTa, Maje rmpojexte u Tekyhe tpomikose 3a JIAI'. AKTHBHOCTH MOpajy OUTH MOBE3aHe ca
rOpeHaBeleHMM 0J1a0paHuM IPUOPUTETHUM TEMaMa.

JlokanHe akoHe TpyIe MOpajy Aa UciyHe cienehe ycnose:

— Mopajy npeanoKuTH HHTETPUCaHy JIOKAJHY CTPaTerHjy pypaiHor pa3Boja 3acHoBaHy Ha LEADER
KapaKkTepUCTHKaMa, Kao IITO je AepuHucaHo y wiany 6 ox (a) 1o (¢).

— Mopajy ce cacTojaTu o TpyIie Koja MpeAcTaBiba MapTHEPE U3 Pa3THYUTHX COINO-EKOHOMCKUX
CeKTopa ca ucTor nojpydvja. Tpeda a ocurypajy poaHy paBHOIPABHOCT yduerrheM KeHa M Milaix Ha
HUBOY oJuTyunBama. Y [Iporpamy he Outn ycnoctaBibeH MEHUMAITHA Opoj KEHA ¥ MITJIHX.

— Mopajy noka3zatu crocoOHOCT Ja aehUHHIIY U CIpoBoje JIoKallHy CTpaTerujy pypaiHor pa3soja
(JICPP) na noapyyjy JIAT -a.

— JlokayiHa aKkIMOHA Ipya Mopa UMaTH HPaBHU OOJIMK (HIpP. YAPYKewe, GoHIaIu]ja, UTII. ).

— CriocoOHOCT ynpaBibama jasHuM cpenctuma: UITAP/] Ypasspauko Tejio MOpa OCUIypaTH Ja
JIAT -0BM n3abepy aIMHUHHUCTPATUBHOT U (DHHAHCH]CKOT capaJHHUKa KOjH je crioco0aH Jia ynpaBiba
jaBHUM CpeCTBHMA U 00e30emu 3a10BosbaBajyhe pyHKImoHncame mapTaepcTBa. Oapehene



¢yHKUHje, momyT Bo)ema pauyHOBOACTBA, ako ux wiaH JIAT -a He Moke cripoBecTH, MOTY OUTH
[IOBEPEHE CIIOJbHUM CapaJHULIIMA.

3axTeBu 3a noapydja JIAI'-a koja cy oOyxBaheHa JlokaTHOM cTpaTerijoM pypaiaHor paszsoja (JICPP):

— Ioapyudje JIAT'-a Mmopa OUTH KOXEPEHTHO W IMATH AOBOJHHY KPUTHUHY Macy y CMHUCIY JbYACKHUX,
(hMHAHCH]CKUX U EKOHOMCKHUX pecypca 3a MOJPIIKY OJPKHUBO]j CTPATETHUjU Pa3Boja.

— [Monynanuja na noxpy4jy JIAI-a, mo ommrem npasuny, mopa umatu Butie o1 10.000 ctanoBHuKa,
a Hajume 150.000 craHoBHUKA, YKIBYUyjyhu HacespeHa MecTa ca Mame of1 25.000 ctaHoBHUKA.
Oncryname o]l OBOT OIILTET NpaBuia Moryhe je y olpaBJaHuM ciydajeBUMa.

— Hcro noapyyje He cMe npunagaty Buie ox jexHoM JIAT -y, mTo 3HaYM 1a jeJHO MapTHEPCTBO
MOJKE UMATH jeIHY CTpATeTHjy U jeTHY TEPUTOPH]Y.

— Jp>kaBe KOPHCHUIIE c€ MOTY OJJTYYHTH Ja 00yXBaTe Ielly TEPUTOPH]Y WITH 1e0 TEPUTOPH]E,
npwiarohaBajyhu y ckiany ca TUM KpuTepujyme 3a n360p JIokamHUX akKIMOHUX TpyIia U 00JIacTH Koje
MIPENICTaBIbA]y.

Munumanuu caapikaj Jlokanae ctparteruje pypanHor pa3soja (JICPP):

— Jledbunummja moapyyja u cranoBHUIITBa 00yxBaheHor JICPP, ykpydyjyhu ommc xoxepeHTHOCTH U
JIOBOJbHY KPUTHYHY Macy y MOTJIEAY JbYICKUX, (PMHAHCH]CKUX U eKOHOMCKHX pecypca.

— AHanu3a pa3BOojHUX MOTPeda U MOTEHIMjalia MOAPYyYja, YKIbYy4yjyhu aHanu3y cHara, ciabocTH,
moryhaoctu u ipetsu (SWOT) — JIAT-0Bu Tpeba 1a y3my y 003up HE caMo CTaTUCTHKY, Beh u
CTaBOBE JIOKAJHUX YYCCHHUKA.

— Omuc crpateruje U bEHUX MIbeBa — y Ty cBpXy JIAT-0BU neduHNITY BU3H]Y U IIUJbEBE Y CKIIAAY
ca mpuoputeTHuM Temama u3 UITAP/] nporpama.

— Ormuc nmporeca yKJbyunBamba 3ajeAHULE Y IPUIPEMY CTpaTeruje, CTpyKType HapTHEPCTBA U
WHTEPHUX MIpaBUJia OJTy4YHBabA.

— AKIIMOHY TIIaH, KOjH je jeZlaH oJ1 HajBakHUjux aenoBa JICPP. O6aBe3HoO je 1a cBe MpeiokKeHe
aKTHBHOCTH Oy/Iy IOBE3aHe ca CBUM OJ]a0paHNM MMPUOPUTETHUM TeMaMa. AKIIMOHH IU1aH yTBphyje
MUHHMAaTHHU (00aBe3yjyhin) HUBO aKTUBHOCTH (MUHMMATHU HUBO LIWJbeBa). KacHuje, AKIIMOHM TUTaH
MoOpa OUTH IIPETOYEH Y JieTajbHuje pa3pal)eHe ronIbe TIaHOBe.

— duHAHCHjCKY TUTaH ca UHIUKATUBHUM OylieToM 3a nepuof tpajama JICPP, tpeba na 6yne noaesmen
Ha: Tekyhe Tpomkose JIAI -a, aHumarlujy/jayame KarnauTeTa, Majie IpojeKTe.

Jetasphu 3axteBu y Be3u ca JICPP ouhe naBenenu y cmepauiiama UITAPJ] YipaBibaukor Tena.
MEPA 6 - UHBECTUIIMJE Y PYPAJIHY JABHY UH®PACTPYKTYPY

Kopucnuuu

KopucHuiu oBe Mepe Cy jeIMHHIIE JIOKATHE CaMOYIIPaBe Yy PypaIHUM MOJIpydjuMa.

OnumTn KPUTEPHjyMH NPUXBAT/bUBOCTH

— [Ipojekat ce Mopa oJHOCHTH Ha HHQPACTPYKTYpPY MOTPeOHY 3a pa3Boj pypalHuX MoJpyyja,
yKJby4uyjyhu myTeBe y 3ajeAHUIII, JTOKAIHU IPUCTYII IIyTEBUMA 07 TOCCOHOT 3Ha4aja 3a JIOKATHH
€KOHOMCKH Pa3B0j, IPUCTYH MOJbOIPUBPEIHUM ra3JMHCTBUMA M ITYMCKOM 3€MJBUIITY, CHa0/1€BabE



SHEpTHUjoM, YIpaBJbame OTHAI0M U BOAaMa, JOKAIHHU MPHUCTYII IEHTpUMa HHPOPMALIULOHO-
KOMYHHMKAIlMOHHUX TE€XHOJIOTHja, UTA.

— CBH TpojexTy MOpajy OUTH peann3oBaHu Kpo3 HabaBKe Koje Cy y CKIIAy ca IMPaBUIINMA CTIOJbHE
nomohu EBporicke komucuje, Koja cy caapxkana y @unancujckoj Ypenou. Y Ty cBpXy, IpUMEHA
[TPAI-a 61 ce MorJIa IPUIIATOIUTH CTISITU(UIHOCTHMA ApyKaBe KopucHULe. MelyyTum, jaBHY
Ha0aBKy y IM€ KOPHCHUKA MOKE 00aBUTH [IEHTPATU30BAHU HAJJIC)KHU OPTaH jaBHE BIIACTH.

— Kopuchuk mopa 06e30eauTi/ocuryparu op:kaBame MpojeKTa HajMame IMeT roJiHa HaKOH KOHA4YHe
ucmiaTe npojekra. MehyTum, TpOIIKOBH OapKaBamka HUCY NPUXBaT/HHBH 3a KopuHaHcHupame EY.

— CBaku mpojekar Mopa OUTH y CKJIa/ly ca PEIeBaHTHHM HAI[MOHATHUM MPABHUAM 3aXTCBHMA U
peNeBaHTHUM CTaHaapArMa Y HHje KOjU Cy Ha CHa3M, Ppe KOHAYHE UCIJIaTe MHBECTHIH]E O/ CTPaHe
UITAP]] arennuje.

CnenuuyHu KPUTEPUjyMH NPUXBAT/LUBOCTH

Jedunwie ce o cTpaHe Ip:kaBe KOPHUCHUIIE, aKO TOCTOje.

MEPA 7 - IUBEP3UPUKALINJA ITObOIIPUBPEJHUX 'A3JANHCTABA U PA3BOJ
HOCJIOBABA

Kopucuunu

KopucHuim oBe Mepe Cy OJBOIIPUBPEIHH TPOU3BO)aYH 1 WIAHOBH MOJHONIPUBPEIHUX Ta3JMHCTABA,
(m3nuKa rna y pypaiHuM MOAPYYjuMa, Tpon3Bohauke opranuzamyje (Kao mTo Cy 3aapyre,
yIpyKewba UTA.) 1 MUKPO U Maja npeay3eha y pypallHuM mojapydjuma.

OnumTH KpUTEPHjyMHu NPUXBAT/bHBOCTH

Bpcra nosbonpuspenHux npoussohaua, npegy3eTHuka/npuBpeIHUX IpyIITABA U
Npou3BohauKkuX Opranu3anmja Koju cy npeamMer noapuiKe

Kopucuutu oe mepe cy:

— [TosponpuBpeHA Ta3IMHCTBA W/UJIH WIAHOBH BUXOBHX JTOMaNMHCTaBa, KOjU AUBEP3U(HKY]Y
aKTHBHOCTH Ha TTOJHONPUBPEIHUM T'a3IMHCTBUMA WM BaH HUX, MOTY OMTH MTPUXBATIHUBU KOPUCHUIIN
0e3 003upa Ja Jiu ce Hajla3e y ypOaHOM WM PypaTHOM TOAPYY]y.

— [IpaBna wim Qu3nuka nua Koja 00aBsbajy NPUBPEIHY JACTATHOCT U )KHUBE Y PyPATHUM IOJIpydjuMa,
LITO C€ MOXKE JI0Ka3aTH, Ha IpUMep, yrucoM y Perucrap nosbonpuBpeaHux ra3auicraBa. OHE MOTy
71a pajie Kao caMo3arociaeHu (HIIp. y ciIydajy 3aHaTa).

— Ilpoussohauke opranuzaiuje (Kao MTO Cy 3eMJbOPATHUYKE 33pyTre, YAPYKewa UTI.) 0e3 003upa
Jia JIK ce Hayase y ypOaHUM HJIH PypaJTHUM MOAPYyYjuMa.

— MuKpo 1 Majia IpuBpeIHa APYIITBA, OCHOBAHA WX JIOLMPAHA Y PYPAIHUM HOPYYjuMa,
yKJbY4yjyhu u 3aHaTcka npengyseha, Koja uMajy MoTeHIMjajl Ja peainsyjy npojeKar, Kao 1 Ouiio Kojy
BPCTY MPABHOT JIMIIA KOj€ XHUBU Y PypaTHOM NOJIpyyjy. [IpaBHa jniia oCHOBaHa BaH PypaHUX
noapydyja, Tako)e MOry OUTH MPUXBATIFUBA YKOJIHMKO CE MOApKaHe MHBECTHULN]e/aKTUBHOCTH HaJla3e
Y PYpaTHUM TOApYYjuUMa. Y Clly4ajy MpaBHHUX JIHUIIA, TOTPEOHO je M3BPIIMUTH MTPOBEPY MOBE3aHUX U
MapTHEPCKUX NPUBPEAHMX APYLITaBa KaKo O ce MOTBPAMIIA BEJIMYMHA IPUBPEIHOT IPYIITBA.

Exonomcka OAP/KUBOCT KOPUCHUKA



ExoHOMCKa 0Ip’)KMBOCT KOPHCHUKA MOpa OUTH JI0Ka3aHa IMyTeM MOCIOBHOT 1iaHa. [locnoBHM TuTaH
YKJbYUyje€ KpaTak OmKC MOCIIOBamka, lEeroBe TPEHYyTHE UMOBHHE M 00aBe3e, JbYJICKE pecypce, OInC
MPEJIOAKEHE UHBECTHIIN]E, IheHOT (PMHAHCUpama U MpojeKIrje Oyayher eKOHOMCKOT TOCIOBamka
(Yxspyuyjyhu MapkeTuHr).

Kpurepujymu koje UTTAP]/] Arenmuja kopucTu 3a mporieHy Oyayhe eKOHOMCKe 0P KHBOCTH
KOpPHCHHKA, Kao IITO Cy aHAJIN3a N3BOIJBHBOCTH, BEPOIOCTOJHOCT MPETIIOCTABKH M MPOLICHA
(hmMHAHCHjCKE CUTYalldje, UT/., MOpajy OUTH mpencTaB/beHu y [Iporpamy, ok je popmar ca
JIeTasbHOM (pOpPMYJIIOM €0 oAroBapajyher npupydnuka koju yrephyje UTIAP/] arenmyja.

UITAP]I cpenctBa noaespeHa KOPUCHUKY MOPajy € y3eTH y 003Hp IPUINKOM M3padyHaBamba
E€KOHOMCKE OJJP’KMBOCTH KOPHCHHUKA.

VY ciyuajy Mamux uHBecTHUIMja Koja hie outn nedunucana [Iporpamom, Moxke ce MPUXBATUTH
jemHocrtaBuu nocioBHU mad. UTTAPJ] arernuja he mpunpemutn oOpaciie 3a TaKBe MOCIOBHE
IJIaHOBE KOju hie OUTH TOCTYITHY CBUM MOTCHIIU]ATHUM KOPUCHHUIIMA.

OcTajim KpUTepUjyMHU NPUXBAT/bUBOCTH

ITpodecronante BemITHHE — MOJHOCUIIALL 3aXTeBa MOpa OUTH y CKJIay ca HAllMOHAITHUM
3aKOHOJABCTBOM Yy oapeh)eHUM CeKTopHrMa.

Crneuu(puyHy KpUTEPUjyMH IPUXBAT/LUBOCTH

HpxaBa 06e30ehyje cnennpuiHe KpuTepHjyMe MPUXBATILUBOCTH MO0 CEKTOPUMA yCarilallieHUM ca
Komucujom, xako Ou ce ycmepnin Ha crienndudHe KOPUCHUKE, HIIP. Opoj J1exkajeBa/ocoda y ceKTopy
PYpAHOT Typu3Ma, OTpPaHUYCHE Y TIOTIIEAY BEINYNHE TTOJBONPHBPETHUX Ta3JHHCTABA U IIPUBPEIHNX
JpyIITaBa WK JIUCTa OAa0paHX TPaIulMOHATHUX 3aHaTa. [IpojekTH y OKBHpPY OBE Mepe Cy
TeHEepPaTHO MaJioT 00nMa.

HpxaBa Tpeba qa 06e30e1u jacHO pa3rpaHUYeH-e, 3aCHOBAHO HITP. TIpeMa oJJabpaHiM CEeKTOpHUMa,
MpeMa MHBECTHIIMjaMa Y OKBHPY OBE Mepe U Mepa ,, lHBecTuIHje Y GU3NUKYy UMOBUHY
MOJHONPUBPETHIX ra3IuHCTaBa” U ,,IHBecTHIIMjE Y (H3NYKY IMOBHHY KOj€ Ce THUY Ipepaje U
MapKeTHHTa MOJHbONPUBPEIHNX MTPOU3BO/IA U TIPOU3BOIa pudbapcTBa’.

Y oKkBHpY ceKTOpa PypasHOT TypU3Ma, yilarama cy OrpaHuueHa Ha PENIATHBHO My TYPHCTHUKY
UHPACTPYKTYpy. Y ONIITEHO roBOpehn, MAaKCUMAaIHH KaalluTeT y Opojy JiexkajeBa/ocoba He mpesasu
30.

MEPA 8 - YHAIIPEBEILE OFYKA
KopucHunu

— Kopuchunu cpezicrasa 3a HoJpIIKy Y OKBHPY OBE Mepe Cy Cy0jeKTH Win OpraHu kKoju he
00e30eIuTH IPUXBATIHUBE AKTUBHOCTH y KOPHCT JIMIA aHTQ)KOBAHHUX Y CEKTOPY IOJBOTIPHBPEE,
MpexpaHe W IyMapCcTBa, yIpaBHUKa 3eMJbHINTA, puBpenHux aktepa/MCII koju nocityjy y pypaHuM
noJpydjuma.

— Wcnopyunoru 00yke MOTy OWTH IPUBATHU WK jaBHU, HEBJIAIMHE OpraHU3aIyje, OWIo JOKaTHe
uny u3 3emMasba EY minm u3 3eMaiba kanauiara 3a wiancteo y EY.

— Tena xoja opranu3yjy pa3mMeHe U oceTe MOJLOIPUBPETHIM T'a3IMHCTBUMA U COTICTBEHHUIIMMA IITyMa
Takole cy MpUxBaTIbUBU KOPUCHHIIM.



— 3a u300p KOPUCHHKA, JpKaBa MOXKe OupaTu u3Mel)y pa3nuuuTux npoueaypa, Hip. o3uBa 3a
MTOTHOIIIEH:-€ 3aXTeBa U jaBHUX HabOaBkH. [Iporec Tpeba oprann3oBarn oapkaBajyhu jeqHAK TpeTMaH,
TPAHCIIAPSHTHOCT U HEMPUCTPACHOCT.

YyecHuuu

VYdecHHUIIN y akTHBHOCTUMA NpeABH)EHUM OBOM MepoM Tpeba a Oy Ty Jriia aHra)XOBaHa y CEKTOPY
MOJBONIPUBPE/IE, IPEXpaHe M NIyMapcTBa U PYT'H IPUBPETHH aKTEPU KOjH MOCITYjy y o0lacTuma
ooyxsahennm UITAPJI nmporpamom.

[Noapuika y okBUpY OBe Mepe He MOXke ce HcIutalinBaTH JUPEKTHO yuecHUIMa. TpolIKkoBe yuyecHuKa
KOjU y4EeCTBYjy Y aKTHBHOCTHMa TpeOa a HaJIOKHAAW PeJIeBaHTHH UCIIOPYYHIIAIl yCIyTra (KOPUCHUK).

He nocToju orpannyeme BeTMYMHE Ta3INHCTBA, IPEXPaMOCHOT 1 IITyMCKOT Ta3MHCTBA KOje MOXKe J1a
yUYECTBYj€ Y aKTUBHOCTHMA KOj€ C€ IPOMOBHILY OBOM MepoM. MelyTrM, OCToju orpaHuyee 3a
MaJja ¥ cpefmha npeny3eha Koja mociyjy y pypalHuM MOApYydjuMa, Koja Mopajy aa OyIy y cKiIamgy ca
peneBantHOM neduaunrjoM MCII koja ce mpuMemyje y IpiKaBH.

Hezamnocnena numa v onmTHHE HUCY NPUXBATJHUBH KOPUCHULIM WM YYECHULIM Y OKBUPY OBE Mepe. 3a
He3arnoceHa Juia 1 onmtuHe ouhe moceGHO ycMepeHa noapiika goctymnHa y oksupy MITA u EaS|
(mporpama EY 3a 3anonubsaBame u conujanae naoauuje)/ESF+. Ctora, na 6u ce ocurypaino jacHo
pasrpaHHYEH-€, He3al0C/ICHa JINIA Cy CKJbYUeHa Ka0 KOPUCHHUIIH.

OnumTyH KpUTEPHjyMHu NPUXBAT/LUBOCTH

HpxaBa xopucHuia he n3paautu cTpaTerujy od0yke 3a cupoBoleme onepalrja 3a yHanpeheme
npodeCHOHaTHUX BEIITHHA 1 KOMIETEHIIN]a JINIA aHTAKOBAHUX Y CEKTOPY MOJHOIIPUBPEIE,
MpexpaHe U MIyMapcTBa U APYTUX MPUBPEIHUX aKTepa KOju Aemyjy y obiactuma o0yxBaheHnM
UITAP]I mporpamom. Ctparerujy oOyke Tpeda qa omobpu UITAPJ] Oxbop 3a npaheme.

Crparernja o6yke he ykjpyuuT mpotieHy nocrojehux ctpykrypa o0yke, aHam3y motpeda u ujbeBa.
Takohe he ycrocraButu cet kpuTepujyma 3a u300p npykanana yciayra 1 HACTaBHHM IUIaH U Iporpam
Moryhux akTUBHOCTH 3a yHarnpeheme BeITHHA U KOMITETeHIIHja yuecHuKa. KpaTtak omuc crpareruje
o0yke ouhe yxipyuen y UTTAPJ] nporpam. [Iporpam tpeba aa uaeHTrdrKyje BpcTy aKTUBHOCTH KOje
Tpeba CIIPOBECTH, Ka0 U IHJbHY MYOJIHKY CBAaKe OJ1 HhHX.

VY unspy o6e36ehuBama oaroBapajyhux akTHBHOCTH, KOje CTBApHO OJroBapajy norpedama HubHUX
rpyna y nporpaMmckoj oosnacti, Tpeda CpoOBOIUTH PEJOBHO a)KypUpambe CTpaTertje. AKTUBHOCTH
Tpeba ja 0Ar0BOpE HA 3aXTEBE PYPAITHUX aKTepa, a He J1a UX BOJie KOPUCHHIIU/TIPYKAOIH yCIIyTa.
Kaxo ce motpebe pypaHUX akTepa BpeMeHOM Pa3BHjajy, CTpaTerHjy Tpeda aKypupaTu Kako Ou
0JIarOBPEMEHO M TAYHO OJITOBOPHIIO HA CTBapHE MOTpeoe.

CneuuduyHu KPpUTEPUjyMH NPUXBATLUBOCTH

UITAP]I Ypaessauko Teno Tpeba na HaBene y UITAPJI nporpamy, kao v y cMepHHIIaMa 3a
TTOTHOCHOIIE 3aXTeBA, Ne(hMHUIIH]Y OJroBapajyhnx KanmamureTa Tejia Koja MpyKajy aKTHBHOCTH
MpeHOCa 3Hamba U JIEMOHCTpalyje, Kako O O PUXBAT/bUBU y OKBUPY Mepe. KopucHuim tpeba na
Oyay criocoOHH 1 OJrOBOPHU 32 UCHOPYKY NPUXBATIFUBUX aKTHUBHOCTH Y OKBUPY MEpe.

— Kopuchux tpeba na 06e36enu 1okase o KBadudukalyjaMma cBOr 0co0Jba M TEXHUUKUM
KamalyTeTHMa 3a MpYyKambe 0AroBapajyhux npuxBaT/bUBUX aKTUBHOCTH.

— Onarosapajyha npuxBatibiiBa akTHBHOCT hie Harmacutu Tpancdep crnennpuIHuX BeITHHA 1
KOMIIETEHIIMja HACHTU(UKOBAHUX Y CTPATErHju OOYKe TOTUYHE APKaBe.



— [IpuxBaTsprBa akTHBHOCT Tpeba a OyJe y ckiaay ca cequuyHuM [HJbeBUMa Mepa 1 00macTiMa
oOyke.

— CBaka mpuxBaTJ/pMBa aKTHBHOCT Tpeba aa Oy/ie opraHn3oBaHa caMo 3a MUHUMAITHU Opoj ydecHHUKa
KOjU OJIPEIU Ip>KaBa KOPUCHUK.

CrnenuuyHN KPUTEPHjyMHU IPUXBATIEUBOCTH Ouhe HCYHeHH y TPEHYTKY MOJHOIICHa MPOjeKTHOT
3axTeBa.

MEPA 9 - TEXHUYKA IOMOh
KopucHuum

Kopucnuk oBe mepe je UTTAP/] Yrpasibauko teno. Jpyru UITAP/I 11 cy6jext u cpoauna tena
(UITAP/] Yrpasspauko teno/UITAP]] arenmyja, ynpaBibadka CTpyKTypa, CaBETOJaBHE CIyxO0e,
TEXHWYKa Tella, IOTeHINjaTHe JoKamHe akiuoHe rpyne (JIAI'-oBr) u HarmoHaIHE pypaiHe
(pa3BojHE) MpeXkKe) MOTY OCTBAPHUTH MOAPILIKY KPO3 aKTUBHOCTH Npeasul)ene mepom TexHuuka
momoh, ipexo UTTAPJ[ YnpaBipaukor Tena.

OnumTy KpUuTepujymMu NPpUXBaT/bUBOCTH

[TpuxBaT/bUBH TPOIIKOBH CE 3aCHHUBAjy Ha CTBAPHUM TPOIIKOBUMA, KOjH Cy TIOBE3aHH ca
cnpoBolhemeM KohrHAHCHpaHE Olepalldje ¥ MOpajy ce OJJHOCUTH Ha Iiaharma Koje je U3BPIINO
KOPHUCHUK, OpKaHe MPUMIbEHUM (aKTypama MM pauyHOBOJICTBEHHM JTOKYMEHTHMA EKBUBAJICHTHE
nokasHe BpeaHocTH S, Omiyje 1ojeHOCTaBbeHUX TPOIIKOBA CE TaKohe MOTY KOPHCTHTH Kao
aTepHATHBA 3a CTBAPHE TPOIIKOBE.

CBu mpojekTr Mopajy outr HabaBIbEHHU Y CKJIaly ca MpaBUINMa CIloJbHE ToMohn EBpornicke
KOoMHcHje, Koja cy caapkana y GunaHcujckoj Ypenou. Y 1y cBpxy, npumena [IPAI-a 6u ce morna
MPWIATOAMTHU crielmpUUHOCTUMA JIp)KaBe KopucHUlle. Mehytum, jaBHy HaOaBKy y UM KOPUCHHKA
MOXe 00aBUTH IIEHTPAIM30BAHN HE3aBUCHH HaUICKHH jaBHU opraH. CripoBoljerse paamy TeXHUIKE
nomohu Oulie y ckiaay ca jaBHUM HabaBKaMa.

O npuxBaTJEUBUM TPOLIKOBUMA hie ce M3BEIITaBaTH y KOHTEKCTY TOJUIIHET U3BEIITaja O
cupoBohemy. TpomrkoBu ce Takohe MOy 3aCHMBATH Ha MayIIATHUM H3HOCUMa (Kao IITO Cy
JTHEBHUIIC), Y CKJIaJly Ca YCJIOBHMA U CTOIIaMa KOje Ce IPUMEHY]Y Y jJABHOM CEKTOpPY TOTHYHE JIPIKABE
KOPHCHHIIE 32 CIIMYHE PaJihe Ie HUje YKIbY4eHo kopuHaHcupame EY. CBH TPOIIKOBHY y MOTIELy
CTpy4YmaKa U IPYrux yuecHuKa Ouhe orpaHnyYeHr Ha OHE KOjH MyTYjy W3 JprkaBa wianuna EY y
HITAP/I npkaBe KOpUCHUIIE WM OOPHYTO WK YHYTap 3eMasba KOPUCHHUIIA.

3a oBy Mepy Hehie OuTH IPUXBATIBMBE AKTUBHOCTH KOje c€ (DMHAHCUPAjy WK cy npeaBul)eHe na 0ymy
buHaHCHpaHe Kao J1eo tWinning win Qpyrux npojekara MoAp:KaHuX y OKBUPY APYTUX KOMIIOHCHTH
UIIA.

Texuuuka oMoh 3a MOJPIIKY YCIIOCTaB/bakby CHCTEMA YIIPaBJbatba M KOHTPOJIE j€ IPUXBAT/FHBA TTPE
MoBepaBama MocjoBa CrpoBohema Oylera 3a HOBe Mepe, 3a TPOIIKOBE HAcTalle y MePHOIy HaKOH 1.
janyapa 2021. roause.

MEPA 10 — CABETOJABHE YCJIIYT'E
KopucHuuu

Opranu Uiy Teja Koju IpyKajy caBeTolaBHE YCIyTre Cy KOPUCHHUIM MOApIIKe (Y CMUCITY TprjeMa
CpeacTaBa).



Opranu Wiy Tea KOoju IpYyKajy caBeTOIaBHE YCIYyTe Cy jaBHE CaBETOJaBHE CIIyx)0e, U
KOMIUIEMEHTapHO: CEKTOPCKE OpraHm3an#je (Kao MTo Cy HOJbOIPUBPEIHE KOMOPE), pa3BOjHE
arcHIMje, HeBJIaJIMHE OpraHu3aiyje, onmruHcka Beha, utn. [lok npuBatHa npeny3eha u
KOHCYJTaHTCKE Kyhie HUCY IPUXBATJBHBH, IPUBATHE CABETOAABHE CITy)K0O€ aHra)KOBaHE YTOBOPOM O]
cTpane MHHHCTApCTBA, Kao Jie)ia HAMOHATHOT CaBETOIaBHOT CHCTEMa, MOTY OMTH MPUXBATJHHBE.

BecruiaTHe caBeTonaBHe yciayre npyxajy ce HOJbOIIPUBPEIHIM IPOU3BOhaurMa, COCTBEHUIINMA
[IyMa U MEKpPO MPUBPEIHUM APYILITBUMA Y PYPaTHUM MOAPYYjHMa.

OnuTn KPUTEPHjyMHU NPUXBAT/bUBOCTH

Oprann uinm Tema, KOju MpyKajy caBeToaBHE YCIIyTe, MOpajy uMaTh oarosapajyhe pecypce y Buy
PEIOBHO O0YUYECHOT U KBATM(UKOBAHOT KaJ[pa, CABETOJABHO HCKYCTBO M ITOY3/IaHOCT y 00JIacTUMA Y
Kojuma casetyjy. Kagap caBeTogaBHuX city:kOM Mopa OMTH peAOBHO 00y4aBaH.

Kopuchuk he noka3aru 1okase o rope HaBeIEHOM 3a OpraHe WM TeJla Koja Mpy»XKajy CaBeToIaBHE
ycayre.

Kanmunaru ca cykoOoM uHTepeca Ouhe UCKIbYUEHHU U3 Tpolienype onadupa. [Ipumep cykoda
HHTEpeca ce JellaBa Kaja je HeKO 01 01adpaHuX Tejia y4eCTBOBAJIO y Je(UHHUCAY MTPOjeKTHOT
3aj1aTKa.

Cneuu(puyHy KpUTEpPUjyMH NPUXBATILUBOCTH (110 CEKTOPY)

VY Ilporpamy Tpeba neduHrCcaTH Mepe, BPCTE CEKTOPa/BEeIHMUMHE MPOjeKTa 3a Koje hie ce mpyxaru
caBetonaBHe yciyre 3a UITAP]/] mpojekar u npunpema 3axTeBa 3a UCIUIATy. Y 00M4ajHO, CaBETOAaBHE
yCIIyTe KOje ce MpyXkajy Y OKBUPY OBe Mepe oOyxBaTahe Mame MPOjeKTe 3a MOJICTHIIAEkE MamhIX
MOJHONPUBPEIHUX Ta3IUHCTaBA U MUKPO MPUBPETHHUX APYILITABA Ca OTPAHUYCHUM (DUHAHCH]CKUM
kamanuteTnMa fa kopucte UITAP/] nporpam. Behu npojextn he ce ¢puHancHpaTs U3 OMIITHX
TPOIIKOBA (TPOIIKOBH MPHUIIPEME MPOjEKTa) Y CBAKO] MEPH.

CaBeToaBHe yCIIyTe MOJbONPUBPEAHUM MPOU3BOhaunMa Wit MUKPO MPUBPETHUM JIPYHITBUMA MOTY
00yXBaTaTH €KOHOMCKE, IOJbOIIPUBPEIHE U KapPaKTEPUCTUKE 3AIUTHTE )KUBOTHE CPEIUHE
[OJbOIPUBPEIHUX a3 INHCTABA, IIYMCKHUX Ia3JUHCTaBa WIH MUKPO IPUBPEIHUX

13 ,,pauyHOBOJICTBCHH JOKYMEHT CKBHUBAJICHTHE JIOKa3HE BPEAHOCTH 03HA4YaBa CBAKM JOKYMEHT KOjU
Ce TMOHOCH J1a IOKaXe J]a KEbUTOBOJICTBEHH 3aITHC Jaje UCTHHUT U MOIITEH MPUKa3 CTBApHE
TpaHCaKIMje y CKIIaAy ca BakehrM 3aKOHOM O pauyHOBOJCTBY.

npymrasa. [ToceOHa naxxmwa Ouhie mocsehena kiuMaTckuM poMeHama (ykIbydyjyhu kopumiheme
O0OHOBJBHBE €HEPTH]je, CHEPreTCKy e(hUKACHOCT), 3aIITUTH KUBOTHE cpearnHe (YKIbydyjyhu
YIPaBIbake OTIIAZ0M), OAP)KUBOCTH (YKIbYUY]jyhH IIUPKYIapHY EKOHOMH]Y, OMO-€KOHOMU]Y),
Onoausep3uteTy, yckialenoctu ca ctanaapauma EY 3a 3amtuty xKHUBOTHE CpeiMHE, CTaHAApIMMa
XHTHjeHe U J0OPOOUTH KUBOTHIHA, TIPOU3BONAUKUM OpraHU3alfjaMa U aclieKTUMa TEXHUYKE
WHOBAIHje U TUTUTATU3AIIH]€ TIOJFONIPUBPETHIX a3 IMHCTaBa M MUKPO NMPUBPEIHUX JPYIITABA.

[Iporpamom ce yTBphyje MUHUMAITHU OpOj YUECHHUKA TPYITHE CaBETO/IaBHE aKTUBHOCTH. 3a
MaKCUMaJIHU edekar Tpeda MoACTUIATH IUKITYC O/l HEKOJIMKO IPYIHUX CaBETOJABHUX aKTHUBHOCTH. Y
CBaKoM Tporpamy hie OUTH MocTaBJbeHA jacHa JIMHH]a pa3rpaHHyeha u3Mel)y rpymHuX caBeToaBHUX
M aKTUBHOCTH O00YKE KOje Ce MoApKaBajy y OKBUPY Mepe ,, Y Harpeheme 00yka”. ['pyrnHo caBeToBame
he natu npuoputet cektopuma noxapxkanuMm y UITAPJI nporpamy u yuemhy miaaux



MOJHONPUBPEAHNKA U IPOU3BONAUKMX OpraHu3anyja (HIp. 0 3ajeAHHYKOM KOpHIThemy IpOU3BOAHE
nHPACTPYKType, Ipepaau, KBAIUTETHUM IIPON3BOIUMA U KPATKUM JIAHLIUMAa BPETHOCTH).

CageTonaBHa ciyx0a 3a MOJHOTPUBPEIHA TA3JHHCTBA j& CHTUTET HITU TEJIO HAMEHECHO TIPYKaby
caBeTa MOJONPUBPETHIM IIPOU3BOhaunMa, CONICTBEHUIMMA IIIyMa 1 MUKPO MPUBPEIHUM JPYIITBHMA
KOja TIOCyjy Y pypaJIHUM NOoApy4juMa. BaxkHO je mITo jacHHje HalpaBUTH pa3iuKy n3Mel)y caBera u
ITyKOT TIpy’kamka HHQPOpMaIrja moJponpruBpeTHUM npon3Bohaunma. Tpeba HamoMeHyTH 11a
MOJHOTIPUBPEIHE CaBETOAaBHE CIy)0e Tpeba J1a mporeHe crenupruuHy CUTYaljy T0JbOIPUBPEIOT
mpousBohada, a He caMo Ja pyxajy ommre nHpopmaruje. Takolhe je BakHO 1a ce n3derHe
JBOCTPYKO (PMHAHCHPAmE OIIITUX TPOILIKOBA (TPOLIKOBH MPHIIPEME MPOjeKTa) y oJroBapajyhum
Mepama.

MEPA 11 - IIOJIU3ABE U BALITUTA LIIYMA

KopucHuum

[IpuBaTHH ¥ jaBHY BIACHUIIN 3eMJBUIITA U HHIXOBA YAPYKEHa MOTY OMTH KOPUCHHUIIH OBE MEpE.
OnumTu KpUTEepHjyMu NPUXBAT/LUBOCTH

[Noaprxanu MpojeKTH MOpajy OUTH y CKIIay ca HATMOHATHUM IIyMapCKUM
porpamMuMa/cTpaTerujamMma Wik eKBUBAJICHTHUM HHCTPYMEHTHMA H, aKO je IIPUMEHUBO, ca
HAIMOHATHUM ITPOTPaMOM IONTyMJbaBamka WM CMEPHHUIAMa, ITAHOM IpHiIarohaBama mim
yOnakaBama KIMMATCKUX TPOMEHa, OMOMBEP3UTETOM MITH €KBHBAJICHTHOM CTPATETHjOM.

3ajennudka neduHUIM]jA 3a ,,ryMy”” Tpeba na oyae ykipydeHa y UITAP/] mporpam ox ctpaHe npikaBe
kopucHuie. Y EY npumemyje ce cieneha nedbunutmja: ,,uyma’” osnauasea nogpututy opaicage Koja
ce npocmupe Ha euute 00 0,5 xexkmapa ca opeehem uwium o0 5 memapa u nokpusenouthy kpouiroe
sehom 00 10 npoyenama, unu opgehiem xoje mosce docmuhiu oge npazoee in situ. He yxwyuyje
3eMmuLme Koje je npemesicHo y nowonpuspeoroj unu ypoanoj ynompeou. /lpscasa KopucHuya modxce
uzabpamu 0a npumeru opyay OepUHUYU]Y WyMa Ha OCHOBY nocmojeliee HAYUOHATHO2 3aKOHO0A8CMEA
U cucmema UHBEHMAapa.

JpxaBa kopucHuia he natu AepUHUIIN]Y Y IPOrpaMy pypaiHOT pa3Boja.

VY cnydajy ia ce aKTHBHOCTH Y IIYMapCTBY OJIBHjajy H Y ,,APYTHM IIYMOBUTUM MOAPYYjUMa”, y
CKJIaJly ca THM, Je(UHHIIM]ja TAKBUX MTOIpydja Takohe Tpeda na Oyne ykipydena y UTTAP]I nporpam.
[Ipenopyuyje ce ynorpeba ucre aepuHunmje 3a ,,0cTana MyMOBUTa MOJAPYYja, Kao LITO C€ KOPHUCTU
y EV: ,wymosuma noopyuja” osnauasajy semmuwime koje nuje kiacugpukosano kao ,, uyma’”’,
npocmupe ce Ha suute 00 0,5 xekmapa, ca Opsehiem suwum 00 5 memapa u NOKPUBEHOCH Kpourbama
00 5-10 npoyenama, unu opeehe xoje mooice 0a docmuche me npazoge in Situ, Ui ca KOMOUHOBAHOM
nokpuseenowhy sxcoyroem, cpmmwem u opeehem usnao 10 npoyenama. Ilojam ne ykwyuyje semmuuime
Koje je npemeicro y no/bonpuspeoHoj uiu ypoaunoj ynompeou.

CneuuduyHu KPUTEPUjyMH NPUXBAT/LUBOCTH
IMomym/baBame, arpomryMapcTBo, 00HOBA IIIyMa HAKOH MoKapa

— Usnanny xpartke poranuje (SRC)M u jenke nckipyuene cy u3 nomohu.

14 ,U3znanak kpatke poTauuje” o3HayaBa noppuuHe 3acalene Bpcrama apseha mox CN xogom 06 02
9041, xoja je nedhuHMCaHa O/ CTPaHE AP>KaBe KOPUCHUIIE, KOj€ CEe CacToje O]l IPBEHACTHX,



BUILETOJUIIHUX 3aca/1a, YHjU KOPEH WM M3JaHIM OCTajy Y 3¢MJbU HAKOH cede, Ca HOBUM H3IaHIMMa
KOjH Ce I10jaBJbyjy Y HapeIHOj CE30HH M ca MAaKCHMAIHUM ITHKIIYCOM cede KOju oapelyje npkapa
KOPHCHHUIIA, Kako je yTBpheno y wiany 4(1)(x) Ypenoe (EY) op. 1307/2013

— buhe MMPUXBATJbUBO U NOJBOIIPUBPEAHO U HCTIOJbOIIPUBPECAHO 3EMJBUIIITEC.

— Canmwy apseha Tpeba NpuIaroJUTH JIOKATHUM yCIOBUMA, Y CKIIay ca )KUBOTHOM CPEAMHOM U
nobospiamy OuomuBep3urera. C TM y Bes, y3ehe ce y 003up BpcTa, BapHjeTeT, €KOTHI U TOPEKIIO0
npseha, OTHOPHOCT Ha KIIMMaTCKe MPOMEHE M MPUPOIHE KatacTpode v MOTESHIMjaIHA HHBA3UBHH
KapakTep BpCTa, KaKo je JeduHucana qpxkapa KOPUCHUIA Y CKIIALy ca JJOKAJIUTETOM JTOTUYHOT
nosipydja. [[puxBaTIEUBOCT BUIIETOIUIIHLUX IPBEHACTHUX BpPCTa Tpeda Jia NeUHHUIIIe ApiKkaBa
KOPHCHHMIIA Y TIPOTpaMy Ha OCHOBY 3€MJBHUIIITA, KIIUME U YCIIOBa )KUBOTHE cpenuHe. Vcre BpcTe Mory
cmaiaty y pa3nnanre kareropuje (0p3o pactyhe Bpcre, iryma) y 3aBHCHOCTH OJT TIEPHO/IA ,,pOTaIIH]ja-
ceue”.

— VY 3amtuhieHNM NPUPOAHUM MOJAPYYjuMa HE MOTY Ce MOJM3aTH HOBE IIlyMe, OCHM Y CIIy4ajy Kajaa je
noBehame MOKPUBEHOCTH ITyMaMa jkeJbeHa HHTEPBEHIIMja peiBul)eHa IIIaHOBUMA YIIPaBJbamba W
€KBHBAJICHTHIM WHCTPYMEHTHMA 3a YIPaBJbamke Koja ce OHOCe Ha 3amTiheHa moapydyja.

— Kopuchuxk je nyxan na npubaBu 103BOY 32 MOIIYMJbaBame U3AaTy Ha KETOBO MME U 0100peHy OJ1
oprasa 3a IryMapcTBO (0100paBam€ MjiaHa MoIIyMJbaBama). Jlo3Bojia ce 3acCHUBA Ha TUTaHY
MOIITYMJbaBamka, KOjU Y CKIIaay ca IyMCKUM 3aKOHOJIABCTBOM JIPKaBe CAuUIbaBa HIIP.
npodecHoHaIHU IIryMap, ¢ 003UpPOM Ha YCIIOBE JIOKAIMje U EKOJIOIIKE KapaKTepPUCTUKE. Y TIOCTYIKY
JlaBama CarllaCHOCTH YUECTBY]Y HAIJICKHU OPraHu (OpraH 3amTHTe NPUPOJE, 0J0paHe, 3alITHTE
BOJIA).

— [Toppuika je Moryha yKOJIHKO je HeOnXxo/iHa JoJaTHa Caamba Y Cly4yajy CAMOHUKIIMX/CIIOHTaHO
MOIIYMJBEHUX TO/IPYYja (HIIp. Ha HATYIITEHOM HOJFOIPHBPETHOM 3EMJBHINTY TAE je Movena 1a ce
T0jaBJbyje APBEHACTA BETETAIN]a); Y OBOM CIIy4ajy MPUXBAT/FUBU CY TPOIIKOBH MOAM3akha IIyMa
camo 3a MOBPIIMHY MO JoAaTHUM 3acanumMa. L1ITo ce Tye TpolkoBa oxpkaBama (YKIbydyjyhu HIp.
orpalene rmpocrope, HT/.) - MOXKe ce 00YXBaTUTH IIeJ1a ,,[IONTyMJbeHa”” TOBPIINHA (M TIPUPOIHOT U
BEIITAYKOT MOpeKiIa) (TOIITO 11e0 MPOCTOp Tpeda TPETUPATH PAHUM U KACHHM YHUIINEHeM Yy CKIaay
ca notpebama BpCcTe MJIaJie IIyMCKe CaCTOjUHE), aKO CE PEOBHO CIPOBO/IE MOCIOBHU O/IpJKaBamba.

— Ioapika Hehe UCKBYYINTH YHOTPEOyY JApBETa WM HEAPBHUX MaTEpHjaia WIH APYTUX IMIYMCKUX
no0apa u yciiyra u3 eKOHOMCKHUX pa3zjiora (Kao IITO Cy HHOKYJIaluja TapTyda, OfpKuBa ceva,
npopehuBame ca MaTepujaiiMa KOju ce IPOo/Iajy Kao SHEPreHTH TOKOM TIEpHO/JIa OpKaBarha, UTI. )
CBE JIOK OBa ynoTpeda He mTeT GyHKIHjamMa 3allTUTE )KUBOTHE CPEIUHE WK 3aIITUTE. Y TaKBUM
cliy4ajeBMMa OBO Tpeba y3eTH y 003Up MPUIMKOM M3padyyHaBamba HUBOA MOPIIKE.

— ¥V noapyd4juma r1e je caamba ApBeha oTekaHa TEHIKAM MTEA0IONIKAM U KJIMMATCKUM YCIIOBUMA
(OCKyiHa JOCTYIHOCT BOJIC, CHPOMAIIIHO 3€MJBHINITE MT/L.) MOJPIIKA C€ MOKe 00e30eIMTH 3a Caliby
OCTaJIMX BUIICTOUIILUX JPBEHACTUX BPCTA, KAO IITO CY KOYHE WM IPMJbE, KOje 0JIr0Bapajy
JIOKQJIHUM YCIIOBUMA.

— 3a arpourymMapcTBo, PernopyueHr OHOC IIyMa/ipBeha 1 moJbONPUBPETHOT 3eMJBUILTA HA MECTY
Tpeba na neduHmIe Ap)KaBa KOPUCHHUIA y3uMajyhn y 003up JIOKaIHE MeA0JIONIKE U KIMMATCKe
yCIJI0Be, ITyMCKe BpcTe (MpUMEHJBHBE BpcTe ApBeha u sx0yma) 1 moTpedy 1na ce 00e30eau
NOJHONPUBpEIHA yrioTpeda 3emiprmTe. [Ipenopyka je caamba BHIe 0] jeiHe BPCTe HMIyMcKor apBeha,
noceOHO BHIIIEHaMeHCKOT JipBeha (BpcTe Koje J1ajy ¥ jecTHB TUIOJ U JIPBO 3a rpal)y) y uctoM cucremy
arpourymMapcTBa, YumMe Ou ce JIOTPHUHENIO MHpeM OnoauBep3uTeTy. [IpkaBa KOpUCHUIIA Ie(HHUIIE



MaKCHUMaJlaH U MUHHMaJHU Opoj ctabaina y nepuony 3penoctu. OBaj Opoj Tpeba xa ogpaxasa
IBOCTPYKY ymotpeby 3emspuinTa. bpoj 3acalienmx crabdama tpeba ma 06e30emu 0aQpKUBOCT U
JIBOCTPYKY YHOTpeOy 3€MJBHIITA.

— Jla Ou ce OTKIIOHMIIE MTOCIEAUIIE IITETE, HEOMXO0IHA je hopMaliHa MOTBPAA Off CTpaHe jaBHUX OpraHa
KOja 3BaHUYHO TIOTBplyje mocnenuniie mpupoanae karactpode. pxaBa KopucHHIA Tpeda a HaBee Y
[Iporpamy pypaiHor pa3Boja pedepeHTaH METOJI POIICHE TAKBE IITETE.

— Jlp>)kaBe KOPUCHUIIE MOPajy J1a OCUTYpajy J1a 0OHOBA IllyMa HAKOH Mojkapa Oyie y CKiIay ca
oJroBapajyhuM HallMOHAHUM IIJIAHOBMMA 3aIITHTE IIyMa.

IIpeBenunja omrehema urymMa o1 yMCKHX NMoxKapa

— O0yxBaheHH Cy TPOIIKOBH 3a YCIIOCTaBJbamke HHPPACTPYKTYpE 3a MIPEBEHIIN]Y MOXKapa,
yKJbY4yjyhu cucteme 3a Han30p, npaheme 1 KOMYHUKAIIH]Y.

— IMoppuika ce Hehe noaespUBaTH 32 OJHONIPUBPEIHO OPHjEHTHUCAHE AKTUBHOCTH y TIOJpYyYjuMa ca
Mpey3eTuM obaBe3amMa y 00JIacTH 3aIITUTE JKHBOTHE CPEIUHE.

— 3a raznuHcTBa M3HAK onpelere BenmunHe Koja he outn onpehena y [Iporpamy, moapmika he 6utu
YCJIOBJbEHA MOHOLICHEM PeJIeBaHTHUX MH(OpMalLija U3 IUIaHa Ta3oBama lyMamMa Win
eKBHBAJCHTHOT HHCTPYMEHTA Y CKJIaIy ca OAPKHUBHM YIPaBJbambeM IIyMaMa Kako je cxBaheHo
Pesonynujom u3 Xencunkuja (H1 Resolution) ycBojenom Ha MuHHCTapCKOj KOHMEPSHITH]H O

sanrtuTy myma y EBporu u3 1993, (y nabeM TEKCTY ,,0/IpKUBO Ia3IoBarbe mymama’™ ),

— llpeBeHTHBHE paambe MPOTHB MOXKapa Tpeda Jaa ce CIpoBoe Y MOAPYyYjuMa Koje AprKaBa KOPUCHHIIA
KIacupuKyje Kao Cpeamhe WIH BUCOKOPU3NIHE 01 TToxkapa. CBe IpeBeHTHUBHE paame Tpeda na oyay
€0 IUIaHa 3aIITUTE HIyMa.

— Heonxonne npeBeHTHBHE pambe Mopajy OUTH ycMepeHe y CKIlaly ca IUJbeBHMa jJaBHOT Tporpama
(HaIMOHATHU ITyMapCKH TpOTpaM/cTpaTerija, Mporpam | IIaH 3allITHTE IIyMa, CTPaTerdja
npuiarohaBama KIMMAaTCKUM [IPOMEHaMa, PorpaM ynpasibatbha CIIMBOBHMA, CTpaTerHja
neseprudukamnmje, uTx.).

— llp>kaBe KOPUCHUIIE MOpajy Ja 00e30e/ie 1a Cy rope HaBeleHe Mepe MPEBEHIIH]je IYMCKHX [0XKapa
y CKJIaJIy ca OAroBapajyhinM HallMOHAJIHUM IJIAHOBMMA 3aIlITHTE IIIyMa.

— IITo ce TUYe cTBapama IIYMCKUX NMPOTUBIIOKAPHUX M10jaceBa, OUMINTNEHUX MOBPIIMHA,
MPUXBATILUBH TPOIIKOBU MOTY YKJbYYHBATH, OCHM TPOIIKOBA [MOIU3akba [IyMa, HAKHAJIHE TPOIIKOBE
0JIp’KaBama JJOTHUHOT Topydja. Mehytum, oBa nojpiika ce Hehe J0/e/bUBaTH 32 aKTUBHOCTH
Be3aHe 3a MoJbONPHUBpeEAY y obnacTuma o0yxBaheHnM npey3eTuM obaBe3ama 3allTUTE KHUBOTHE
Cpe/IvHE.

— OBoM MepoM Tpeba na Oyzae oOyxBaheH caMo MaTepujal KOju Ce OTHOCH Ha CIIpeyaBame HaCTaHKa
miTeTe.

ITo6o/pmame OTIIOPHOCTHU H €KOJOUIKE BPEIHOCTH IIYMCKHX €KOCUCTEMA

— 3a ra3aMHCTBA W3HAJ oJpeleHe BeNUUYHHE KOjy je oApeania Ap>kaBa KopucHula y [Iporpamy,
nHBecTuIMje hie ce 3acCHUBATU Ha TIAHOBMMA T'a3/I0Bamka IyMaMa WIH eKBUBAJICHTHOM HHCTPYMEHTY.

— CBe unBectHIMje Tpeba aa Oyay y CKIIaJy ca peieBaHTHUM M 0JroBapajyhuM IjiaHOBUMA U
cTpaTervjaMa, Kao LITO Cy CTpaTerdja OMoANBEp3UTETa, IIaH/cTpaTeruja npuiaarolaBama
KJIMMaTCKUM [IpOMEHaMa, INIAHOBY 3aILTHTE IIyMa 1 3eMJbHUILTA, CIMBOBU/YIIPABIbAHE KBATUTETOM



BOJ1a/TUIAHOBY 3aILITHUTE, MJIAHOBH WM TIPOTPaMH BE3aHH 3a jaBHO 37paBJibe (KOjU Ce THUY jaBHUX
no0apa — peKpealnoHnX acliekara), IIAaHOBE YIIPaBJbamba Mej3aKoM (Y BE3U ca KOMIUIEKCHIM
IUTAaHOBMMA M IPOTrpaMUMa Ha HUBOY OKpYyTa y KOjHMa yclyre eKOCHCTEMa Koje Tpy»Kajy Iryme Tpeda
na Oyay mojapskaHe oAroBapajyhoM BpCTOM M HUBOOM MHBECTHIIHja Y IIYMCKa TOAPYYja).

— Onmuje mojeTHoCTaBJbeHNX TPOIIKOBA MOTY C€ IIPUMEHHUTH 3a OHE O/roBapajyhe ciaydajeBe Kazia cy
UCITy-EHA PEJICBAHTHA TPaBUIIA O TIPOBEPJHHBOCTH U KOHTPOJIMCAHOCTH, Ha TIPUMED, Y CIy4ajy
npopehuBama u peauaode.

MEPA 12 - ®PUHAHCUJCKU UHCTPYMEHTHU
KopucHuum

DUHAHCH]CKH HHCTPYMEHT OM MOTao Aa MPYXH MOAPIIKY HOJbOIPUBPEIHAM Mpom3BohaunmMa, MUKPO,
MaJIMM U CPEIHhUM MPUBPEIHUM JPYIITBUMA, MPOU3BO)auKUM OpraHHU3aIlijaMa, jaBHO-TIPUBATHUM
naptaepcTBuMa, UTH. mpema UITAP/] mporpamy.

[TomHOCHOIHM 3aXTeBa 3a MOAPIIKY U3 (PHHAHCH]CKOT MHCTpYMEeHTa Tpeba ma Oyay yrnucaHu y
perucrap noJpONPUBPEIHUX TA3JUHCTaBA WIK Ja Oyy IPU3HATU Kao Mpou3Bohauka
rpymna/opraHu3anyja y CKJIaay ca HallMOHAIHUM 3aKOHOM.

[Mogprrka MoJEONPUBPEHUM Ta3HHCTBUMA/IPUBPEIHIM JIPYIITBIMA MOXe OUTH ycMepeHa Ha OHiIo
koje mbeBe MITAP]] mporpama. To Moxkxe OMTH OTBapame HOBUX ITOCIIOBA, Pa3BOj U MIHPEHE
MoCJIOBakba WiH, Y cly4ajy 030MJbHUX TIopeMehaja y mpuBpeu, U OIIITE MTOCTIOBHE aKTHBHOCTH KOje
Cy TIOTEHITHjaTHO €eKOHOMCKH O XKHBE, YKIbYUyjyh jauame, pa3Boj U mpomupemne nocrojehe
MOCJIOBHE aKTUBHOCTH.

To Takohe moxxe OuTH cnennuIHa rpymna noteHnujanaux koprucauka MITAP/] nporpama, kao mro
CY MJIaJ{ IOJbOIPUBPETHHIIH,

15 https://www.foresteurope.org/docs/MC/MC _helsinki_resolutionH1.pdf

KeHe, MMOJbONPUBPEAHN TIpon3Bohaun U3 MIaHuHCKKUX nojapy4ja. [Tojenunnm xoju he ocHoBaTH
MOJHONPUBPETHO Ta3AMHCTBO/MIPUBPEIHO IPYIITBO Takole MOTY MMaTH IPaBo Ha JOOHjarbe KpeanuTa
MOAP>KAHOT (PMHAHCH]CKUM HHCTPYMEHTOM.

OnumTH KpUTEPHjyMH NPUXBAT/bHBOCTH

WuBectunyje koje riaHupa mnoaHocuian (KOpUCHHK) a Oyny nojapxane GUHaAHCH]CKUM
MHCTPYMEHTOM MOpajy IONPUHETH NOOO0JBIIAY pe3yiTaTa IoJbOIPUBPEIHE ISIATHOCTH U MOPajy
outu puHaHcHjcku oapkrBe. OBO MOpa OUTH NPUKA3aHO Y IIOCJIIOBHOM IUIaHy MOJHOCHJIAIA 3aXTeBa
(kopucHuKa), koju he Outu npeaMer nporieHe 6anaka. MiHBecTuinja Tpeda /1a reHepHIIe MPUXO0.] WK
YIITEIH TPOIIKOBE, KaKO OM KOPUCHUK (TIOJHOTPUBPEIHH Mporu3Boh)ay) Morao n1a je Bpatu. banke he
MPOIICHUTH T10jeIMHAYHE TPOjEKTe MOCMaTpajyhul OMmmTy 0Jp>KUBOCT IMOJBOIIPUBPETHOT T'a3IMHCTBA.

Hehe ce npyxatu nojipuika nyremM (GUHAHCH]jCKUX UHCTPYMEHATa 32 OOPTHH KanmuTan (caMocTaiHa
WJIM TTIOBE3aHa Ca MHBECTHIMjOM). TakBu TPOIIKOBHU Tpeba Ja ce GUHAHCHUPA]Y OJIBOjEHO O TOAPIIIKE
¢unaHcujckor nHCTpyMenTa (OU).

CneuuduyHu KPpUTEPUjyMH NPUXBATLUBOCTH

Mopajy ce oImToBaTy crieliuGUIHN KPUTEPUjYMU MPUXBATIEUBOCTH OTIEpallHja IMoJ1 KOjuMa je
ycIocTaBJbeH (PMHAHCH]CKH MHCTpYMeHT. HanoHanHa tena Mory neunucar 3a QUHAHCH]CKU



WHCTPYMEHT IIUpPE CIeUUPUYHA KPUTEPHjyMU IPUXBATIBUBOCTH Y TIopelery ca OHMMA 3a IPaHTOBE,
WIN yXKe€, Y 3aBUCHOCTH O] CBOjUX CTPATEIIKUX LIJbEBA Y OKBUPY (PMHAHCH]CKOT HHCTPYMEHTA.

MEPA 13 - TPOMOILNJA CAPAIILE 3A HTHOBAIIMJE U TPAHC®EP 3HAIBA
KopucHuum

OnepatuBHe rpyne 3a nHOBaIona naptaepetia (MI1) koje ce cacroje ox HajMame TPU aKTepa U3
Pa3NUYUTHX TPyIa, Ha IPUMED, TIOJFONIPUBPEIHH IPOU3BOauH, CABETOIABIIN, HCTPAKUBAYH,
HEBJIAIUHE OPraHU3aIlN]je, COTICTBEHUIIN IIIyMa U arpo-OM3HUCA U [ICITYjy Y TIOJbOTIPUBPEIH,
[IIyMapCTBY, aKBaKYJITYPH WM TIPEPa XpaHe.

3a 3apaBe GuHaHcHjcke cBpxe, MI1 OnepaTtuBHa rpyna wiv Mopa Jia ce perucTpyje Kao mpaBHO JIUIE
— (opma Ou 3aBHCHIA O HALMOHAIHOT 3aKOHOAABCTBA — WJIM J]a UMa JOKYMEHTOBAaHO IPAaBUIIO KOj€
MPUITUCYje OATOBOPHOCT wiaHoBUMa OnepaTuBHe rpyne. Ha ap>kaBu je na onabepe HajIpUKIaIHU]U
npaBHu 06muk 3a UI1 OnepatuBHe rpyne, y CKIagy ca HallMOHAJIHUM 3aKOHOJIaBCTBOM.

EHTHTEeTH OM MOTIIH ]a KOPUCTE YCIYTy MOAPIIKE HHOBaLMjaMa/6pokepa 3a nHoBanuje'® 1a momorny
y ycnocraBibamy OneparusHe rpyime 3a WI1. Ako je npxasa 3a0punyTa jaa he mpemaio
MojeHaIa/eHTUTETa MIPey3eTH HHUIN]aTUBY 3a YCocTaBibamke OnepaTuBHux rpyna 3a U,
UITAP]I YipaBspauko TeI0 MOTIIO O JUPEKTHO YTOBOPUTH OpOKepe 3a HHOBaIwmje Aa n3aly u tpaxe
noTeHHjanHe wianose OniepaTuBHE IpyIie ¥ MOMOTHY Y BIbHXOBOM (opMuUpajy. Y OBOM cCi1y4ajy,
TPOIIKOBH cy 00yxBaheHn Mmepom TexHuuka momoh (ako je

16 To mMoxe OWTH 1 peTHOHATHA OpraHMU3allHja WX areHIfja 3a HHOBaIHje (TPEHYTHO MOCITyje Y
Cpouju, CeBepHoj Makenonuju, L{paoj 'opu u Typckoj).

nocpenosaia HMPP) unu mepom CaBeronaBHe yciyre (ako je mocpeoBajia HallMOHAIHA
caBeTOJjaBHA CITy»kK0a).

Mepa je nocebHO ycMepeHa Ha Gopmupame HoBuxX OmnepatuBHux rpymna 3a U1, Beh ycnocraBbene
OmnepatusHe rpyne 3a U1 takohe cy npuxBaT/buBe 3a MOAPILIKY aKO UCITyHaBajy YCIOBE IOCTABJbEHE
Y OKBUPY Mepe.

Kpurtepujymu npuxBaT/buBOCTH
Ycnemna OnepatueHa rpyna 3a UIT Mopa na nogHece miaH koju uaeHtudukyje, uamehy ocrasor:

— Boaehu cyOjexT y okBupy OnepatuBHe rpyne 3a UI1, koju he mmaTu oAroBopHOCT 3a
aIMUHUCTpUpame ahama;

— mmojienia 0AroBopHoOCcTH Mely maprHeprmMa OneparuBaux rpyna 3a UI1 n unentudukanmja
BJIACHUILITBA HaJ OMIIO KOjOM MHBECTHUIN]OM HJI MIMOBHHOM KOja MO€ TIOCTOjaTH OHJIa Kaja ce
MpojeKar 3aBpliiy;

— MHTEpHE MpoLeype KOje OCUT'YPaBajy TPaHCIIAPEHTHOCT BUXOBOTI Paja 1 JOHOMIEHa OJUTyKa;

— OIKc HHOBaTHBHE MpaKce, METOJIe, Mpolleca UK MPOU3BOAa KOjU Tpeba pa3BUTH, MPUIATOJUTH WU
TecTHpaT (YKJbydyjyhu IiibeBe, pe3yaTare, IiaH QUHAHCHPAHha, PAcIiopell, paciioiery
OJroBOpHOCTU Mel)y mapTHeprMa) y NOJbONPHUBPENH, LIyMapCTBY, aKBaKYJITYPH WX TIPEPaan XpaHe.
buhe nprkazana merosa Besa ca HajMamwe jeqauM npuopuretroM UITAP/] nporpama u UTTAP/I mepom
Y K0j0j OM ce pe3yTaTH MpojeKTa MOTII YBECTH/IPUMEHHTH;



— OUYCKUBAHE Pe3yJITaTe, 33j€THO ca IeTajbMa O TOME KaKo Ce OYCKYje Jia MPojeKaT JONMPHUHECce
noBehamy MPOIYKTHBHOCTH M OJP>KHUBOj e(UKACHOCTH pecypca;

— JIeTaJjbu 0 TOME Kako he pesynraTtu npojexTta 6utn pacmnopelenu.

OneparusHa rpyna 3a MII mopa ga 06e30eam q0ka3 o0 ToMe 11a je y IpBoj Ga3u mpeTxomaHo ogadpaHa
0]l CTpaHe u300pHE KOMUCH]EC.

[Moxpuiky He TpeDOa AaBaTH yCrocTaB/baky WM QPyHKIMOHKUCaRkY OnepartuBHe rpyre 3a U1, koja
»pa3marpa’” oapehena nurama 0e3 moceOHOT HCcXo/1a/mpojeKTa/TecTupama. Jla 6u ce modrna
MOJIPIIIKA, AUCKYCHja Mopa OuTH npahieHa KOHKPETHOM IUIAHUPAHOM PaJllbOM Ca KOHKPETHUM
TUTAHUPAHUM UCXOJTUMA.

CnenupuyHu KPUTEPUjyMH NPUXBAT/LUBOCTH

JlonaTHU KPUTEPHjyMH IPUXBATIFHBOCTH MOTY OUTH HACHTH()UKOBAHH O] CTPAHE CBAKe JPKaBe
KopucHuLe Ha ocHOBY kKoHTekcTa Ctpareruje u SWOT ananuze gare y UTTAPJI nporpamy.

Ha npumep, Moxe ce onHOCUTH Ha ojipel)eHn CeKTOp/CEeKTOpe MITH OIPKUBO YIIPABIbAE PECYPCUMA;
O4yBam-€ KUBOTHE CPEAMHE; NMpuiiarohapame KINMATCKUM IPOMEHAMA; jayame pa3MeHe 3Hamba U
TEXHOJIOTHje n3Mel)y oJboIpuBpeTHIX MPOon3Bohaua, HCTpaKMBamba, TIOCIOBHUX yCIyra U
CaBETOJABHUX YCIIyTa; OJIAKIIABAKE IINPEHA U IPUMEHE PEe3yJITaTa U MHOBATUBHUX MPHUCTYIIA HA
TEpeHy.

CMmepHuIle 32 HALPT Mepa
Peny0Onuka CpOuja he crieautu cMepHUIlE 3a HaLPT Mepa Koje poctaBu Komucuja.

AHEKC 5. OBPA3ALL /I 1 - U3JABA O PACXOJIMMA U IPUXOJUMA
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AHEKC 6. OBPA3AIL T 2 - TOIMIIHA U3JABA O PAYYHUMA 3A ®UHAHCHICKY
TOJIHHY (........ )

(wame ce Komucuju 3ajeono ca 3ampasiceHum 0oKymeHmuma, npema yi. 45. u 46.)

HUITAP/I III mporpam: ....eeeveeevinninecnnnnnns
Onayka(e) Komucuje 0p. ...cccevveenennn... 1)1 (kao WITO je mocjeAmHbU MyT
H3MeeHA ONTIYKOM 0P «oevvrennrennnnnns 11 )

Pedepentnu 6poj Komucuje (CCl): 2021RS061PRD001

JIOJIE HOTIHCAHM, «...eneereneetineenineeteneeneeenennn , kao Harmonanuu cimyx0eHuK 3a 0100paBame
KOju npencrasiba PeryOnuky Cpbujy, Kako je npeaBul)eHo y CopasyMHMa CKIIOIJbEHUM u3Mely
Peny6muke Cp6uje u Komucuje, oBuMe u3jaBibyje 1a YKYITHO HACTAIN PUXBAT/HUBU TPOIIAK Y
cknany ¢ mporpamom ox (01.01....... roguae A0 31.12......TOOUHE) U3HOCH .......... eBpa.

Jletasbu Be3aHM 32 OBaj TPOIIAK HAaBEICHH Cy y Tabesu Koja YuHH npuiior oBor Criopazyma U YMHU
cacTaBHH JICO OBE H3jaBe.

Takohe, u3jaBsbyjeM aa Mepe HaNpeyjy Ha 3a]10BOJbaBajyhiu HAYMH y CKJIay C [IMJbEBHMA
yrBphernma y [Iporpamy u aa nparehu mokyMeHTH jecy u Aa he ocTaT JOCTYITHU KaKo je
npensuheHo wianoM 46. CeKTOpCKOr criopasyma.

UzjaBsbyjem na:

1. ITonne TpomrkoBa je TayaH. ba3upa ce Ha pauyHHMa Ha HUBOY T10jE€IMHAYHUX OIepallyja ¥ MpaTu ra
JOKYMEHTOBaH JI0Ka3.

2. Mcrinare KopuCHUIMMA U3BpIICHE Cy 0e3 ToceOHMX HaKHa/a, 0J0MTaKa WK 3a/IpiKaBarmba OHIIo
KOjer U3HOca KOju OM MOrao CMamUTH U3HOC (PUHAHCH]CKe TToMolin Ha KOjy UMajy Ipago.

3. IlpoBepuo cam 11a je TpOoIIaK KOju je MporjlalieH IpUXBaT/bUBUM CIIpOBeAeH y ckiany ca UITAPJI
1T mporpamom, @unancujckum cropazymom, Ommykom (Ommykama) Komucuje u3 unanosa 50. u 51.
CexTopcKOr criopazymMa 1 Hadennma J00por pUHAHCH]CKOT YIIpaBbamba.



4. W3jaBa yKJpydyje cBE AYTOBE KOjH Cy 3a0ele’KeHH TOKOM Marbe O]l IBE ToJIMHE. YKyIaH U3HOC THX
IyroBama Ha KPajy rOJMHE Ha KOJy Ce OBa M3jaBa OJHOCH U3HOCH ............. eBpa.

5. Omncer cpencrasa Yuuje Ha UITAP/] eBpo pauyHy Ha Kpajy TOAMHE, Ha KOjy C€ OBa W3jaBa OJHOCH,
U3HOCH .......... eBpa, 0J] 4era kamara oOpadyHaTa TOKOM IOAMHA U3HOCH ........ eBpa.

6. Konep3uja uzmel)y HaunoHanHe BallyTe U €Bpa CIPOBEACHA j€ y CKIIaay ¢ oApeaoom unaHa 44.
CeKkTOpCKOT criopazyma.

7. Nadopmaryje o mpuxBaramy padyHa, Kako je HaBeaeHo y wiany 48. CekTopckor cropa3zyma, Ha
BpeMe cy notBphene u npociehene Komucuju.

8. O0nuK U caapikaj TONUIIBUX U3BEILTAja, KaKo je HaBeAeHO y wiany 47. CeKTopcKor cnopasyma, u
pPaYyHOBOACTBEHHUX IMO/IaTaKa, Kako je HaBeZeHo y wiaHy 49. CekTopckor cropa3dyMma, yTBpheH je y
ckinany ca MehyHapoqHuM padyHOBOJICTBEHUM CTaHIAPIMMA.

9. Ilpatehu JOKyMEHTH Cy, ¥ OCTajy, JOCTYIHH Kako je npeasuheno uianom 48. CekTopckor
cnopa3yma. llomnoxxau cy mpoBepH.

OBa u3jaBa 0 padyHHMA CaJIPXKH ... OpojeM 03HAUYEeHUX CTpaHa.
(030 7 Y121 8 T3 o S
(damym, neuam u nomnuc pykogoouoya Pauynoeoocmeenoz opeana)

U3jaBa je cacTaBbeHa Ha OCHOBY (DMHAHCH]CKUX M3HOCA KOj€ j€ TIPY)KHO:

(Hamym(u), nevam(u) u nomnuc(u) pawynosohe(a) UIIAP/] acenyuje u/uru Payynogoocmeernoe
opeana)

TIOTBPIIHO: ..ottt e e
(Hamym, newam u nomnuc Hayuonannoe cayaxcoenuxa 3a oooopasarse y ume Penyonuke Cpouje)
CaCTaBIBEHO Y «.uveneinninnineeienienieeennee, y et (matym)

OBPA3AI J 2 - TOAUIITIBA U3JABA O PAYYHUMA 3A PUHAHCHUJCKY I'OAUHY

HUITAP/ III nporpam:
CCI 6poj: 2021RS06IPRD001

Yaeo EBpornicke yHHje KOjH je 3aTpakeH 0N
Mena Komucuje y TpoMeceqyHuM 3aXTeBUMAa 32
P miahame 32 QUHAHCHjCKY TOAMHY (veoveeeee )y

eBpuMa

Ilonyrwasa Penyonuxa Cpouja

WuBectunyje y GU3NUKy HIMOBHHY
MOJHOTIPUBPETHUX Ta3IMHCTABA




[Nonpuika 3a ycrocraBibame IPOU3BOhAUKHX
rpyna

WuBectunmje y GU3NUKy IMOBHHY KOje ce
THYY TIpepaje U MapKeTHHTa
MOJHOTIPUBPEIHMX POU3BOAA U MPOU3BOA
pubapcTBa

ATpO-EKOJONIKO-KINMAaTCKa Mepa 1 OpraHcka
MIPOU3BO/IHA

CrpoBolheme JTIOKaTHUX CTpaTerdja pypasHoT
pasBoja - LEADER npucrym;

WuBectunmje y pypajiny jaBHy
UHPPACTPYKTYpy

JuBep3udukaiyja mospOMpUBPETHIX
ra3JMHCTaBa ¥ Pa3Boj MOCIOBamba

VYuanpeheme o0yka

Texunuka momoh

CaBeTollaBHE yCIIyre

[Toauzame U 3aITUTA IIyMa

DUHACH]CKH UCTPYMEHTHU

IIpomornuja capaname 3a MHOBAIMj€ U TpaHChep
3Haba

YkynHo

YKynaH HU3HOC HCU3MHUPCHOT Iyra Ha JdH
31.12. (.....))

3aspurau canno MITAP/] eBpo pauyHa Ha gan
31.12. (e )

Opn vera oOpauyHaTa Kamarta y TOKY TOANHE

AHEKC 7. IPOT'HO3E IIJIARAIBA
IMPOI'HO3E N3HOCA KOJU TPEBA JJA CE UCIIJIATE U3 UTTAP/I III IIPETATH

HAJKACHMUJE J10 15. JAHYAPA U 15. JYJIA

IIpouena u3Hoca y eBpuma Kkoju tpeba aa ce ucruiate uz UITAP 1l y ronuam ,,N” 3a:

I xBapram - N II kBapram - N

III xBapTan - N

IV kBapran - N

[Mporpam | janyap - Mapt anpuII - jyH

jya - centembap

oKTOOap - meremoap




1) 2)

IIponena m3HOCa y eBprMa Koju Tpebda aa ce ucrate uz UITAP 111 y rogmam ,,N +1” 3a:

I xBapram— N +1 | II kBapram - N+1 III xBapram - N+1 IV xBapran - N+1

IIporpam | jamyap - mapT arpui - jyH jyn - cenrrembap OKTOOap - mereMoap

1) ¥ noaunecky ox 15. jyaa, I kBaprtan - N Tpeda 1a 6yae ,,ipa3an” nouTo je Aekjaapanuja
NMPEeTX0/HO NMoiHeTa U NJ1ahame je u3BpIEHO.

(2) Y noanecky on 15. jyaa, usnoc 3a Il kpaptaa - N Tpeda 1a Oyie nieHTHYAH OHOM KOjH ce
MOTHOCH KA0 3aXTeB 3a AekJapanujy o miahamy 1o kpaja jyaa ronune N.

AHEKC 8. THOOPMAIIMJE U KOMYHUKAIIMJA Y BE3U ITIOJIPUIKE U3 UIIA 111
IHOMORHA

1. CIUCAK OIIEPAIIMJA

Crncax omepanwmja u3 unana 31(3) caapxu cieneha mosba mogaTaka:

— MMe KopucHukal,

— aJipeca KOPUCHHUKA aKo je mpaBHo Jmile (3a pu3muka immna camo oomact HYTC 2),
— Ha3uB ollepanyje,

— TperJie oneparyja,

— JIaTyM IIOYETKa oreparmje,

— JIaTyM 3aBplIeTKa onepaluje (04eKnBaHu JaTyM (U3NYKOT 3aBPIIETKA WM TOTIIYHO CIIPOBE/ICHE
oreparje),

— JIOIeJbEH U3HOC (= YKyITHH (jaBHHU) MPUXBATIGUBU TPOIIKOBH) M3/IBOjEH 32 OMEpaIyjy,

— crona kouHaHCUpamka YHH]je, TOMITAHCKH OpOj orepalidje Wid Apyrd oAroapajyhu nokasaresb
JIOKAIHje,

— JIp>KaBa,
— Mepa U CEeKTOp oneparuje,

— IaTyM TOCIIEIBET aKypHparba CIMCKa OIeparyja.

Hacnosu nosea nonataka he OMTH Ha €HITIECKOM jE3HKY.

2. MEPE UHO®OOPMUCABA U KOMYHUKAIIUJE 3A JABHOCT

Penty0onuka Cpouja, UTTAP/] Yipasssauko Teno/UITAP/] areniuja u kopucHuiy he npeay3etu
notpebHe Kopake J1a 006e30ene nHpopmanyrje 1 KOMyHHKalWjy ca jaBHoLINy y Be3u ca oneparujama
koje cy noapxane UTTAPJ 111 mporpamom.

1 mena Gpu3nukux MIa 3aMemkyjy ce ca ,,pU3ndKo JHlle” 1B TOJIMHE TI0 UCTeKY (PMHAHCH]CKE
TOZMHE Y K0jOj Cy CpeACTBa A0/esbeHa. McTo Baku M 3a TMYHE TOAATKE KOjU Ce OJHOCE Ha IpaBHA



JIMIIA 32 KOja Ce y CIIy>KOCHOM Ha3uBY HICHTU(UKY]Y jeJHO WK BUlle GU3NIKuX auua. OgycTaje ce
o1 00jaBJbMBamk-a IMEHA (PM3WYKHUX JIHIIA, aKO TAKBUM 00jaBJbHBAEEM MIOCTOJH OTIACHOCT JIa ce
HapyIle ’UX0Ba OCHOBHA MpaBa WM HAIIKOAW HUXOBUM MTOCJIOBHUM WHTEpPECHMA.

2.1. OarosopHoctu Peny0osiuke Cpouje u UITAP/] Ynpasmaukor tena/UITAP]L arenumje

1. Pennyonuka Cp6uja u UTTAPJ] Ynpassbauko teno/UITAP]] arenuja ocurypasajy 1a ce Mepe
nH(popMuCcama 1 KOMyHHUKAIHje CIIPOBOJIE Y CKJIAly ca INTAHOM aKTHBHOCTH BHIJBUBOCTH H
KOMYHHKaIMje 1 Jja Te Mepe UMajy 3a IIJb Hajiupe Moryhe Meanjcko u3BelTaBame Kopuctehu
pasnuuute 0OJIMKe U MEeToJIe KOMYHHUKAIMje Ha OAroBapajyheM HUBOY.

2. PerryOnmka Cp6ouja wu MITAP/] Yropasseauko teno/UITAP/] arenmuja he 6utn oaroBopHu
HajMame 3a cienehe Mepe nHpopMUCamka U KOMYHUKAIIY]e:

a. OpPraHU30BamkE TJIABHUX MH)OPMATUBHUX aKTUBHOCTH 00jaBJbUBAK-EM IMOKPETamha MPOrpaMa Uitu
BHIIIE TIPOTPaMa, YaK U Ipe oo0paBama oaropapajyher miaHa akTHBHOCTH BUIJBUBOCTH U
KOMYHHKAIIH]€;

0. opraHu3oBame jefiHe TIaBHE HHQOpMATHBHE aKTUBHOCTH Y TOJMHHU KOja IPOMOBHIIE MOTYhHOCTH
(duHaHCUpama, peBrul)eHe cTpaTeruje U Mpe3eHTyje JOCTUrHyha mporpamMa WM BHILE Iporpama,
yKIJbYy4dyjyhu 1 mpumMepe mpojexara;

B. IpUKa3uBame rpda YHUje, y CKIaay ca IMpaBmwiInMa o Bu3yenHoM uneHtutery EY, y mpoctopujama
cBaxor cy0jexta UTTAP]] Ynpasmaukor tena/UTTAP]I arenuuje;

r. npukasuBame UITAP]] noroa, mopen rpba YHuje, y npoctopujama cBakor cy0jexkra UTTAPJ]
Yupasspaukor tena/UITAP]] arernyje;

1. 00jaBJbUBAE Y CICKTPOHCKO] (OpMHU CIIMCKa omepalyja, y ckiany ca OnesbkoM 1. oBor AHekca;

}. nmpukasuBame npuMepa orneparmja, o nporpamy, Ha jeTHOM CajTy WK Ha BeO-CTpaHUIIM ITporpaMa
KOjH je TOCTYTaH MPEeKo jeAMHCTBEHOT BeO-TIopTalia; KpaTak OIiC MpuMepa omnepaiyja, yKibydyjyhu
BUXO0BE IMJbEBE U pe3yJirare, Tpeda 1a Oy/e Ha eHITIECKOM U Ha je3UKY JIpyKaBe KOPUCHHUKA,;

€. aKypHpame MojaTaKa O pealu3alyjy IporpaMa, ykibyuyjyhu, no notpedu, \eroa riiaBHa
JIocTurHyha, Ha jeTHOM Be0-CajTy WM Ha BeO-CTpaHUIIM IIporpaMa Koja je JOCTYITHA TIPEKO
JEIMHCTBEHOT BeO-TopTaa.

3. UTTAPJ1 Ynupassbauko teino/UITAP] arennuja he yk/byduTH pelieBaHTHE 3aMHTEPECOBAHE CTPAHE y

oOnactu Mepa uHpopMICamba U KoMyHuKanuje. OBa Tena mupe nHPopMaInje OnrcaHe y WiaHy
31(1).

2.2. OAroBOPHOCTH KOPUCHUKA

1. Ce Mepe nHpOpMHUCama 1 KOMYHHUKAIIH]je Koje 00e30e1 KOPUCHUK NPU3HA]Y TOAPIIKY U3
(doHIOBa 3a Oonepallyje, MPUKA3UBaAbEM:

a. rpba YHHje y CKiIay ca TeXHHYKHM KapaKTepUCTHKaMa HaBEACHUM Y PEJICBAHTHOM CIIPOBEIOCHOM
aKTy ycBojeHoM oj1 cTpane Komucnje?, 3ajeino ca nosusameM Ha YHujy: ,,punancupa Esporncka
yHHja” WM ,,kopuHaHcupa EBporicka yHuja”;

6. UTIAPJI noro.

2. Tokom cnipoBolema onepalnje KOpUCHUK 00aBelITaBa jaBHOCT O MOAPIIIH J00HjeHo] u3 (OHA0BA:



a. CTaBJbaEM HA CajTy KOPHUCHUKA, aKO TaKaB CajT MIOCTOjU, KpaTak OIKC OTepaluje, CpasMEepHO
HUBOY TIOJpIITKE, YKJbYTyjyhu meroBe UJbeBe U pe3yliTaTe, U Harnamasajyhu ¢purancHjcky
MOJPIIKY YHH]E;

0. MOCTaBJbakEM, 32 OTIEpaIldje KOje HE CIajiajy y Tauke 4. v 5, HajMambe jeTHOT MOCcTepa ca
nH(popMaIjama o IpojeKTy (MUHUMAaTHA BenmnduHa A3), ykipydyjyhu ¢huHaHCHjCKY TOAPIIKY YHH]E,
Ha MECTY JIaKO BHIJbHBOM JaBHOCTH, Kao IIITO je yna3 y o0jeKar;

B. CripoBoheme oapenada Tauke 2(0) Hehe Outu moTpeOHA y Cilydajy Mepa Koje ce OHOCE Ha
nospiuHy. Ouekyje ce na UTTAPJl Ynpasssauko teno/UITAP/I areniuja ap:kaBe KOpUCHUIIE
YCIOCTaBH MpaBWiIa 0 00aBe3amMa KOPUCHHUKA Y Be3W ca KOMYHHKAIIjOM B WHpopMaIrjama
crenu(uIHUM 32 MEpe Koje ce OJHOCE Ha MOBPIINHY, Ie je To Moryhe.

3. CBaku IOKyMEHT, KOJU C€ OIHOCH Ha CIIpOBoleme onepalyje Koja ce KOPUCTH 3a JaBHOCT MU 3a
YUYECHHKE, YKIJbY4yjyhn CBaKo NPUCYCTBO UM APYTY MOTBPAY, CAIPKH U3jaBy O TOME Ja je
OIepaTUBHU MPOrpaM MojApxkaH of crpane PoHna, OJHOCHO (OHIOBA.

4. 3a mane (< 20.000 eBpa jaBHe noapike) u cpeame (> 20.000 eBpa jaBHE MOJPIIKE) IPOjEKTE,
o0aBe3a o0aBemITaBama jaBHOCTH O W3BOPY (PUHAHCHUPAA MIPECTaje Y TPEHYTKY KOHAUHE HCIIIaTe.

3a Benuke npojexte (> 100.000 eBpa jaBHE MOAPIIKE) TTOCTOjH 3aXTeB 3a (MMPUBPEMEHH ) OMIIOOP
3HaYajHE BEJIMYMHE, HA MECTY JIAKO BUJIJBHMBOM 3a JaBHOCT, 3a CBaKy OIepallyjy Koja ce cacToju o
¢duHaHCHpamba HHPACTPYKTYpe WK rpal)eBHHCKUX paoBa 10 TPEHYTKa KOHayHe ucriare. HakoH
KOHAYHE UCIUIATe, U Y HAaKHAJIHOM (EX-POst) mepuosy, crainHa Tadia he Outu mocraB/beHa Ha MECTY
JIAKO BUAJbUBOM jaBHOCTH. TakBy cTaliHy TaOJIy KOPUCHUK MOpA MIOCTABUTH O] TPEHYTKA 3aBpILETKA
MpojeKTa u caapkahe HA3WB ¥ TJIABHU ITUJb OTIEPaIldje ¥ HATJIACUTH (PMHAHCH]CKY MOJPIIKY KOjY
npyxa YHuja.

Bun6opnu, mocrepu, (obaBerTajHe) Tadsie U BeO-cajTOBH, caaprxkalie onuc npojexTa/onepanyje u
6uhe jacHO Ha3HauUeHO Ja je mpojekat puHancupan cpencteuma u3 UITAP/] mporpama u campkahe
rp6 Yuuje. [Tomenyra nadopmanmja he odyxsararu HajMame 25% Ounbopna, Tabie ninm Beb-cajra.
[Tpunpema ce y ckiIaay ca TEXHUYKUM KapaKTepUCTHKaMa HaBEJACHUM Yy PEJICBAHTHOM aKTy 3a
cpoBohere Koju je ycBojeH ox ctpane Komucuje.®

3. MEPE UH®OPMUCAA 3A ITIOTEHIHHUJAJTHE KOPUCHUKE U KOPUCHUKE
3.1. Mepe nngopmMucama 3a NOTEHIHjaIHe KOPUCHUKE

1. UTTAPJ Ynpasssauko teno/VUITAPJ] arennuja ocurypasa, y CKiIay ca IUIaHOM aKTHBHOCTH
BUJBMBOCTU M KOMYHHKaIIUje, 1a C€ CTpaTeruja v UJbeBH Mporpama, Kao 1 MoryhHocTu
(dbuHaHCUpamba

2 Cnposenbena Ypenoa Komucuje (EY) 6p. 2022/129 on 21. nenemopa 2021. roause KojoM ce
YCIIOCTaBJbajy MpaBUIIa 32 BPCTE MHTEPBEHIIN]a KOj€ CE OHOCE Ha yJbapulle, ITAaMyK M HyCIIPOH3BO/IE
MPOM3BO/IIH¢ BUHA Y ckiany ca Ypendom (EY) 2021/2115 Esporickor napnamenta u CaBeTa, Koju ce
OJTHOCE Ha 3aXTEBE y Be3U ca MHPOpMHUCameM, jaBHoINY 1 BUJbUBOIINY HOAPIIKE YHH]E U
cTparemikuM riaHosuma y oksupy 31111 (OJ L 20, 31.1.2022. rogune, ctp. 197).

3 Cnpoeendena Ypenoa Komucuje (EY) 6p. 821/2014



KOje ce Hyae Kpo3 3ajenunuky noapuky Yuuje u UITA Il kopucHuKa, IIUPOKO JUCTPUOYHpajy
MTOTEHIINj ATHUM KOPHUCHUIIMA W CBUM 3aHTEPECOBAHIM CTpaHaMa, ca JeTajbuMa O (PMHAHCH]jCKO)]
noapy u3 GoHI0BA.

2. UTIAPJ1 Yupasssauko Teno/UITAP/] arenija ocurypasa Jia OTSHIUjaJIHA KOPUCHUIIM UMajy
MIPHUCTYT pelieBaHTHUM HH(OpManrjama, yKibydyjyhu u HajHOBHje WHpOopMaImje, o moTpedu, a
y3uMajyhu y 003up TOCTYIHOCT eNEeKTPOHCKUX WM JPYTUX KOMYHHKAIIMOHUX yCIIyTa 3a ofpehene
MOTEHIIMjaTHE KOPUCHUKE, OapeMm o cienchem:

a. MoryhHocTHMa (prHAHCHpamka U OKPETamky M031BA 32 MOIHOLICHE 3aXTEeBa;

0. ycIoBHMa MPUXBATIFUBOCTH TPOIIKOBA KOje Tpeda UCITyHUTH Aa OM ce CTEKJIO MPaBO Ha MOAPIIKY
u3 UTTAPJI 111 mporpama;

B. OIKC TIOCTYTIaKa 3a pa3MaTparme 3aXTeBa 3a (PMHAHCHpamke, YKIbY4yjyhn U pokose;
T. KpUTEpHjyMUMa CeleKIIdje 3a onepauuje koje he OuTH moapkaHe;

1. KOHTaKTUMa Ha HAIIMOHAJTHOM, PETHOHAITHOM HJIHM JIOKATHOM HUBOY, KOjU CY Y CTalby Aa MpyKe
rH(pOpMaITHje 0 TPOTrpaMIMa;

. ob6aBe3u MoTeHNMjATHUX KOPUCHHKA J1a HH(POPMHUIITY jABHOCT O IUJBY OTepaIlyje U MOIPIIIHI 13
(donmoBa 3a onepanyjy y ckiaay ca taukom 2.2. UITAP/] Yupasssauko Teno/UITAP/] areniuja Mmory
71a 3aXTeBajy OJ] MOTSHINjATHUX KOPUCHHKA J1a MIPEI0Ke HHANKATHBHE aKTHBHOCTH KOMYHHKAIIH]e,
MPOTIOPLIMOHAIHO BEIMYHHH Olepaluje, y 3aXTeBUMa.

3.2. Mepe nndopmucama 3a KOPpUCHUKE

1. UTTAPJT Ynupassbauko teno/UITAP/] arennuja o0aBemiTaBa KOPUCHUKE Ja IPUXBATabHE
(hMHAHCHpama MpeICcTaBIba MPUXBATAlkE IUXOBOT YKJBYUHBamka y CITUCAK OIEpalnja, KOju je
o0jaBJbeH y ckiany ca wiaHoM 31(3) oBor criopa3yma.

2. UTIAPJI Yupasssauko Teno/UITAP/] arenija 06e30ehyje anate 3a nndpopMucame u
KOMYHHKAIH]y, YKIbyayjyhu u oOpaciie y el1eKTpoHCKOj (hopMH, Kako OU ITOMOTIIa KOPUCHUITUMA Ja
HCIyHEe cBoje o0aBe3e U3 Tauke 2.2, mo notpedu.

4. EJJEMEHTU IIVIAHA AKTUBHOCTU BUJAJBUBOCTU U KOMYHUKALINJE

[lman akTMBHOCTH BHJBMBOCTH M KOMYHUKaIHje cauribeH of ctpane UTTAP/] Yipasibaukor
tena/UITAP/] arennuje, u mo notpedu, o crpane Pemy6iuke Cpbuje, o0yxBara cienehe enemMeHTe:

1. onmc mpuctymna, ykibyuyjyhu riaaBHe Mepe nH(hopMucama 1 KOMYHHKaIFje Koje Tpeda a
npenysme Pery6nuka Cpouja nim UTTAP/] Yopasssauko teno/UITAP/] arennmja u ycMepere Ha
MIOTEHIHMjaTHE KOPUCHUKE, KOPHCHHUKE, MYJITUILTUKATOPE ¥ LIMPY jaBHOCT, MMajyhul y BUy IIHJbEBE
omnmcaHe y wiany 31. oBor criopasyma;

2. onyc MaTepujaia Koju hie OuTH JOCTYIHH y popMaTUMa JOCTYITHUM 3a 0C00€ Ca MHBAIMIUTETOM;
3. onuc Kako fie KOPUCHUIM OUTH MOAPIKAHU Y CBOJMM aKTHBHOCTHMA KOMYHHUKAIIH]E;
4. VHAVKATUBHH OYIIET 3a CIIPOBOleH-¢ TIaHa aKTHBHOCTH BHUJIJbUBOCTU U KOMYHHKAIIH]C;

5. omUC aAMUHUCTPATUBHUX TeNa, YKJby4uyjyhHu U KagpoBCKe pecypce, OATOBOPHE 32 IPUMEHY Mepa
nH(pOopMHCcamka U KOMYHUKAIIH]€;



6. MexaHM3Me 3a Mepe HHpopMuCama 1 KOMyHHKaLYje U3 Tauke 2, ykJbyuyjyhu BeG-cajT mim Beo-

MOpTaI Ha KOjeM ce MOTy Hahu TakBU moAany;

7. mokazateJb Kako he ce Mepe nHpOpMuUCcama 1 KOMyHHKAIHje IPOLEHUBATH Y CMUCITY BUAJBUBOCTH

1 CBCCTHU O MOJIUTHULH, IIPpOTrpaMrMa U aKTUBHOCTHMA, Ka0 U YJIO3U KO_]y I/IMajy (1)OHI[OBI/I nu yHI/Ija;

8. rae je mpuMemBUBO, oNKC ynoTpede rmaBHUX pe3yiararta nperxoanor UITAPJI nporpama;

9. TOIUIIKBY aXypPHUPaHU TOAAH KOjU YTBPYY]jy KOje aKTHBHOCTH MH(OPMHUCAha U KOMYyHUKAIH]je

Tpeba CIpoBeCTH y HApeTHO] TOAMHU.

AHEKC 9. CIIUCAK CBUX U3BPHIEHUX IIVIARAIBA Y ®DUHAHCHUJCKOJ I'OJUHHU
20xx_ 3A UTTAPJ IIT ITPOT'PAM Y PEITYBJINIIUA CPEUJHN
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OUHAHCUIJCKA TOIUHA 20
YKVIIHO

* Momumo na kopuctute cienehu gopmar 3a mosea: gatym - ,,JJJI/MM/TTTT” u uznoc -
1»,999.999,99”

Yian 3.

OBaj 3aKOH CTyNa Ha CHAary OCMOT JjaHa oJ1 JJaHa 00jaBJbHuBama y ,,CIry:>KOEHOM Ti1acHUKY PemyOnnke
Cpbuje — Mehynapoiau yrosopu”.



